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      „Když je něco špatně, ze všeho nejdřív mě napadne, že za to může Loki. Ušetří mi to spoustu času.“[image: sdot]


       

      – Neil Gaiman, Severská mytologie
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      Cestu už nemohly najít ani reflektory auta. Betonovou silnici nejdřív nahradila vyjetá lesní cesta a po kilometru i tu pohltila tráva a rašící stromky. Taxík kodrcal dopředu šnečím tempem a pod koly praskaly větve. Do podvozku občas narazil kámen a Agáta pokaždé málem vyletěla z kůže. Neměla tyhle trasy ráda. Stará oktávka držela pohromadě jen silou vůle a s každým drcnutím hrozilo, že se rozsype. Jestli tu píchne, zapadne do bláta nebo auto úplně odrovná a už se odsud nikdy nedostane. Ztracená v lese, kilometry od civilizace, musela by jít pěšky a z neznáma by se nevymotala až do noci.

      „Seš si jistej, že je to tudy?“ zeptala se znovu.

      Jindra na sedadle spolujezdce sebou škubl, jako by ho její hlas vytrhl z hlubokého spánku, i když jeho hnědé oči stále zíraly dopředu. Agáta se ušklíbla. Dnes byl roztěkaný víc než obvykle. Do telefonu jí koktal, a než ho nabrala, naházel na chodník pět špačků cigaret. Znala ho pár let, seznámili se v klubu ve městě. Agáta si tehdy snažila přivydělat a Jindra byl součást partičky, ke které se přifařila. Už tehdy ho zařadila mezi ty divné kamarády, které sice máte rádi, ale stačí vám vidět je jednou za rok nebo dva. Měl odstáté uši, mastné vlasy nalepené na čele, a když vyprávěl příběhy, vždycky to bral oklikou a všechny nudil k smrti. Na střední by ho nazvala trapákem, teď by řekla, že je zvláštní a nervózní kolem ženských.

      „Jo, určitě. Hájovna musí být za rohem. Sváťa říkal, když jsem ho v sobotu potkal… Nebo v neděli? Asi v neděli, protože jsem šel do obchodu pro mlíko, protože–“

      „Dost,“ zarazila ho Agáta. Věděla, co se stane, když Jindra začne vykládat. Nedostane se ke konci myšlenky, dokud nepopíše všechny detaily, které k ní vedly. „Určitě tam dojedeme.“

      Křečovitě se usmál. Nikdy se nesmál tak, aby ukázal křivé zuby. Agáta s ním soucítila, taky ještě celkem nedávno neukazovala, co má v puse. Naštěstí teď už měla na zubaře, s novým korunkami se nemusela bát, že vyděsí všechny zákazníky.

      Jindra bubnoval prsty o palubní desku. Znali se spolu moc dlouho na to, aby byl nervózní z ní, jen protože má prsa. Je mu trapně a určitě jen nechce přiznat, že je ztratil.

      „Za tohle mi dlužíš pořádný dýško,“ pokusila se odlehčit situaci a zamžourala mezi stromy. Stmívalo se. Tohle taky neměla ráda – i za světla viděla mizerně, protože stále zapomínala brýle na nočním stolku. Když slunce zmizelo za stromy a stíny se prodloužily, začaly na ni hrát triky. V šeru se musela soustředit, nalepená na volant civěla pod kola, aby nezapadla do příkopu. Jednou se takhle vybourá a policajtům bude muset vysvětlovat, že není neschopná, jen slepá jako patrona.

      „Neblbni, vezu se s tebou, protože jsi levná,“ ohradil se Jindra tónem, který ji málem urazil. Nechala to být.

      „To je přátelská sleva, ještě chvíli budeme bloudit a ten taxametr zapnu. Fakt, kdo chodí pařit doprostřed lesa? Máš divný kámoše.“

      „Říkal jsem ti, že Sváťa má strejdu myslivce. Nebo dědu?  Možná to byl bratranec. Ale až tu hájovnu uvidíš, tak se mi pěkně omluvíš,“ usmál se Jindra, ale stále poklepával na desku v nepravidelném rytmu. Vyhlédl z okýnka. „Zastav,“ řekl po chvíli.

      „Ztratil jsi nás, že jo?“

      „Prostě zastav.“

      Agáta sešlápla brzdu.  Uprostřed lesa a s Jindrou. Fakt super. Co teď? Zůstanou tu trčet? Nemá se ani pořádně kde otočit, za pár minut neuvidí na krok. Březnové noci jsou chladné, ale nemůže nechat motor jet až do rána. Baterka to neutáhne. A do toho se mezi stromy určitě skrývá nějaký sériový vrah. Hororové scénáře se jí promítaly v hlavě. Neděsily ji, jen by jí hrozně znepříjemnily noc. Kruci, to aby rozdělala…

       

      * * *

      … táborák Lokiho příjemně hřál na holé kůži. Oblečení se sušilo vedle něj na skalce a bůh lsti s úsměvem obíral poslední pečené stehno. Skrytý mezi stromy a skálami čas od času vzhlédl k nebi a uchechtl se. Nesledovaly ho žádné pátravé oči, po obloze nepřelétl ani ptáček. Zvířata jsou rozumná, když ucítí vůni pečeného masa, stáhnou se. Loki se usmíval. Zjizvené rty dávaly úsměvu zlověstný nádech, ale Loki se v tuhle chvíli cítil opravdu šťastný. Stromy kolem něj šuměly a jemu zněly, jako by slavily s ním.

      Protože on, Loki, bůh lží, přetvářky a zábavy, on stvořil ten nejlepší fór. Vtip ještě větší, než když tehdy oblékl Thóra do svatebních šatů. Tentokrát se překonal a u každého uchechtnutí hrozilo, že se zlomí v pase v hysterickém smíchu.

      Dokonalé.

      A k tomu všemu porazil osud!

      Olízl si omastek z prstů a odhodil kostičku na hromádku ostatků a černého peří. Trčely z ní pařáty a dva zobáky. Lokiho žaludek při tom pohledu zakručel a stáhl se. Ani svačinka ze dvou havranů ho neuklidnila. Maso teď plavalo v rozbouřeném oceánu uprostřed jeho břicha. Loki si ukousl velké sousto, ale nehodlal ho teď vrátit. Pořádně se napil.

      Zabublalo mu v břiše a žáha ho pálila, jak se žaludeční šťávy pokusily neúspěšně vyšplhat do jeho krku.

      „Nikam,“ poručil s rukou na pupku. Postavil se a udělal pár nejistých kroků kolem ohniště. Kůži už měl suchou, rusé dlouhé vlasy ještě vlhké. Když prchal musel se přebrodit řekou. Neodvážil se proměnit v rybu, protože netušil, co by na to řeklo jeho zažívání. Na podobná dobrodružství nebyl stavěný, ale jednou se obětoval smyslu pro humor, tak musel přežít i nepříjemné cestování.

      I přes pečené maso a pivo pořád cítil pachuť vzadu na jazyku. Jako by spolkl ještě živého a mrskajícího se slimáka. Zaklesl se mu v krku a pak pomalu klouzal dolů a s každým douškem piva nebo kouskem masa putoval níž a níž, než se mu zakousl do žaludku.

      Loki se předklonil v křeči a zasyčel přes zaťaté zuby. Nesnášel bolest, ale prohru ještě víc. Prodýchal se, měl ještě zkušenosti z doby, kdy na Midgardu rodil jedno dítě za druhým. Bolest pomalu odezněla. Doufal, že napořád. Za chvíli se bude muset dát na cestu, dědek tohle nenechá jen tak.

      Když se oblékal, uslyšel šustnutí listí a vlčí vrčení.

      „Loki!“ Šedivý muž s páskou přes oko se k němu blížil mílovými kroky.

      Loki mu hravě zamával a dal se na útěk.

       

      * * *

      Teď na palubní desku ťukala Agáta. Jindra vylezl z auta, aby se rozhlédl, ale místo toho chodil tam a zpátky mezi dvěma borovicemi a něco si mumlal. Vždycky se na chvíli objevil v reflektoru auta, zmizel do tmy a znovu se objevil na cestě zpátky. V téhle tmě nemohl nic vidět, takže Agáta hádala, že se snaží přijít na způsob, jak se jí omluvit a úplně se u toho neztrapnit.

      Neměla ho poslouchat. Celou dobu se chová divně a pak je dostane doprostřed ničeho. Agáta naposledy otráveně přepnula písničku na mobilu, a když ji ani ta neuspokojila, vytrhla si sluchátka a vystoupila.

      „Vykašli se na to, vezmu tě zpátky do města,“ houkla na Jindru.

      Zastavil se v půl otočce u borovice vpravo, ale na Agátu se nepodíval.

      „Jindro, já se nezlobím, fakt. Najdu nějaký místo, kde se otočím bez toho, abych píchla a vrátíme se.“

      Došla před auto a zarazila se. Jindra k ní otočil tvář a něco v jeho výrazu ji vylekalo. V záři reflektoru byl nepřirozeně bledý, stažený v křeči. Jeho postoj se k němu vůbec nehodil, proplétal prsty a působil jako páťák, kterého načapali kouřit na záchodě. Od krku dolů to byl Jindra, od krku nahoru by přešla na druhý chodník, kdyby ho v noci potkala.

      „Já ti chci něco říct…“ začal a stíny mu přelétly po tváři.

      „Můžeš mi to říct v autě na cestě domů.“

      „Prosím, nepřerušuj mě,“ požádal, oči stále zapíchnuté do tmy mezi stromy. Nepřerušovat Jindru mohlo taky znamenat stát tu dvě hodiny, ale Agáta mu unaveně pokynula, tak pokračoval. „Agáto, já jsem dlouho přemýšlel a říkal jsem si, že bude nejlepší, když to udělám, než abych na to jen myslel. Protože jsem viděl, jak Sváťa–“

      „K věci, Jindro.“

      „Říkal jsem, ať mě nepřerušuješ!“ štěkl podrážděně. Odpovědělo mu zapískání naštvané sojky. Zavrtěl hlavou. „Prostě si myslím, že jsi krásná. Fakt. A zamiloval jsem se do tebe už v tom klubu, ale… to už je dávno a… prostě jsem ti to chtěl říct v soukromí a tak.“

      Agáta nevěděla, jestli se smát, nebo rozčílit. „Tys mě vytáhl doprostřed lesa, abys mi vyznal lásku?“

      „Jo. Budu se o tebe starat a udělám pro tebe všechno. Budeš si žít jako královna a budu tě respektovat a milovat. Agáto, jsi to jediný, co v životě potřebuju, já klidně přestanu i kouřit.“

      Agáta si promnula kořen nosu a zasmála se. „Jindro, nebuď pitomec. Vždyť víš, že mě chlapi nezajímaj.“

      „Já to změním!“

      „Zapomeň na to,“ zavrčela. „Zalez do auta, jedeme zpátky.“

      Jindrovy rysy změkly. Zklamaně sáhl do bundy.

      „Hej… neblbni.“ Agáta udělala krok zpátky a srdce jí poskočilo. Namířil na ni starou pistolí. Takovou, jakou by se její prapraděda chlubil, že s ní střílel nácky. Jindrova ruka se třásla, ohryzek se mu zvedal a v očích měl slzy. „Chlape, neblázni. Přece mě nezastřelíš, kdo by tě vezl domů?“ zavtipkovala, aby odlehčila situaci, ale ruce měla zvednuté v uklidňujícím gestu. Stihla by utéct? Naskočit do auta, šlápnout na to a vycouvat, než se Jindra vzpamatuje? Možná, ale nohy ji neposlouchaly, zakořenily a staly se součástí lesa.

      „J-já,“ zakoktal Jindra.

      „Poslouchám,“ ujistila ho Agáta. Zdrhej! křičela na sebe v duchu. Teď máš šanci, on to neudělá, běž!

      Ale co když ji fakt zastřelí?

      To budeš řešit potom! Prostě jdi!

      Nepohnula se.

      „J-já bez tebe nemůžu žít,“ vykládal Jindra překotně. „Ale… ale vůbec tě nezajímám! Pomáhal jsem ti, nechal se vozit i když mám kolo. Zasloužím si šanci, ale ty se na mě nepodíváš, pořád táhneš jen za jinýma a lžeš. Kdyby tě nezajímali chlapi, tak s nima nespíš. Určitěs nepotkala toho pravýho, já ti to dokážu. Fakt.“

      „Jindro, vždyť víš–“

      Ukázal jí pistolí pod nohy. „Svlíkni se!“ poručil.

      V Agátě by se krve nedořezal. Nadechla se, studený vzduch jí zašimral v krku, ale držel ji v realitě. Nezpanikaří. Hlaveň ji děsila, jediná kulka jí z mozku nadělá paseku a tady uprostřed ničeho její tělo nikdy nenajdou. Kdysi šla do lesa houbařit a při sbírání jí do nosu uhodil silný zápach smrti. Mezi hříbky ležely ještě hnijící ostatky srnky a Agáta na ten smrad dodnes nezapomněla. I ona tu obroste mechem a možná si ji jednou odnesou domů houbaři jako bedlu. To nesmí dopustit. Jak má ale Jindru uklidnit? Ubrání se, když ji povalí na zem? Byl o hlavu vyšší a nejmíň o dvacet kilo těžší, a to už byla pořádná váha. Takhle proti němu neměla šanci, nedával jí na výběr. „Jindro, poslouchej. Pojedeme domů, udělám ti kafe. Tohle nechceš udělat.“

      „Něco jsem řekl!“

      Agáta udělala krok zpátky.

      „Já tě zastřelím!“ varoval ji Jindra a chytil pistoli pevně do obou rukou. Přesto se hlaveň třásla a chvílemi Agátě mířila na hlavu, pak na hrudník, nakonec někam za rameno.

      Nepokračovala, místo toho se mu zahleděla do očí. Těkal jimi ze strany na stranu, třásl se jako osika, na čele se mu perlil pot. Agáta možná byla malá a se zadkem hodným řidičky, takže vypadala jako snadná a pomalá kořist, ale její pohled ho studil až na kost.

      „Ř-řekl jsem–“

      „Poslední možnost,“ oznámila mu tvrdě, sama překvapená, že se jí hlas netřese. „Jestli nenastoupíš, nechám tě tady.“

      Jindra spustil ruku s pistolí. Místo toho k Agátě vyrazil rázným krokem, obočím staženým k sobě. Vypadal jako chtivé zvíře.

      V lese zavyl vlk.

      Jindra se vyplašeně zastavil a rozhlédl se.

      Další vlk odpověděl, tak hlasitě, že musel být jen kousek odsud.

      Křoví zašustilo. Praskla větvička. Třetí vytí za Jindrou. Ten vyjekl a otočil se a namířil pistoli někam do ostružiní.

      Les jako by potemněl. Ve stínech se mohlo pohybovat cokoliv a v lesním tichu se vytí rozléhalo v ozvěně. Tráva se rozestoupila. Zlatě žhnoucí oči zazářily ve tmě. Vlk cenil zuby, z mordy mu kapaly sliny smíchané s krví.

      „Ne!“ vykřikl Jindra.

      Agáta se rozběhla k taxíku. Zabouchla za sebou a nastartovala.

      Jindra střílel do tmy a nahlas ječel.

      Agáta už couvala s plynem sešlápnutým na podlahu.

       

      * * *

      Loki ztrácel dech. Vlci mu byli v patách. Přeskakoval větve a kamení, slyšel za sebou bratrův hlas volající jeho jméno, ale ignoroval ho. Vždycky volali jeho jméno, aby ho pak potrestali za to, že se zastavil. Dnes ne. Dnes uteče a ani Nenasyta a Žravost ho nedoženou.

      „Loki, ty blázne!“ dolehl k němu Ódinův hlas.

      Vlk ho dohnal a skočil po něm. Loki se přikrčil, tlapy mu sklouzly po rameni, ztratil balanc a vyválel se v listí.

      Druhý vlk mu chňapl po krku.

      Zuby cvakly naprázdno. Loki se instinktivně proměnil v mouchu a cítil, jak se mu stáhly útroby. Zakroužil nad svým šatstvem, uhnul se vlčímu chřtánu a zakličkoval mezi stromy.

      „Neutečeš!“ zahřměl Ódin a máchl svou holí. Vlna energie do Lokiho narazila jako vzteklý kozel. Vykřikl, jak ho násilně vytrhla z magické proměny. Jako by mu neviditelné proudy chytily končetiny a trhly směrem ven. Z malé mouchy dospělým mužem během vteřiny. Nahý padl do bahna, bolavý, s nataženými svaly a křečemi v břiše. Málem se pozvracel, ale udržel v sobě vše včetně hlíny, kterou při pádu nechtěně nabral do úst.

      Vzhlédl.

      Starý muž se blížil a vlci už byli skoro u něj.

      Ale on byl Loki. O krok napřed. „Pá,“ zazubil se na Všeotce a rozverně zamával.

      Vypadalo to, že je v koncích. Nahý lhář ležící v bahně, jeho pronásledovatel ho již téměř dostihl. Ale Loki plánoval svůj útěk už týdny. Chodil po Ásgardu, pátral po magických průchodech do dalších světů, které za sebou nechal duhový most Bifrost. Takových, o kterých ani Ódin nevěděl.

      Všeotec vůbec netušil, že Loki běžel přímo k jednomu takovému. Proskočí na druhou stranu, najde nějakého vyznavače a zabydlí se u něj. Nechá se uctívat a obskakovat, než se na Ásgardu vše uklidní.

      Možná neplánoval, že bude prchat nahý a zablácený, ale to je jen drobný detail, který vyřeší později.

      Natáhl ruku, napojil se na magii mostu a nechal se odnést. Slyšel za sebou hlas Ódina, křičící jeho jméno. Usmíval se. Vyhrál! Ukázal tomu starému parchantovi, že osud je pitomost!

      Jak padal skrz světy, nadšení ho pohltilo. Smál se nahlas, hlavu měl lehkou a těšil se, jak se večer opije. Soustředil se, aby našel někoho, kdo by k němu vzhlížel a dával mu obětiny. Cesta ho neomylně vedla skrz prázdnotu a pohupovala jím, jak se směr měnil. Nový svět se mu blížil a Loki konečně stanul nohama na pevné půdě, zubící se a nepřemýšlející. Otočil se ke svému uctívači, rozpřáhl ruce a zvolal: „To jsem já! Loki!“

      Srazil ho taxík.

       

      * * *

      „Do prdele!“

      Agáta vyběhla před auto. Myslela, že srazila srnu, ale pohled na bledé lidské tělo zamazané blátem ji vyvedl z omylu.

      „Do prdele!!“

      Poklekla k muži. Ze spánku a úst mu tekla krev. Zatřásla s ním. Byl v bezvědomí, ale dýchal.

      Vytáhla mobil a zaváhala. „No jasně, slepice, a až se tě zeptají, kde seš, odpovíš, že uprostřed lesa.“ A ještě s Jindřichem střílejícím někde za zády? To určitě.

      Frustrovaně si povzdechla. Les už ztmavl natolik, že viděla sotva na krok. Nejradši by se co nejrychleji vrátila domů a na celý večer zapomněla, ale nemohla tady chlapa jen tak nechat.

      „Tak pojď, vezmu tě do nemocnice.“ Chytila muže v podpaží a tehdy si uvědomila, že je nahý. Další úchyl, pomyslela si, ale pak si za tu myšlenku dala imaginární políček. Co o něm ví? Nic, jen to, že ho mohla zabít.

      S vypětím sil ho dotáhla k autu a nasoukala na zadní sedadlo. Byl vysoký a hubený, přesto vážil snad metrák. Ve tmě se zdálo, jako by se jeho tvář stále měnila. Agáta se zamračila a naklonila se k němu.

      Výstřely v lese ji znovu vyplašily. Stáhla se a zabouchla dveře.

      „To je den,“ zafuněla a nastartovala.

      Oktávka sebou na lesní cestě házela. Nezpomalovala, chtěla odsud být co nejrychleji pryč. Ještě pořád měla pocit, že jí situace nedochází. Měla být vystresovaná, nervózní a klepat se. Místo toho se ohlížela na muže s chladností chirurga. Žebra mu vystupovala, vlasy měl blonďaté protkané červenou a oranžovou. Nebo naopak? Ve stínech se barva přelévala. Tělo mu zdobila tetování a jizvy teď sotva rozeznatelné pod nánosy bahna.

      Taxík poskočil.

      Muž otevřel oči a posadil se, vytřeštěně zíral před sebe, jako by se probudil z noční můry. Musel být v šoku.

      „Hlavně klid, beru tě do špitálu,“ oslovila ho.

      „Ne, nemocnici n–“

      Taxík poskočil.

      Chlap se vyzvracel mezi sedadla. Agáta vyjekla, zavanul k ní smrad žaludečních šťáv a natráveného jídla. Jen letmo pohlédla na tu spoušť. Muž hrábl do zvratků. Ale Agáta si byla jistá, že viděla něco divného. Nebo ne? Proč by se jí jinak v šoku stáhlo hrdlo? Co to bylo?

      Muž si to nacpal do krku, polkl a zkolaboval.

      Agáta svírala volant tak křečovitě, až jí zbělely klouby. Nadechla se, ale žaludek se akorát ze smradu převrátil. Srolovala okýnko. Studený vzduch ji udeřil do tváře a probudil. Ne, ne, byla nervózní. Určitě neviděla, co si myslela. Zatřepala hlavou a zahnala ten obraz. Musí se soustředit na to, co se děje teď.

      Nemocnici ne, řekl ten týpek. A jí to vyhovovalo. Kam ho ale odvézt?

      Moc nad tím nepřemýšlela. Auto konečně vjelo na beton a přestalo sebou házet.

       

      * * *

      Budova stupňovitě rostla v architektonické hrůze, o které si za socialismu mysleli, že je skvělý nápad. Ještě lepší bylo postavit ji doprostřed ničeho, aby působila jako pěst na oko v jinak zeleném plochém prostředí. Od té doby sice kousek odsud vyrostl městský bazén a IT společnost, ale i tak se ruině lidé vyhýbali obloukem. Říkalo se jí Schody do nebe a všichni obyvatelé města ji nesnášeli. Už desítky let v ní nikdo nebydlel, okna byla vymlácená a zdi počmárané graffiti. Radnice už léta hrozila, že budovu strhne, ale jak říkala Věrka – ještě deset let se nic dít nebude, a to je pesimistka.

      U vchodu kouřili dva bezdomovci, otrhaní a špinaví, v kabátech, které byly moc teplé na březnovou noc. Cigára svítila ve stínu Schodů jako světlušky.

      „Ahoj Agáto,“ pozdravil ji jeden z nich, když vystoupila z oktávky. „Co ty tady?“

      „Mirku, Vojto, píchnete mi?“

      Nezeptali se, proč má nahého chlapa v taxíku. Jeden ho vzal pod rameny a druhý za nohy a vytáhli ho ven. Zrzek měl obličej od krve, ale vypadalo to, že už přestala téct. Agáta si trochu oddychla, třeba ho přece jen nezabila.

      Mezi obyvateli Schodů se drželo nepsané pravidlo, že se navzájem nemíchají do osobních záležitostí. Mohli sem kdykoliv přijít, vyspat se v jednom z bytů nebo na chodbě, a dokud neporušovali Věrčina pravidla, nikdo je neotravoval. Bývalý činžák teď sloužil každému, kdo se potřeboval na noc někde zašít. Smradlavých matrací tu bylo dost pro každého.

      Za zvědavých pohledů bezdomovců na chodbě odnesli Mirek a Vojta zrzka k Věrce do bytu. Vybrala si ten nejhezčí ve Schodech – okno bylo ještě vcelku a netáhlo jím a jednu ze stěn garsonky zdobily nasprejované obrázky jahod. Položili neznámého muže na matraci.

      „Díky, kluci. Hoďte mi očkem po kočáru, ať tam nemám zase něco nasprejovanýho, jo?“ usmála se Agáta. „V kastlíku je ještě paklík cigaret.“

      „Jasně, princezno.“

      Věrka chlapa prohlížela. Od té doby, co ji Agáta viděla naposledy, hrozně zestárla. Kůže na obličeji jí povisla, kruhy pod očima ztmavly a už tehdy nehezké zuby nabraly ještě tmavší barvu. Ale pořád to byla ta rázná paní, takže přes zrzkovu chloubu jen ledabyle přehodila deku a teď mu promačkávala žebra a zvedala víčka. Agáta si nedovolila ani špitnout. Když paní doktorka pracuje, nemontujete se jí do toho.

      „Agáto, až přijde den, kdy nebudeš v nějakém průšvihu, tak já dostanu zpátky licenci,“ řekla Věrka konečně.

      „Bude v pořádku?“ zeptala se Agáta.

      „Je jen trochu pomačkaný a kousl se do jazyka,“ kývla Věrka. „Kde jsi ho nabrala?“

      Agáta pokrčila rameny. „To je na dlouho.“

      „Můžeš ho tu nechat. Oblečeme ho a jak se probudí tak si může jít, kam chce.“

      „Jsi skvělá, víš to?“ usmála se Agáta. Myslela to upřímně. Věrka ji nikdy nevyslýchala, věřila jejímu úsudku. Mohly se jedna na druhou spolehnout. Hodně jí pomohla a Agáta jí za to byla vděčná. Nejvíc si vážila důvěry, kterou do ní doktorka vkládala.

      „Dělám, co můžu.“ Věrka se s bolestivým úsměvem narovnala. Promnula si záda. Agáta ten pocit znala. Když dlouho spíte na tvrdé a studené zemi, záda vám to vrátí. Čím jste starší, tím bolestivěji.

      „Měla bys přestat tahat tu tíhu,“ rýpla Agáta. Věrka ve Schodech udávala pravidla a o vše se starala. Prohlásila, že má vysokoškolský titul, a tak ví, co je pro ostatní nejlepší. Magistr Horáček protestoval, ale ona ho uzemnila tím, že je doktorka. A tak se stala velitelkou bandy bezdomovců, ale všichni pod její tyranií kvetli. Nikdo nezůstal o hladu nebo v zimě, o to se postarala. Ale taky nepustila dovnitř nikoho nalitého nebo zfetovaného. Přes všechnu špínu, oprýskané zdi a smrad, byly Schody bezpečné místo.

      Agáta vytáhla z peněženky pár stovek.

      „Ani na to nemysli, holka,“ varovala ji Věrka.

      „Mlč,“ uzemnila ji. „Koukej si sehnat něco na sebe. A ne, že koupíš Mirkovi tuzemák.“

      Věrka se usmála, ale starost v očích nezakryla. „Jsi v pořádku, Agáto?“

      Agáta se zamyslela. Jindra, nahý cizinec, večerní honička bez výdělku a až vyleze ven, zjistí, že jí místní spratci počmárali auto. „Už jsem zažila horší dny,“ oplatila úsměv a nelhala. „Díky.“

      „Drž se.“

      Až doma si konečně oddychla. Uléhala do peřin s pocitem, že je vše v pořádku. Na epizodu v lese a rusovlasého muže už skoro zapomněla. Měkká postel z ní vyhnala všechny starosti. Usnula s myšlenkou, že cizince už nikdy nepotká, tak proč si dělat vrásky?

    

  
    
      -2-

       

      Dvě řady jezdkyní na okřídlených koních shlížely z oblohy na budovu banky. Koně mávali mohutnými křídly a drželi se na místě, zatímco jejich majitelky pozorovaly situaci dole. Kolem vchodu stál policejní zátaras, lidi se za ním shromažďovali jako mravenci a zvědavě se natahovali, aby viděli, co se děje. Všichni stáli příliš daleko, i kdyby se vřava odehrála venku, nezahlédli by ani kapku krve.

      Reginleif hladila svou klisnu po hřívě a dovolila si špetku naděje. Jen špetičku, protože léta ji naučila, že naděje umírá jako první.

      „Dnes to vyjde,“ oslovila ji Mist vedle ní. Říkala to pokaždé. Možná tomu věřila, možná jen chtěla Reginleif povzbudit, ale mít někoho, kdo vás podrží, je vždycky hezký pocit. „Dneska konečně odvedeš práci valkýry a pak se opijeme.“

      Reginleif neodpověděla, jen se mírně usmála. Už dávno ztratila optimismus, každým dnem klouzala z realismu k pesimismu. Mist vedle ní byla pravý opak – tmavovlasá, s ostrými rysy a pozitivní.

      „Jsou to bezcitné mrchy,“ komentovala Mist. „Mluvila jsem o tom s nimi tisíckrát, ale nedají se obměkčit.“

      Myslela druhou řadu valkýr naproti nim. Všechny hrdé a krásné, hovořily mezi sebou a ukazovaly k zemi. Občas se zahihňaly. Reginleif jim záviděla. Záviděla i svým spolubojovnicím, protože se chovaly podobně. Špitaly, komentovaly lidičky dole a smály se při čekání na masakr. Taky by chtěla vybírat, koho odvede do Valhally, a užívat si tenhle posvátný okamžik.

      „Už,“ zašeptala pro sebe.

      Šestice ozbrojených lidí vběhla do budovy. Rozezněly se výstřely a křik. Skupina zlodějů shromážděných kolem serveru národní banky opětovala palbu zásahové jednotce. Kulky létaly vzduchem, scénu přikryl kouř ze slzného granátu.

      Reginleif se nahnula, i když viděla přímo do nitra budovy, skrz zdi i kouř. Lidské výrobky nemohly schovat jasně svítící nitě života v každém človíčkovi dole. Chuchvalce zlatých nití namotané kolem srdce se pohybovaly po budově. Tři z nich zůstaly na místě a pomalu se rozplétaly jako kvetoucí květiny a bledly.

      Dvě valkýry naproti pobídly koně a vjely do vřavy. Dvě nitě se přetrhly a zhasly.

      Reginleif zatajila dech, když je viděla stoupat. Zářily jako slunce, vlasy kolem nich vlály skoro jako křídla. Vypadaly nádherně a nebesky, každý hrdina chce, aby pro něj sestoupila taková žena. Před každou seděl právě takový hrdina. Muž a žena, kteří statečně padli v boji.

      Reginleif pobídla koně a otočila se k odchodu.

      „Mrchy. Příště už se to podaří, uvidíš,“ pokusila se ji uklidnit Mist, ale marně. Tuhle větu slyšela tisíckrát. Nic to nezmění. Freyiny valkýry vyberou své válečníky jako první a Ódinovým nechají zbytky. Reginleif si ze zbytků nikdy nedokázala vybrat.

      Nechala společnice za sebou. Oči ji pálily, ale nedovolila si plakat. Vše bylo, jak osud určil. Kdysi se Všeotce zeptala, jestli by mohla sloužit Freye. Chtěla odvádět duše, starat se o ně v hale hrdinů, nalévat jim víno a medovinu. Hodovat, zpívat a milovat se. To ve službách Ódina nedokázala, když jí Freya kradla vybrané zpod ruky. Ale Ódin ji odmítl. Při té vzpomínce málem zavzlykala. Hrudník měla stažený a snažila se zklidnit dech. Držela emoce uvnitř.

      „Měj trpělivost, valkýro. Jsi předurčena velkým věcem,“ řekl jí tehdy Ódin. Zopakoval to i poté, co ji Freya zakázala chodit do její hodovní síně Fólkvangru. A tak zůstala v jeho službách. Uběhla staletí a ona svému osudu nebyla ani o krok blíž. Nedokázala velké věci a nikdy nikoho neodvedla do Valhally. Předurčená, to sotva! Valkýra, která není schopná odvést svoji práci, je k ničemu!

      Přilétla do Ásgardu, klisna přistála na duhovém mostě a pak už klidně kráčela směrem k pevnosti. Reginleif si pamatovala válku, když byl Ásgard ještě jen pár domů a dřevěná palisáda. Dnes tu stála ohromná pevnost s vysokou zdí a kolem ní rostla obydlí a farmy táhnoucí se až k blízkým kopcům. Ásgard už nebyl jen sídlo bohů, stalo se z něj kvetoucí město a přicházeli sem tvorové ze všech devíti světů.

      Dojela až k Ódinově hale a seskočila z koně. Vídala ji každý den, ale stále jí imponovala. Ohromná budova, nad kterou poletoval orel a na jejíž střeše stál kozel a jelen. Teď spali, aby mohli večer poskytnout válečníkům medovinu. Služebné i valkýry je chodily dojit, aby měly dost pro všechny.

      Valhallu zdobily štíty a zlato a vešly se do ní tisíce bojovníků. Rozkládala se, kam až oko dohlédlo, měla přes půl tisíce místností jen pro válečníky, nemluvě o bohatých komnatách pro Ódina a valkýry. Freyina hala Fólkvangr se jen třpytila, zatímco Valhalla svítila zlatem. Reginleif přesto věděla, že by se mezi Freyinými cítila lépe. Nepotřebovala k životu slávu, přála si jen lásku.

      Reginleif kráčela mezi štíty rozhodnutá uprosit Ódina. Padne na kolena, když bude muset. Bude žadonit a plakat každý den až do konce bytí, jen aby ji zařadil k Freye, aby mohla mezi prvními valkýrami vybírat padlé a konečně splnit svou povinnost a osud.

      Rozrazila dvoukřídlé dveře. Vrznutí se vrátilo v ozvěně. Hala byla prázdná, válečníci spali po dlouhém boji a bujarém slavení.

      „Všeotče!“

      Rázně zamířila k Ódinově křeslu, ale její krok se změnil ze sebejistého na spěchající. Klapot podrážek se rozléhal ohromným prostorem. Doběhla ke schodům k vysokému trůnu, při pohledu na Ódina ztratila dech. Ležel napůl zhroucený na stolci. Jeho vlci Nenasyta a Žravost se rozvalovali na schodech, ale ani jeden nezvedl hlavu od kostí, které okusovali. Náčelník byl bledý, lapal po dechu a v tváři jako by zestárl o deset let.

      „Co se stalo?“ vyjekla Reginleif a úplně zapomněla na svůj žal.

      Ódin k ní zvedl zrak. Oko měl zastřené. „Loki…“ začal, ale víc říkat nemusel.

      „Co ten zbabělec udělal tentokrát?“ zasyčela Reginleif. Snad každý v Ásgardu se někdy stal terčem Lokiho šprýmů. Lhář ale neznal hranice, jeho humor hraničil s tyranií, kolikrát se jeho žert vymkl kontrole a lidé kvůli němu trpěli. Ódin vypadal hůř než tehdy, když Loki unesl Idunnu a ukradl jablka mládí. Bohové zestárli, zešedivěli, dokonce i krásná Freya vypadala jako ošklivá stařena. „Byl to jen vtip!“ bránil se vždycky lhář, ale i Reginleif se svou svatou trpělivostí souhlasila, že mu Thór měl dávno rozbít lebku.

      „Musíš ho najít,“ zasípal Ódin.

      „Vydržte, Všeotče. Přivedu Idunnu a Thóra.“

      „Ne!“ Chytil ji za paži. Jeho stisk neměl sílu, vytrhla by se mu snadno. Zůstala ale překvapeně stát. Ódinův ret se třásl, šklebil se v zoufalém úsměvu, jako by mu celá situace přišla legrační. „Sebral mi runy a zrak.“ Reginleif se otřásla. „Nikdo se to nesmí dozvědět, nebo Ásgard padne v troskách,“ zašeptal Ódin a konečně ji pustil. Možná ani sám nechtěl, ruka sjela z její paže a zůstala volně viset vedle trůnu.

      Reginleif neváhala. „Kam utekl?“

      Ódin se zakuckal.

      „Naposledy jsem viděl lidskou ženu.“

       

      * * *

      Agátu celou noc pronásledovaly bizarní sny. Převalovala se z boku na bok a hodinu co hodinu se budila. Cítila se, jako by nezamhouřila oka, protože mozek jí jel na plné obrátky a nedokázal si odpočinout. Ukazoval jí obrazy lesa, Jindry, nahého cizince, divokou jízdu taxíkem a křupání větví. Občas se rozhodl je smíchat dohromady a pak vezla do Schodů nahého Jindru, cizinec vyl v křoví a smečka německých ovčáků v uniformách nesla v tlamách pistole a střílela do vzduchu.

      Když zacinkalo nádobí v kuchyni, vytrhlo ji to ze snu, kde vládla smečce vlků a poslala je běžet za ujíždějícím taxíkem. Ostré zuby cvakaly po kolech a taxík vydával zvuky jako lámající se stromy. Agáta zmateně zamžourala do stropu, než si mozek srovnal, že není v lese, ale doma, ve svém mrňavém dva plus jedna s výhledem do stromu na dvoře. Tady se můžu celý den užírat jako vlk samotář, napadlo ji posměšně.

      Žiju sama, připomněl mozek.

      Poplašeně se posadila. Strhla ze sebe peřinu a bosky po špičkách cupitala ke dveřím. Někdo se hýbal v kuchyni, posouval židle a cinkal nádobím. Vybavil se jí rusovlasý chlap ze včera. Představila si ho, jak s nahým zadkem leze do ledničky, žvýká její rohlík a chystá se ukrást jí každou cennost.

      Nechala ho ve Schodech, to nebude on. Ale co když? Ať už jí do bytu vlezl kdokoliv, po včerejšku to nebude riskovat. Taky by to mohl být Jindra a zrovna hledá nůž, aby ji zapíchl.

      Sáhla po mobilu a zaklela. V tom stresu ho včera nechala v autě! Zhluboka se nadechla. Ze skříně vytáhla deštník, při každém zvuku, který udělala, málem vyletěla z kůže. Nesmí na sebe upozornit, zloděj by sem určitě hned vpadnul a… Zatřásla hlavou a tiše otevřela. Nic jí neudělá, protože pozná, zač je toho ozbrojená Agáta!

      Do kuchyně to bylo pár kroků, ale v hlavě si stihla přehrát všechny možné scénáře. Přiběhne k němu zezadu, praští ho deštníkem a… a pak ho praští dvířkami od skříňky! Nebo mu ukousne prst jako tehdy tomu týpkovi, který ji přepadl v noci u obchoďáku. Po té rvačce si vysloužila první umělý zub, ale vyřídilka ji nepřešla. Možná se jí teď klepaly ruce a nejradši by utekla ven hlavními dveřmi, ale domů se jí nikdo lámat ne–

      „Agáto!“

      Vykřikla.

      „Co tam vyvádíš, pojď si sednout. Vypadáš strašně, můžeš mi vysvětlit, co jsi dělala?“

      „Co tu děláš, mami?“ odsekla Agáta s rukou na srdci. Matka, perfektní jako vždycky a ve vínovém kostýmku ji sjela nesouhlasným pohledem.

      „Snídani. Ještě pořád nemáš kafe, musíš taky někdy myslet na návštěvy a ne jen na sebe. Takhle jsem tě nevychovala, co si o tobě lidi pomyslí?“ Matka se otočila k lince, kde cvakla rychlovarná konvice, a zalila hrnek s čajem. Agáta zaskřípala zuby. Radši odložila deštník, jinak hrozilo, že s ním nezvanou návštěvu přetáhne přes hlavu.

      „Jak ses sem dostala?“

      „Poprosila jsem domácí o náhradní klíče,“ zašvitořila matka a Agáta v duchu zaúpěla. Říkala té čarodějnici snad tisíckrát, ať nikomu nepůjčuje náhradu. Ale lidi si prostě nedají říct – je to v rodině, je to tvoje matka, máš jenom jednu, musíš na ni být hodná, proč by nemohla chodit do tvého bytu, jak se jí zachce? Už si chtěla pořídit bezpečnostní zámek, ale představa máti dobývající se na dveře ji zastavila. Teď se ke svému nápadu rozhodla vrátit. Zámek a protihluková sluchátka. A až matka zavolá policajty a ti se jí do bytu vlámou… Ach jo.

      „Co chceš?“ zeptala se Agáta ještě pořád stojící mezi dveřmi, zatímco matka na stůl pokládala talíře.

      „Nemůže maminka prostě chtít vidět svou holčičku?“ Agátin škleb ji nezastavil. „Mluvila jsem s ředitelkou Vondráčkovou a–“

      „Ani nezačínej,“ varovala ji Agáta.

      „Neskákej mi do řeči. No a ona říkala, že by byla ochotná nechat tě dodělat poslední ročník. Samozřejmě jsem jí slíbila, že bys byla reprezentativní, musela by sis vyndat tu věc z nosu a přebarvit si vlasy a…“

      Agáta přestala poslouchat. Kapitulačně se posadila ke stolu a přitáhla si hrnek s černým čajem. Říkala matce tisíckrát, že nebude dodělávat maturitu. A i kdyby ano, nikdy ne za jejích podmínek. Zmiňovat, že jí je pětadvacet a nepotřebuje, aby jí někdo řídil život, už se ani neodvážila. Hádat se s matkou bylo jako mluvit do zdi, která na vás řve a vyjmenuje vám vše, co jste v životě udělali špatně a jak jste nevděční za to, co pro vás obětovala. Ale když ji necháte vyžvanit, spokojeně odejde a nechá vám volnost se na všechny její rady vykašlat.

      „… a co to pyžamo? Copak nevíš, že červenou barvu nosí jen šlapky? Budu ti muset probrat skříň. Viděla jsem v obchodě nádherné šaty s krajkou, asi ti je pořídím…“

      Agáta si vytřela ospalky z očí a upila čaj. Spálila si špičku jazyka, ale horká tekutina ji spolehlivě probudila a vyhnala poslední známky spánku.

      „…ale mám radost, že si dáváš život dohromady,“ mrkla na ni matka spiklenecky. Agáta zmateně zamrkala. Uniklo jí něco důležitého? Matka nikdy neříkala důležité věci, ale kdyby zjistila, že ji Agáta neposlouchá, přišlo by další poučování o respektu.

      Proč byly na stole tři talíře?

      „Nechápu,“ zamumlala a měla pocit, že líp slyší. Jako by z pozadí zmizel nějaký šum. Sprcha?

      „Říkala jsem si, že je to jen období a pak se srovnáš. Jen ses chtěla bouřit. Četla jsem o tom, děti se tvrdohlavě staví proti rodičům, ale pak si uvědomí, že maminka má pravdu,“ mávla rukou matka. „Znám tě přece nejlíp ze všech. Tak mi o tom svém příteli něco řekni.“

      „Co?“

      „Cokoliv!“

      Dveře od koupelny se otevřely. Zabalený jen v jejím kytičkovaném županu, takže mu sahal sotva do půlky stehen, vyšel ven zrzek. Agáta by vyskočila ze židle, kdyby matka její šok nepřerušila.

      „Tyhle věci bys přede mnou neměla tajit, jsem tvá matka. Navíc je to takový sympaťák!“

      „Chtěli jsme, aby to bylo překvapení,“ zazubil se chlapík. Měl příjemný hlas, ale když se usmál, nevěřila mu Agáta ani nos mezi očima. Nedokázala říct proč – možná proto, že tu neměl co dělat? Běhal po lese nahý? Nebo fakt, že jeho tvář vypadala trochu jinak než včera večer.

      Matka se zasmála. „A já vám to takhle kazím. To jsou ty zvědavé maminky.“

      Chlapík si sedl ke stolu a bez okolků se pustil do snídaně. Rohlíky do něj padaly rychlostí blesku. Matka se potutelně usmívala a mrkala na Agátu. Té se chtělo zvracet. Logika se bouřila, ale neměla sílu na to, aby cokoliv vysvětlovala. Už vůbec ne před matkou. Stejně by ji neposlouchala.

      „Tak já teda řeknu paní ředitelce, že se za ní zastavíš,“ navázala matka na přechozí monolog. „Nezapomeň na ty vlasy, koupila jsem ti barvu. Růžová ofina, kdo to kdy viděl.“

      „Měla bys jít,“ odvětila Agáta.

      „Dopiju čaj a poběžím.“

      „Ne, hned.“

      Matka našpulila rty. Agáta si ten výraz pamatovala už od mala a obrnila se proti smršti slov. Ta ale nepřišla.

      „Znáte ji, jaká je po ránu,“ usmál se zrzek. „Měli jsme na dnešek naplánované rande a nečekali jsme návštěvu.“

      Matka mrkla, a když přepočítala pro a proti, nasadila zase americký úsměv. „Máte pravdu, vždyť já vím. Už jako miminko byla protivná a nejvíc na mě. Zvykla jsem si. Dáš mi ten čaj aspoň do termosky, zlatíčko?“ poslední věta patřila Agátě. Nikdy nepřelila čaj tak rychle. Matka ji líbla na tvář, zamávala na zrzka a Agáta za ní zabouchla. Frustrovaně vydechla a opřela se čelem o rám.

      „To je ale milá paní,“ ozvalo se za ní.

      Napočítala do deseti a znovu otevřela. „Vypadni,“ poručila.

      Zrzek se usmál a rozhodil rukama. Župan mu přitom vyjel nebezpečně nahoru. „To jsem přece já, Loki! Nejsi ráda, že jsem tě navštívil?“

      „Neznám žádnýho Lukyho. Vypadni,“ zopakovala.

      To ho téměř nepostřehnutelně vyvedlo z míry. Nepřestával se usmívat, ale jedno obočí mu vyjelo nahoru. „Lo-ki. No tak, vůbec nic?“

      Agáta ukázala na dveře, ale Loki se nevzdával.

      „Bůh zábavy a iluzí?“ zkusil.

      „Nejsem věřící. Zmiz.“

      Uchechtl se. Pak si dal ruce v bok. „Zvláštní. Co jsem udělal špatně?“ zamumlal a neměl se k odchodu. Sebral z talíře poslední rohlík a zamyšleně se do něj zakousl.

      Agátě došla trpělivost. „Punťo!“ zavolala. Z ložnice vyšla vysoká svalnatá doga. Sahala Lokimu po pas, dokázala by povalit dospělého muže dvakrát většího než on. Vycenila zuby a zavrčela. Morda se jí třásla. „Vypadni, nebo ho na tebe pošlu.“

      Loki vytřeštil oči. „Tohle…“ začal a zavrtěl hlavou. „Teda takhle mizernou iluzi jsem už dlouho neviděl.“

      Agáta se zamračila.

      „Vždyť ani nemá ostrou linku,“ pokračoval Loki. Dřepl si k psovi a natáhl ruku.

      Pes po něm chňapl. Obrovské zuby by ucvakly ruku v zápěstí.

      Dlaň prošla skrz psí čelist a doga se rozplynula.

      „Ha!“ zachechtal se Loki. „Amatér neoblafne boha lží!“

      Agáta, která ještě včera v noci stála před nabitou zbraní a neotřásla se, dostala poprvé po dlouhé době strach. Pohled na smějícího se zrzka v kytičkovaném županu neměl vyvolat takový pocit. Stejným dílem se cítila zmatená i naštvaná, ale hlavně jako by konečně potkala někoho, kdo jí poprvé v životě dává smysl.

      „Kdo sakra jsi?“

      Loki se posadil a nacpal si do pusy zbytek rohlíku. Zagestikuloval k židli naproti. Agáta se konečně pohnula, zabouchla dveře a jako v mrákotách se posadila. Čekala, až Loki dopije čaj.

      „Jmenuju se Loki, jsem bůh,“ řekl vesele a natáhl se po Agátinu, stále ještě plném talíři.

      „Bůh,“ zopakovala. Bůh v jejím bytě. Nebyla věřící, chození do kostela jí přišlo jako ztráta času. Ale taky věděla, že něco magického existovat musí – jak by jinak vysvětlila sebe? Už odmala tvořila iluze. Nejdřív si vymýšlela kamarády a povídala si s nimi, časem zjistila, že může vymyslet jakýkoliv obraz a vyděsit lidi kolem sebe. Iluze se staly jejím obranným mechanismem. Nejednou ji vytáhly z průšvihu, naposledy včera, když si vybájila smečku vlků. Existence boha, magické bytosti, v ní nevyvolala překvapení. Naopak, někde hluboko cítila radost, že není sama.

      „Ano, ano. Je nás trochu víc, je to komplikované,“ mával Loki rukou a nacpal si do pusy kolečko šunky. „Chtěl jsem se vydat do světa lidí a strávit tu prázdniny, odpočinout si od toho všeho hrdinství. Myslel jsem, že navštívím nějakého uctívače. Divila by ses, kolik jich pořád je. Z nějakého důvodu mi pořád obětují skořici a kafe. Asi bych měl poděkovat Tomovi, že se s nimi roztrhl pytel.“

      „Tomovi?“

      „Z toho filmu.“

      „Aha. Já nemám televizi.“

      „Nevadí. Tak jsem se rozhodl přenést se rovnou do náruče někoho, kdo mě rád uvidí a nechá mě u sebe bydlet se vším všudy,“ zachechtal se Loki. „Ale místo toho jsem skončil v tvé dobré náruči.“

      Šunka došla, Loki se pustil do sýru.

      „Jak to?“

      „Nevím. Když jsem vyrazil, nepočítal jsem s tím, že narazím na čarodějnici. Musela jsi zrovna něco vykouzlit a stáhnout mě k sobě.“

      „Vůbec nic jsem neudělala.“

      „Máš pravdu, s takhle ubohou iluzí bys neměla sílu, ani by mě to nezašimralo. Asi je to náhoda.“

      Agáta se ušklíbla. Nemusel urážet její schopnosti, co věděla, byla nejlepší iluzionista ve svém okolí. Nikdo se jí nemohl rovnat. Nikdo jako ona neexistoval. „Tak jestli to bylo omylem, můžeš zase běžet. Uctívači čekají, určitě se těší, až tě zahrnou kafem a skořicí.“

      Loki spořádal třetí snídani. Odstrčil od sebe talíř a ještě se rozhlédl, po něčem dalším. „Ne, ne, tohle mě zajímá. Na čarodějnici jeden nenarazí jen tak. Myslím, že mou ruku vedl osud, takže tu s tebou zůstanu.“

      Agáta se na něj usmála stejně, jako se vždycky usmívala na matku, když navrhla něco stupidního. „V žádném případě,“ řekla tím nejmilejším hláskem.

      „Nebo co? Pošleš na mě dogu?“ vrátil jí stejným tónem Loki a opřel si bradu o dlaň.

      „Zavolám policii.“

      Loki se rozesmál. Upřímný smích ho zlomil v pase a chvíli se rozdýchával opřený o stůl. Pak si vytřel slzy z očí a otočil pohled na Agátu.

      Jeho oči měnily barvu. Zlaté, zelené a pak jasně modré. Stejně jako vlasy, i v těch se přelévala barva za barvou, jen se držely ohnivého základu. Vlastně i nos měl o něco menší než před chvilkou a kůži tmavší.

      Iluze. Celý jeho vzhled byl falešný. Jako by neměl podobu nebo se nemohl rozhodnout, jak vypadá. Jen jizvy na rtech se nehýbaly a zůstávaly vyražené jedna vedle druhé jako cejch. Když se usmál, právě jizvy mu dodávaly vzezření, že je zákeřný a zlý.

      Agáta ucítila chlad na kotnících. Vyjekla a odstrčila se od stolu. Kuchyně začala hučet a zaplňovala se ledovou vodou. Jako by se přemístila doprostřed vodopádu, voda stékala po stěnách, nechávala za sebou mokrou omítku, řvoucí se drala do místnosti. Prázdná židle se překlopila a plavala na stále se zvedající hladině. Agáta se překotně vyšplhala na linku, voda se zvedala a sápala se po ní jako dravec.

      Loki seděl uprostřed toho všeho, upíjel z hrnečku, voda už mu stoupla k hrudníku.

      „Přestaň!“ okřikla ho, ale její hlas pohltil hukot vodopádu. Pyžamo měla promočené, třásla se zimou. Voda se přelila přes kraj linky a stékala do umyvadla, ale odpad ji nestíhal odvádět pryč. Umyvadlo se plnilo, kolem proplul deštník.

      „Přestaň s čím?“ zeptal se nevinně Loki.

      „Dost!“

      Voda zmizela. V jedné vteřině se kuchyně změnila z akvária do svého původního stavu. Židle stála, kde měla, deštník byl stále opřený vedle dveří do ložnice. Nikde ani kapka, oblečení suché. Agáta seděla na lince s koleny přitaženými pod bradou a třásla se zimou.

      „Tohle je pravá iluze,“ broukl Loki. „Volej policajty, uvidíme, jak rychle utečou.“

      Agáta jektala zuby. Po potopě nezůstalo ani památky, i chlad z místnosti zmizel, ale její tělo si stále myslelo, že je promočená na kost. Takhle dokonalou iluzi nikdy nevytvořila. Uměla jim dát podobu a hlas, ale tady cítila, jak se jí voda dotýká a bála se, že se utopí, až se místnost zaplní.

      „C-co vůbec chceš?“ zakoktala.

      „Jen se chvíli dívat. Třeba tě něco přiučím, když na mě budeš hodná.“ Loki se zvedl.

      Agáta zaťala zuby, aby přestaly cvakat a opatrně slezla z linky. Svaly na nohou měla ztuhlé, tak jen chvíli postávala a snažila se uklidnit.

      „Fajn,“ promluvila, když konečně věřila, že ji tělo nezradí. „Ale jídlo si sháníš sám, nebudu tě krmit. Žereš jak regiment.“

      Loki se s rukou na dvířkách lednice usmál. Pustil je a zvedl dlaně vzhůru v mírovém gestu. Agáta kývla a odešla se převléct.

      Přítomnost boha člověku zamíchá se životem. Agáta jen ještě nevěděla, jak moc.
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      Její běžný den se sestával z pár věcí. Když se kolem desáté konečně probudila, spočítala peníze za předchozí den, poctivě vše zaznamenala a po obědě vyrazila lovit zákazníky. Až do dvou do rána jezdila a pak zpátky domů a do pelechu.

      Někdy byla na nohou dřív, protože v nedaleké vesnici žila doktorka anglistiky, která se nechávala vozit na univerzitu a odpoledne domů. Vdova žijící literaturou a náboženstvím. Agáta s ní ráda jezdila, protože se vždycky dozvěděla něco nového. Dnes ji ale musela odmítnout, protože taxík ještě pořád smrděl. Slíbila však, že na cestu z práce si pro ni volno udělá.

      Místo ranní rutiny tak strávila čas úklidem oktávky. Nadávala přitom, ale už se jí staly horší věci. Jeden zákazník jel se psem ze cvičáku a ani ho nenapadlo utřít zvíře od bahna. Než ho Agáta stihla zastavit, otevřel dveře a pes jí zvalchoval sedačky.

      Nebo vezla matku se třemi dětmi z poutě. Jedno zvracelo, druhé jí polilo sedačku milkshakem a třetí na okýnko nalepilo žvýkačku.

      Nemluvě o tatínkovi, co se rozhodl za jízdy přebalovat své miminko.

      Jinými slovy, Agáta se stala mistryní uklízečkou. Dokázala se zbavit čehokoliv. Léta praxe ji mnohému naučila. Taxík sice řídila zatím jen dva roky, ale lidi rozvážela už od šestnácti. Byl zázrak, že se nedostala do žádného průšvihu, a jedinou pokutu dostala, když přecházela na červenou u policejní stanice.

      „Tímhle se živíš? Jsi vozka?“ zeptal se Loki postávající vedle oktávky. Na sobě měl staré oblečení, které dostal ve Schodech, pod iluzí se ztrácel smrad a díry, ale Agáta viděla, jak se tvary přelévají a někde pod nimi prosvítal pravý stav oblečení.

      „Přesně tak,“ odvětila a vylezla z auta vyždímat hadr. „Jestli mi chceš být v patách, budeš se pekelně nudit.“

      „Proč nepoužiješ svou moc, abys měla jednodušší život?“

      „Protože se chci živit poctivě.“

      „To od čarodějnice slyším prvně.“

      „Nejsem… Ach jo. Radši mi řekni o sobě a vašem světě,“ pobídla ho.

      Loki se opřel o auto a zatímco Agáta vlezla zpátky, začal vyprávět. „Mohl bych ti povídat o bozích, ale stačí vědět, že jsme všichni skuteční. Na koho si vzpomeneš, ten existuje. Jestli byli první lidi a pak bozi nebo naopak, to nevím ani já. A že jsem se na to snažil mnohokrát přijít.“

      „Takže se třeba můžeš setkat s Ježíšem nebo Buddhou?“ přerušila ho Agáta.

      Loki se zasmál. „Ježíše jsme zkoušeli do našich řad naverbovat hned několikrát, je to pěkný drsňák. Thór ho vyzval na souboj a Ježíš se chystal přijít s bičem, kdyby ho těch jeho dvanáct kámošů nezastavilo.“

      „Myslela jsem, že Ježíš násilí nepodporuje.“

      „Přečti si Bibli, budeš překvapená. Ale kde jsem skončil? Já se svými druhy žijeme na Ásgardu. Svět bohů je hodně podobný tomu vašemu, hodně hor, lesů, zima. Ásgardská pevnost je obrovská, pojme celé město. Pomáhal jsem stavět hradby. Každý z bohů tam má velké sídlo, kde se pije a slaví úspěšné boje.“

      „S kým bojujete?“

      „Kdo se zrovna nachomýtne. Nejčastěji obři, trpaslíci nebo čarodějnice.“

      „Připomeň mi, abych se k vašim bohům nepřibližovala.“

      „Neboj, nejsou všichni tak agresivní. V Ásgardu žijí dvě rasy bohů – Vánové, ti magii používají a tebe jako čarodějku by si určitě oblíbili. A Ásové, to jsou ti… tupí, kteří magii berou jako něco nečestného a špinavého. Obzvlášť v boji, protože se s ní neumí vypořádat. Jednou se proměníš v mouchu a máš navztekaného Týra, že podvádíš v zápasech.“ Zachechtal se. „Jediný Ás používající magii je Ódin, ten se v honbě za znalostmi naučil spoustu kouzel. Vždycky jsem si myslel, že jsem moc zvědavý, ale vedle Ódina jsem jako kotě vedle lva.“

      „Takže ty patříš mezi ty první bohy?“

      Loki se ošil. „Je to trochu komplikované.“

      „Já mám čas, ty tvoje zvratky se samy neuklidí.“

      Loki si odfrkl. „No dobře. Nejsem ani jedno. Já vlastně tak nějak nejsem ani bůh. Jen u nich bydlím, protože potřebují někoho, kdo je bude tahat z průšvihů, a já jsem v tom nejlepší.“

      Agáta kontrolovala vnitřek auta. „Nebudeš jim tam chybět?“

      „Ani trošku,“ zazubil se Loki.

       

      * * *

      Agáta měla pocit, že nereaguje správně. Už si v životě zažila své, ale přítomnost boha – nebo poslíčka bohů – v ní přece jen měla vyvolat úžas nebo bázeň. Jenže ty nepřicházely. Kdykoliv se na Lokiho podívala, mělo to opačný efekt. Přišel jí směšný.

      Nedůvěřovala mu. Nedokázala říct proč. Když se konečně oblékl a učesal, vypadal hezky. Dokázala si představit, že mu ženy padají k nohám. Hlas měl příjemný a kromě zmínek o čarodějnici ji ani neurazil. Většině mužů to trvalo přesně dvě minuty, než řekli něco, co je přesunulo na list kreténů po zbytek života. Jasně, vrazil jí do života jako velká voda a nechtěl odplout, ale aspoň byl příjemnější společník než matka.

      Slíbila si, že zapátrá po legendách a mýtech, aby si o něm něco zjistila. Teď ale musela nabrat paní doktorku Tadeášovou u univerzity. Loki trval na tom, že pojede taky. Varovala ho, aby mlčel a neobtěžoval zákazníky.

      Doktorka Tadeášová stála před budovou, kouřila a povídala si se studenty. Byla to už paní v letech s dlouhými vlasy, které jí kdekdo záviděl. Když zahlédla taxík, usmála se, prohodila nějaký vtípek ke studentům a rozloučila se. Byla to žoviální dáma, která se nahlas smála, života přátelsky rozmlouvala, ale taky strašná cholerička. Jakmile ji rozhodila nějaké drobnost, sršela blesky.

      „Slečno Mašková, dobrý den,“ pozdravila vesele. Dnes měla dobrou náladu, Agáta už ji zažila i rozčílenou a nebyl to hezký pohled. Když se doktorka rozohnila, tak to občas vypadalo, že budou muset jet spíš do nemocnice než domů, protože dostane infarkt. Nejvíc ji dokázalo rozhodit, když studenti nechodili na její přednášky, to v taxíku i křičela. Agátu to vystrašilo natolik, že uvažovala, že na přednášku přijde, i když není student.

      „A kohopak to ještě vezete?“

      „Dobrý den, paní Tadeášová. Tohle je Luky, zaučuje se. Nebude vám tu vadit, že ne?“

      Doktorka Tadeášová se usmála. „Takový fešák mi určitě nevadí.“

      „Ruku líbám,“ zazubil se Loki.

      Domů k paní Tadeášové to trvalo asi půl hodiny v závislosti na provozu. Ráda při cestě vyprávěla příběhy. Agáta si o ní myslela, že je zvláštní, ale velmi inteligentní. Hodně cestovala, mluvila asi čtyřmi jazyky, a hlavně si i přes silnou víru uměla užívat života. Agáta by nespočítala, kolikrát jí říkala o radovánkách s cizinci v Anglii a nočním koupání v tamních řekách, které sice znělo skvěle, ale přineslo jen záněty ledvin.

      „Včera vystavovali lebku svatého Václava,“ básnila právě, „nemám čas jet do Prahy a prodírat se mezi lidmi, abych se na ni podívala. Tak jsem si na ni sáhla aspoň v televizi, to se taky počítá. Dívala jste se?“

      „Nemám televizi,“ odvětila Agáta. „Vy víte hodně o náboženství, že?“

      „No ještě aby ne.“ Nejvíc věděla samozřejmě o křesťanství a ráda dávala k dobru historku, jak ji v Anglii honil černý kozel. Věřila, že to byl ďábel v přestrojení. S tím vším, co teď Agáta věděla, by se vůbec nedivila, kdyby nějaký bůžek na doktorku zkoušel triky.

      „I o jiných? Co třeba mytologie?“

      „Těch máme spoustu. Slovanská, řecká, keltská, germánská, severská a mohla bych pokračovat. Pohanů je dnes hodně, všechny ty piercingy, tetování a barevné vlasy k tomu patří. Tím vás nechci urazit, ale jste neo-pohanka, tak to prostě je.“

      Agáta se usmála do zrcátka. Růžový pruh ve vlasech a piercing v nose si původně udělala na truc matce, ale zalíbily se jí. Rozhodně si nepřišla jako pohan. „V pořádku,“ opáčila. „Myslela jsem severskou mytologii. Tam byl ten… Loki, že?“

      Loki po ní střelil pohledem. Ignorovala ho, věnovala se silnici.

      „Ano, ano, šprýmař severských mýtů,“ kývla doktorka Tadeášová. „Nadělal víc škody než užitku, ale taky uměl bohy královsky pobavit tím, do jakých se dostal problémů.“ Zachechtala se a pak ztišila hlas, jako by říkala něco tajného. „Třeba jednou přišla mezi bohy obryně dychtící po pomstě, ale rozhodla se od ní ustoupit, pokud jí dají manžela a rozesmějí ji. Loki se ujal smíchu. A víte, slečno, co provedl?“

      „Ne,“ odvětila Agáta tónem, který jasně říkal, ať doktorka pokračuje.

      „Uvázal provaz na kozla a druhý konec si uvázal… no… za koule,“ zašeptala s potlačovaným smíchem, „a začali se přetahovat. Obryně se mohla smíchy potrhat, Loki na druhou stranu vůbec.“

      Agáta vyprskla smíchy. Pohlédla na Lokiho, ale ten se tvářil, že neposlouchá a dívá se z okýnka na velice zajímavou silnici.

      „Ale nebyly to s ním jen srandičky,“ dokončila doktorka Tadeášová, když se uklidnila. „Loki je taky ďábel severských mýtů. Způsobil konec světa. Lidé ho moc neuctívali, to patřilo Thórovi a Ódinovi.“

      „Jak skončil svět?“

      „Detaily si nepamatuji, mytologie není přímo můj obor. Seveřané věřili, že světy vznikají a zanikají v jednom velkém kruhu. Ten jejich měl skončit válkou bohů, kterou rozpoutal právě Loki. Když si přečtete Eddu, určitě se dozvíte víc. Nebo internet, vy mladí už máte všechno po ruce, ne jako za nás, kdy jsme museli čas trávit v knihovně.“

      „Díky, podívám se na to.“

      Potom začala doktorka Tadeášová vyprávět o hrdinných písních a válečných básních, které psali Anglosasové o boji s Vikingy. Agáta ji poslouchala jen na půl ucha. Přemýšlela nad tím, co se dozvěděla, a otázky směrem k Lokimu ji pálily na jazyku.

      Na nic dalšího se nevyptávala a šťastně vysadila doktorku Tadeášovou doma.

      „Tak kozel, jo?“ zeptala se na cestě zpátky.

      „Zachránil jsem všem krk? Zachránil, takže si za svým rozhodnutím stojím,“ opáčil Loki a pořád nespouštěl oči ze silnice.

      „A co ten konec světa?“

      „Prosím?“ otočil se k ní.

      „Prý způsobíš konec světa. Válku bohů.“

      Loki zavrtěl hlavou. „Agáto, já tě neslyším.“

      „Nedělej blbýho.“

      „Vážně.“

      „Jak chceš,“ odsekla. Zbytek cesty strávili v tichu.

       

      * * *

      Večer doma projížděla wiki a pročítala články o mytologii. Některé jen rychle sjela očima, nad dalšími se pozastavila. Tak třeba – existoval bůh Heimdall, který měl devět matek, zlaté zuby a viděl úplně všude. Nebo tu byli bohové a bohyně, kteří měli několik jmen a nebylo jasné, jestli to je jedna osoba, nebo ne. Frigga a Freya byly jedenkrát dvě bohyně, jindy jedna. Nemluvě o tom, že prvního obra vylízala obrovská kráva z kusu ledu. Agáta se ani nesnažila pochopit, co ti mniši, kteří sepisovali mýty, kouřili.

      Nejvíc se ale zajímala o svého nezvaného hosta. Nevěděla, jak moc se dá příběhům věřit. Vyprávění lidí nakonec nemusí jasně odrážet pravdu, ale na každém šprochu…

      Ragnarok, nebo soumrak bohů, jak mu říkali, to byl konec světa, o kterém doktorka Tadeášová mluvila. Měli mu předcházet dlouhé a kruté zimy, při nichž lidé hladoví a trpí. Bozi uvěznili Lokiho v jeskyni a svázali ho vnitřnostmi vlastních synů. Odporné, jak může někoho něco takového napadnout? Když uprchnul, sebral armády mrtvých a na lodi ze zubů a nehtů se postavil bohům. Povraždili se navzájem.

      Tohle se ale stát nemohlo, byla to legenda jako každá jiná, vymyšlená. Protože Loki nevypadal jako zombie, nemohl zemřít při Ragnaroku. Tak nechala konec světa stranou, víc ji zaujaly jiné příběhy, ty veselejší a vtipnější. Všechny Lokiho popisovaly jako zmetka. Dostal se do průšvihu, někoho podvedl a pak musel věc vyžehlit. Přitom většinou získal něco navíc, třeba Ódinův oštěp nebo Thórovo kladivo.

      Loki se vrátil z města a našel ji stále zabranou do příběhů. Zapózoval. „Jak vypadám?“

      Konečně našel sobě padnoucí oblečení. Agáta se neptala, jestli džíny a triko koupil. „Běžně,“ opáčila.

      „Chtěl jsem zapadnout. Až se budu snažit udělat na někoho dojem, obléknu se líp. A přinesl jsem ještě něco.“ Postavil na stůl dvě láhve vína. „Pro zlepšení dne. Tak co ses o mně dozvěděla?“ zeptal se, zatímco otvíral první.

      Agáta pokrčila rameny a přijala nabízenou skleničku. Chvíli přemýšlela, kde začít. „Nevypadáš jako obr.“

      „Děkuju, snažím se,“ zazubil se Loki. „To je výhoda nás měňavců, můžu na sebe vzít jakoukoliv podobu.“

      „Všimla jsem si,“ ukázala mu Agáta na obličej. „Pořád se měníš.“

      „Prohlédneš mou iluzi, vidíš, že se zlepšuješ.“

      Ťukli si. Agáta nakoukla do mobilu a pak ho odložila, aby se Lokimu věnovala naplno. „Kůň? Vážně?“

      Loki rozhodil rukama. „Proč se všichni vždycky ptají na koně? Udělal jsem tolik úžasných věcí, ale jednou jedinkrát se nechám zbouchnout koněm…“

      „Myslím, že sis sám odpověděl.“

      Loki si odfrkl. „Ozbrojil jsem Ásgard, postavil zeď, ale poděkuje mi někdo? Ne.“

      Agáta se zasmála. „Podle legend jsi to nedělal z dobroty srdce.“

      „Lidi vždycky potřebují záporáka. Jsou to jen příběhy,“ mávl rukou.

      „A Ragnarok?“

      „Co s ním?“

      „To, že zničíš svět. To je taky jen příběh?“

      Loki zmateně pokrčil obočí.

      „Co jsi říkala?“

      „Zase? Mluvím o Ragnaroku.“

      „Nic jsem neslyšel.“

      „Blbost.“

      Jeho výraz se vyjasnil. „No jistě, mluvíš o budoucnu!“

      „Očividně. A má být?“

      Víno pomalu ubývalo. Loki se pohodlně opřel. „Takhle to funguje s bohy. Život nás všech řídí osud, nemůžeš si vybírat, nemůžeš s ním bojovat. Takže abychom nešíleli a nesnažili se ho měnit, jsme chránění. Nemůžeme se dozvědět nic o naší budoucnosti.“

      Agáta se podrbala na hlavě. „Takže když řeknu, že zradíš všechny na Ásgardu–“

      „Neslyším, co říkáš.“

      „Jak se teda lidi dozvěděli všechny legendy?“

      „Volvy. Teda, vědmy. Ty jediné můžou šířit znalosti,“ usmál se Loki. „Jsou to ale staré bestie, které ti stejně nic neřeknou, dokud se jim to nehodí. Takže některé věci se prostě nedozvím.“

      Agáta mu podala mobil.

      Loki se podíval na článek. Písmenka mu odskákala pryč. „Ne, nepřečtu,“ konstatoval.

      „Divný,“ opáčila Agáta.

      Chvíli Lokiho zkoušela z mýtů, aby věděla, co už se stalo. Loki donesl bohům dary, to dokazovaly jeho jizvy, když nakrkl trpaslíky a sešily mu pusu. Cestoval po světě s Ódinem i Thórem. Unesl bohyni Idunn, která pro bohy pěstuje jablka mládí, a způsobil tak, že: „Ásgard vypadal jako domov důchodců, k popukání.“ Taky se mu narodily tři příšerné děti. Legendy je popisovaly jako monstra – nemrtvá žena, vlk a obrovský had. „Všichni říkají, jaké jsou to obludy, ale milejšího pejska jsem nepotkal. Co? Co na mě tak koukáš? To se tak občas stává, že ti milenka porodí vlka!“ Bohové se ze strachu jeho dětí zbavili. Tím to haslo, víc neznal. Nevěděl o vraždě boha světla Baldra a Ragnaroku. Ásgard žil v míru.

      Lokiho neznalost netrápila. Vše odbyl slovy: „S osudem se nedá bojovat.“

      „Tomu nevěřím, žádné předurčení neexistuje.“

      „To si myslíš jen proto, že neznáš svou budoucnost. Kdybys ji znala, věděla bys, jak moc je osud opravdový,“ opáčil Loki a dolil jim prázdné skleničky. „Tak třeba Thór. Zjistil, že ho zabije Jörmungandr, obří had spící v oceánu. Jo, to je taky můj syn. A jo, je to normální! Co Thór udělal? Vyrazil si to s ním vyřídit dřív, než přijde Ragnarok. Nasedl na loďku, chytil ho a dal se s ním do rvačky. Ale ani jeden z nich nezvítězil. Had mu roztřískal loďku a Thór musel doplavat zpátky na břeh. Zkusil to ještě stokrát, než svou snahu vzdal a uznal, že s osudem se nejde rvát.“

      Agáta se zamračila. Že by jí nějaká vyšší moc diktovala život? To by znamenalo, že je vyšší moc pěkná mrcha. Každý by měl mít možnost formovat vlastní život, a ne se řídit podle osudu. Kdyby osud existoval, znamenalo by to, že veškerá její snaha a život, který vybudovala, měla od začátku zajištěný. I kdyby se nesnažila, nebojovala a netrpěla, tak by stejně seděla tady s bohem naproti. „Kravina,“ odsekla nakonec. Pak zvedla obočí. „Počkej, počkej… Jak Thór ví, co se stane? Myslela jsem, že o osudu nemáte vědět.“

      Loki se usmál. „Jednoduché, řekl mu to Ódin.“

      „Ale–“

      „Ódin je taky vědma.“

      „Myslela jsem, že vědmy jsou jen ženský.“

      „Taky že jo, ale Ódin je Ódin. Už jsem říkal, že je zvědavý. Musí získat všechny znalosti světa, jinak není spokojený. Prostě se naučil věštit. Ale taky se rád napije, takže mu asi něco ulítlo, když mluvil s Thórem.“

      Agáta se odmlčela a Loki za chvíli znovu promluvil: „Dost ale o osudu, to téma mě vždycky přivádí do deprese. Ty se tu o mně dozvídáš i to, co sám nevím. Ale o tobě jsme ještě nemluvili. Povídej.“

      Agáta se ošila. „Není co říct. Řídím taxík.“

      „Ale no tak! Jsi čarodějnice. Musíš v sobě mít něco zajímavého. Čarodějkou se nestaneš jen tak. Tvojí matkou to nebude, nevypadala, že by uměla kouzlit.“

      „Ale čarodějnice je to pořádná,“ ušklíbla se Agáta.

      Loki se k ní nahnul. „Jo?“

      „Ráno sis mohl všimnout, že spolu zrovna nevycházíme. Jsem dospělá, ale ona se pořád chová, jako bych byla dítě, co potřebuje kontrolu. Nedodělala jsem střední, od té doby to mám na talíři a snaží se mě do ní dostat zpátky. Je mi pětadvacet, na školu jsem stará. A hlavně, jsem spokojená, ale to se jí nelíbí, protože nejsem slavná designérka, ale blbá řidička.“ Zapila příval slov a oddechla si. „Nejsem neschopná, ale to nechápe.“

      Loki si promnul bradu. „A otec?“

      „Matka mi o něm nikdy neřekla, takže mohl být klidně David Copperfield.“

      „To je nějaký mocný černokněžník?“

      „No jasně, umí lítat. Máti se za mlada líbil,“ zašklebila se Agáta.

      „No dobře, chápu,“ kapituloval Loki na vyptávání pod Agátiným hořkým tónem. „Ukážu ti pár triků,“ navrhl. „Máš skořici?“

      Za chvíli už Loki předváděl iluze s kouskem skořice. Natáhl dlaně, na obou ležel kousek. „Jaká je pravá?“ ptal se a Agáta hádala. Většinou se trefila, ale vliv vína pomalu nastupoval, takže si za chvíli nebyla jistá, jestli se jí obraz rozmazává proto, že je kus skořice iluze, nebo proto, že je opilá.

      „Podívej, prostě se musíš naučit, jak ta věc vypadá a jak je cítit. Skořice je nejlepší, má specifickou vůni, je maličká, a když skončíš, můžeš si ji nastrouhat do kafe.“ I Loki si začal trochu šlapat na jazyk.

      Agáta zkoušela napodobit skořici, ale v opilosti dosáhla jen toho, že byla ještě rozmazanější. Loki ji poučoval o tvorbě pocitů a vůní v iluzi, ale moc ho nevnímala. Klížila se jí víčka, napůl ostřila a napůl se snažila ukázat skořici, kdo je tu šéf a přimět ji k poslušnosti. Začala skládat iluzi do sebe. Velikost, barva, vůně. Měla pocit, že se do toho dostává. Šimralo ji na dlani, obraz se tvořil, dostal tvar a… na ruce jí ležel smrdutý klacek. Frustrovaně ho zahodila, zmizel jí z dlaně dřív, než odlétl.

       „To je pokrok,“ dušoval se Loki.

      „To sotva.“

      „Brzo budeš umět perfektní iluze, jako já,“ zazubil se Loki a mávl rukou. Změnil podobu. Teď tu vedle ní seděl snědý sportovec s perfektními zuby a blond vlasy. Svaly se mu rýsovaly zpoza trika. „Perfektní,“ ohodnotil.

      „Když to říkáš,“ pokrčila Agáta rameny.

      Naklonil se k ní. „Nelíbím se ti?“ zeptal se hlasem, který jasně říkal, že je zvyklý líbit se všem.

      „Ne.“

      Znovu se proměnil. Připomínal Idrise Elbu.

      Agáta protočila oči.

      „Tohle se ti už musí líbit.“ Zkusil vzhled basáka z metalové kapely.

      „Jsi ubožák, Luky,“ postavila se a odešla umýt prázdné skleničky.

      Loki jí chvíli zíral do zad, než se zazubil. „Aha, ty jsi jedna z těhlech.“

      Agáta málem pustila skleničku. „Co tím myslíš, jedna z těhlech?!“ obořila se na něj.

      Místo Lokiho se o stůl opírala žena s dlouhými rusými vlasy, plnými rty a pronikavým pohledem. Výstřih nebezpečně vykrojený, nakláněla se, aby z něj bylo vidět co nejvíc.

      Agátě došla slova.

      „Jedna z Freyiných,“ odvětila Loki medovým hlasem. Přešla k lince a usmála se. „To přece ničemu nebrání.“ Hřbetem ruky pohladila Agátu po zrudlé tváři. Naklonila se.

      Mlasklo to, jak jí Agáta vrazila facku. „Prasáku,“ sykla a uhnula. „Můžeš umýt skleničky a vypadnout.“ S těmi slovy se zabouchla v pokoji.

      Loki pomalu nabyl svou oblíbenou podobu a uchechtl se. Dovolená ho zatím velmi bavila.

       

      * * *

      Reginleif vstoupila do světa lidí na místo, kde Ódin naposledy viděl Lokiho s ženou. Stála uprostřed lesa bez směru a průvodce. Ódin jí nemohl pomoct, když ztratil zrak, který ho nechával nahlížet do Midgardu.

      Kdy naposledy kráčela po Midgardu? Tisíc let zpátky? Dřív sem prchala před splínem a za teplem, ale ani tenhle útěk nevydržel věčně. Lidské životy jsou tak krátké. Otřásla se pod chladem lesa a vlastních myšlenek. Musí se dát na cestu a najít lháře.

      Vstoupila na mýtinu, viděla odtud na nebe. Zabalila se do pláště z bílého peří. Nadechla se.

      „Pomoc.“

      Trhla sebou. Slyšela šum větru a měla pocit, že v něm zaslechla slabý hlas. Rozhlédla se.

      „Pomoc.“

      Teď znovu, jako by ve větru mluvila meluzína. Reginleif šla za hlasem.

      V mlází ležel bledý muž. Třásl se a zíral do prázdna. Když k němu přidřepla, vůbec ji nezaregistroval.

      „Copak se ti stalo?“ zeptala se.

      „Pomoc,“ zajektal zuby.

      Sáhla mu na čelo. Celý hořel. Byl na pokraji života, nitě v hrudníku se kroutily jako hadi připravené prasknout a ukončit jeho smrtelné trápení. Reginleif mu položila ruku na hruď a jednu zářící nit vytáhla.

      Muž zaúpěl, ale nebránil se. Valkýra zručně propletla vlákno mezi prsty a pohlédla na poslední události.

      Očima muže viděla velké vlky se zlatými duhovkami a pěnou odkapávající z tlam. Obklíčili ho tři. Zalila ji vlna pocitů – hrůza, myšlenky blízké smrti a zrychlený dech. Rozbušilo se jí srdce. Muž křičel a střílel.

      Reginleif potlačila výkřiky strachu deroucí se jí na rty. Posunula nit zpátky, před hrozné bestie. Strach zmizel, nahradila ho nervozita a jeden ještě silnější pocit. Hřál ji a vracel ji do minulosti, do doby, kdy i ona milovala.

      Dívala se na ženu. Maličká, při těle, s jasným pruhem ve vlasech – přesně jak ji Všeotec popsal. Reginleif se usmála, i když jí tekly slzy. Muž vyznával lásku a ona cítila, jak jí znovu puká srdce. Soucítila s mužem a bolestí z lásky. Se strachem, chtíčem a rozhodnutím udělat cokoliv.

      Agáta, tak se jmenovala ta žena.

      Pustila nit. Emoce ji rázem opustily, ale myšlenka na ně zůstávala. Zvedla se a otřela si slzy. Dost bylo nostalgie na svět lidí. Musí najít Lokiho a toho najde u Agáty.

      „Pomoc,“ zasípal muž naposledy. Nitě se přetrhly a on vydechl naposledy. Jak krutý umí být osud.

      Rozepjala svá bílá křídla a proměněná v labuť se vznesla k obloze.

      Letěla dlouho, než ucítila záchvěv magie. Jen drobný, příliš daleko, ale určil jí směr.

      Stačí počkat na další a má je.
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      Agáta včera neusnula hned. Seděla na posteli, dlaně natažené před sebou, na jedné skořici, na druhé něco, co skořici jen vzdáleně připomínalo. Nikdy předtím nepřemýšlela, že by její iluze byly špatné. Splnily účel. Ale teď, po rozhovoru s Lokim, viděla každý nedostatek.

      Iluze skořice vypadala jako počítačový efekt ve špatném filmu. Žádný stín, žádná vůně a lehce vibrující okraje. Agáta se soustředila, hnětla iluzi, ale vždycky zůstala nějaká chyba, která bila do očí. Nebo nosu, jako před chvílí.

      Uražená na Lokiho, svět i sebe usnula.

      Ráno jí třeštila hlava a dostat se z postele znělo jako nadlidský úkol. Do kuchyně se došourala jen silou vůle. Loki tu chrápal na stole a počet lahví kolem naznačoval, že po Agátině odchodu nejen pokračoval, ale ještě našel její bar. Jen do skříňky nahlédla, zjistila, že další rok pít nebude, a radši postavila vodu na čaj. Otevřela okno, aby alkoholový opar odvál.

      Seděla u stolu s hrnkem v ruce a prohlížela si Lokiho. I teď jeho tvář měnila drobné detaily. Nakonec ani on nebude tak dobrý iluzionista.

      Jak se dostala do téhle situace? To ho tu opravdu nechá jen tak bivakovat? Odkdy si neuměla dupnout? Zbavila se Jindry, může se zbavit i boha, ne? Jenže jak? Nespokojeně zamručela do hrnku.

      Někdo zaťukal.

      Loki zamručel nazpátek.

      Agáta se pokusila ťukání ignorovat, ale přišlo znovu. Zacinkaly klíče.

      Matka, dokonalá jako vždy, nakráčela do kuchyně.

      „Dobré ráno, paní Mašková, vypadáte krásně.“

      Agáta musela dvakrát mrknout. Loki vítal matku ve dveřích, všechny lahve zmizely, i smrad vyvanul. Nechápavě se rozhlédla. Vzduch se tetelil, za oparem uviděla místnost pořád ve stejném stavu, schovanou za rouškou pořádku.

      „Lukáši, ráda vás tu zase vidím,“ usmála se matka zářivě. „Vypadáte výborně, Agáta vedle vás bude jen kvést.“

      Agáta ucítila nával hněvu. Jistě, ona sama přece nic nedokáže, pořád ji musí někdo vést za ručičku.

      „Kávu?“ zeptal se Loki.

      „Vážně? To víte, že si dám.“

      „Co tu děláš?“ zeptala se Agáta a ani se nesnažila předstírat, že je matka vítaná. „Nemáš být v práci?“

      „Dobré dopoledne i tobě, zlato,“ opáčila matka tónem, jako by poučovala pětileté dítě. „Někteří z nás mají v tuhle hodinu pauzu na oběd a chtějí vědět, jestli se jejich dcera už připravila na pohovor s ředitelkou školy.“ Sjela Agátu kritickým pohledem. „Ale to jsem doufala moc.“

      „Na žádný pohovor nejdu.“

      „O tom už jsme mluvily.“

      „Ne,“ vyjela Agáta. „Ty jsi o tom mluvila. Já školu dodělávat nebudu. Mám svoji práci a jsem spokojená. Nepleť se mi do života.“

      „Jsem tvá matka a vím, co je pro tebe nejlepší. Taxikářka není práce, to je zoufalé chytání se stébel, protože jsi něco víc ubohého dělat nemohla. Lámeš mi srdce. Takhle jsem tě přece nevychovala, proč mi pořád musíš ubližovat? Víš, jaká je práce být samoživitelka?“

      Agáta se kousla do jazyka. Vysvětlovat znovu, kolik papírování musela oběhat a kolik peněz vysolila, než vůbec mohla začít jezdit, by bylo jako mluvit do zdi.

      „Shodneme se na tom,“ pokračovala matka povýšeně a převzala od Lokiho hrnek, „že nemáš schopnosti rozhodovat sama za sebe. Ještě před pěti lety jsi žila na ulici.“

      „A dnes bydlím v pronájmu a mám práci, která mě uživí. A ne díky tobě,“ odsekla Agáta.

      „Máš na víc.“

      „Nebudu dělat, co nechci.“

      Matka si povzdechla a otočila se na Lokiho. „Agáta vždycky byla tak šikovná holčička. Samé jedničky, spousta kamarádů. A pak se jako rozmazlený fracek, co má všechno, rozhodla, že uteče z domu. Pochlubila se vám? Myslela si, jak ví všechno nejlíp a potom přišla s brekem zpátky.“

      Agáta v duchu zaúpěla nad matčinou lží. Dělala to zase, chtěla ji ztrapnit před někým, na kom si myslela, že Agátě záleží. Ta by přitom radši spala pod mostem než se doprošovat matky o pomoc. Ale nemělo smysl nic říkat.

      „Ale aspoň v jednom na mě dala a pořídila si chlapce,“ zazubila se matka. „Nemůžu se dočkat vnoučat.“

      „Vypadni,“ zasyčela Agáta.

      „Zlato,“ zarazil Loki další hádku. „Nech maminku aspoň vypít kávu, jsme slušní hostitelé, ne?“

      Loki pod iluzí mrkl. Agáta užuž chtěla protestovat, ale to gesto ji zastavilo. „Promiň,“ zamumlala.

      „A copak děláte vy?“ nechala matka dalších průpovídek a otočila se na Lokiho. Pod iluzí nakrčil obočí, její hlas ho bouchl rovnou do kocoviny. Navenek se usmál. „Pracuji v advokátní kanceláři a po večerech skládám hudbu.“

      Agáta málem vyprskla smíchy, ale matka nadšeně spráskla ruce. „To je vynikající!“

      „Mám dům na kraji Prahy, seznámili jsme se s Agátou, když jsem tu byl na služební cestě.“

      „Copak dělají vaši rodiče?“ vyzvídala matka.

      „Jsou to učitelé, otec na univerzitě, je to takový vševěda. A matka učí na veterině, miluje kočky.“

      Agáta čekala, jestli matka prohlédne jeho kecy, ale polykala mu to i s navijákem.

      „To je hezké. A co bratři nebo sestry?“

      „Kdepak, jsem jedináček. Otec se těší, až po něm zdědím jeho obrovskou knihovnu a dva byty v Praze.“

      Matce zářili oči jako skřítkovi u hrnce zlata. „Jsem moc ráda, že budu mít takového zetě. Hned se v práci pochlubím,“ zašvitořila. Pohled na hodinky ji zvedl. „Pauza je u konce, musím běžet, zlatíčka. V sobotu vás zvu na oběd.“

      Líbla oba na tvář a jak náhle přišla, tak zmizela.

      S ní se rozplynula i iluze. Loki si hlasitě oddechl a otřel pot z čela. Návrat smradu a špíny je uhodil silně. Agáta by si na takový úklid snadno zvykla. Měla na Lokiho ale jinou, důležitou otázku. „Kdes vzal kafe?“

      „U žida.“

      „Otrávil jsi mi matku?“ vyskočila Agáta na nohy.

      Loki jí do výše očí zvedl lahvičku projímadla. Agáta vstřebala informaci a rozesmála se.

      „Ber to jako omluvu za včerejšek.“

      Otřela si slzy a kývla, protože pro vlastní hýkání ani nemohla mluvit.

       

      * * *

      Váhala, jestli si nedat volno, ale po pár litrech vody ji bolehlav přešel, a když se otestovala, nenadýchala. Voda byla spolehlivý lék na kocovinu a zbytkový alkohol, to se naučila už ve čtrnácti. Neměla důvod nepracovat a cokoliv bylo lepší než sedět doma na zadku s Lokim.

      Před domem ji zaujala labuť na trávníku. Seděla, peří nádherně bílé a roztomilý zobák. Obešla zvíře v uctivé vzdálenosti. Nechtěla ji vyplašit a pamatovala si na prázdniny u babičky na farmě, kde po ní vyjela vzteklá husa. Cílila na achilovky a Agáta se bála, že ji jednou štípne tak, že už nikdy nebude chodit.

      „Řeka je o pár kiláků dál, ty trumbero,“ prohodila.

      Labuť mrkla.

      „Už by to mělo fungovat. Jsem na tenhle fór pyšnej,“ vyšel Loki a díval se na imaginární hodinky.

      Vyměnil si pohled s labutí.

      „Agáto, utíkej!“

      Labuť roztáhla křídla. Shodila ze sebe peří a stála tu žena s dlouhými blond vlasy a oštěpem. Jako by zářila, i když na sobě měla jen jednoduchou koženou zbroj a žádné lesklé šperky. Vysoká, dobře stavěná, obraz dokonalosti. „Vzdej se, zrádce!“ okřikla Lokiho.

      Agáta zalapala po dechu.

      Loki ji silou vtlačil do auta a zabouchl za nimi. „Jeď!“

      Nepanikařila. Rozjela se.

      „Rychleji!“

      Ve zpětném zrcátku viděla válečnici. Běžela za nimi, ale neudržela s autem krok. Napřáhla se.

      „Bacha!“ vykřikla Agáta.

      Třísknutí. Zadní okénko se vysypalo. Proletěl jím oštěp a s ránou se zastavil o přední sklo. Loki vykřikl a kryl si hlavu.

      Agáta zabočila a ztratila ženu z dohledu. „Do prdele, kdo to byl?“

      „Valkýra,“ odtušil Loki. „Přidej.“

      „Vždyť jsme jí ujeli,“ vyhrkla a podívala se do zpětného zrcátka.

      Letěla za nimi labuť.

      Silnice byly v tuhle hodinu volné. Zato se neměli kde schovat před opeřencem. Vytroubilo je pár aut a autobusů, ale Agáta se konečně dostala na hlavní a šlápla na to. Projela dvě křižovatky na červenou a děkovala, že se s nikým nesrazila. Troubila jako zběsilá. „Nemůžeš něco dělat?“

      Loki zíral vzad s hrůzou v očích.

      „Luky!“

      „Přemýšlím!“

      Kolem párku bezdomovců prosvištěl troubící taxík s oštěpem trčícím za zadního okna, za kterým se řítila vzteklá labuť. Radši zahodili jointy.

      „Zpomal,“ poručil Loki.

      „Cože?“

      „Dělej, co říkám.“

      Poslechla. Labuť dvakrát mávla mohutnými křídly.

      Žuchnutí a rána. Valkýra dopadla na střechu auta.

      Agáta instinktivně zpomalila.

      „Ne! Jeď! Šlápni na to!“

      Skřípot.

      Valkýra do střechy vozu zabodla dýku a jen taktak minula Lokiho hlavu.

      „Máš další geniální nápad?“ obořila se na něj Agáta.

      „Věř mi trochu!“ Loki se snažil sklouznout co nejníž, takže byl zaseklý mezi sedadlem a palubní deskou.

      „No potěš!“

      „Loki!“ vykřikla valkýra. Přes svistot větru a zavřená okna skoro nebyla slyšet, ale jméno boha lží se rozpoznat dalo. Nůž zakrojil do střechy, jak se ho držela, aby nespadla.

      „Dávej pozor,“ poradil Loki klidně.

      „Pozor na co?!“ okřikla ho Agáta neklidná za ně oba.

      Loki opatrně pohlédl do zrcátka, aby se nedostal na dosah ostří.

      „BRZDI!“

      Agáta sešlápla brzdu k podlaze.

      Auto zařvalo.

      Valkýra setrvačnosti sletěla z auta, s hlasitou ránou spadla na beton a odkutálela se po silnici.

      Agáta lapala po dechu a třeštila jí hlava. Díky pásu se jí nic nestalo, ale měla pocit, že si hnula krkem.

      Loki vyběhl ven k valkýřinu tělu.

      „Je v pořádku?“ zavolala Agáta vyplašeně.

      Loki se k válečnici sklonil. Strhl z ní bílý plášť a vběhl zpátky do auta. „Jeď, kamkoliv,“ poručil.

      „Ale–“

      „Chceš nás oba zabít? Prostě jeď!“

      Valkýra se začala zvedat. Z čela jí crčela krev. Vrhla zuřivý pohled na auto.

      Agátě poskočilo srdce. Zacouvala a znovu se rozjela. Valkýra zůstala stát na silnici a dívala se za nimi, dokud jí nezmizeli z dohledu.

      „Proč nás nehoní?“ vykoktala Agáta. Adrenalin konečně vyprchal a tělo si začalo uvědomovat, čím prošlo. Ruce se jí třásly a pod kontrolou je držela jen svíráním volantu. Polil ji studený pot.

      Loki zvedl plášť. Bílý, sešitý z peří.

      „Sebral jsem jí křídla.“

      „Aha,“ konstatovala Agáta a řekla si, že se zeptá později. Místo toho naslepo zahýbala. Domů se vrátit nemůže, ta šílená ženská je tam najde. Matka nepřicházela v úvahu. Nezbývalo než se vrátit do hnízda.

      Raději to vzala delší cestou, nechtěla riskovat střet s valkýrou. Bála se jen policajtů, vůbec jí nedošlo, že by je Loki mohl schovat před zraky lidí. Očima stále těkala do zpětných zrcátek a drkotala zuby.

      Konečně zaparkovala u Schodů.

      „No do hajzlu,“ slyšela Mirka, když vystupovala. Podívala se na auto a do očí jí málem vyhrkly slzy. V zadním okně zela díra, na předním skle se táhla prasklina a ze střechy trčel nůž. „Můj brouček…“

      „Co jsi vyváděla?“ zeptal se Míra.

      „To víte, ženský,“ vystoupil Loki a s úsměvem k nim nakráčel. „Kam ho můžeme schovat?“

      Agáta ukázala na parkoviště za Schody.

      A pak se rozvzlykala.

       

      * * *

      Seděla vedle Věrky s hrnkem grogu a pořád se třásla. Střídavě vzlykala, fňukala a vysmívala se svému neštěstí. Věrka k ní odmítala kohokoliv pustit, na nic se nevyptávala, jen jí připomínala, ať pije.

      „Proč brouček?“ zamumlala. „Víš, co mi dalo za práci koupit si vlastní auto?“

      „Moc dobře si vzpomínám,“ usmála se Věrka. „Začala jsi šetřit už po dvou týdnech tady.“

      Agáta ráda vzpomínala na své bezdomovecké zážitky. Ne vždycky pozitivní, byla to drsná doba, ale užila si víc svobody, lásky a dobrodružství než za předchozí život. Začala tím, že rozvážela známe a bezdomovce v kradených autech a vybírala od nich symbolickou dvacku. Naštěstí ji u toho nikdy nechytili – utíkat od průšvihů se naučila hodně rychle. Její schopnost vyhýbat se policajtům by jí záviděl i Jack Rozparovač. Nemohla se s nimi potkat – pořád byla nezletilá. Pokračovala se svozy a stranou šetřila. Zabralo to hodně návštěv zastavárny, krádeží a dalších výdělků, na které nebyla pyšná, než ušetřila na řidičák. Nikdy ani korunu neutratila za chlast nebo drogy. Možná žila na ulici, ale chtěla svou vysněnou budoucnost. Krok za krokem, těžké rozhodnutí za těžkým rozhodnutím, ale postupně se jí podařilo vše. Když mohla oktávku koupit, skákala radostí tři dny, i když auto mělo vydržet sotva dvě jízdy.

      A teď je z něj jehelníček.

      „Proč já?“ zaúpěla tragicky.

      „Pij.“

      Pomalu ji přecházel třas. Uklidnilo se i vzlykání. Teď už jen litovala samu sebe.

      „Tak co, už o tom zvládneš mluvit?“ zeptala se Věrka.

      „Nebudeš mi věřit,“ špitla Agáta.

      „Máš v autě zapíchnutý oštěp a nůž. Nebudu mít na výběr.“

      Agáta se usmála do hrnku a spustila. „Fakt nejsem blázen, ale očividně jsem se zapletla s bohy…“ Odvyprávěla vše, co se událo od chvíle, kdy nechala Jindru v lese. Cítila se lépe, když se vymluvila, i když kdyby Věrka zvedla obočí ještě výš, odlétlo by jí z čela a zamířilo do teplých krajin. „Fakt nejsem blázen,“ zopakovala závěrem.

      „Dopij to,“ mávla rukou Věrka. „Takže jsi čarodějka, nebo tak něco?“

      „Nebo tak něco.“

      „No, zůstaneš tady a toho mizeru vykopneme. Valkýra jde přece po něm.“

      Agáta zaváhala. Věrka měla pravdu jako vždycky. Ale obětovat Lokiho jen tak? Když možná ani nic neprovedl?

      To sotva, připomnělo jí podvědomí, copak jsi nečetla ty legendy?

      „Chci s ním mluvit.“

      „Zlato–“

      „Věrko, prosím.“

      Věrka zavrtěla hlavou a odešla pro Lokiho. Agáta jí byla vděčná. Nejen za to, že naslouchá a nepoučuje ji. Ale právě Věrka ji tu ty roky držela při životě. Dělila se s ní o všechno, dávala rady, jakým místům se vyhýbat a kteří lidé by ani mouše neublížili. Vzala mladou dívku pod ochranná křídla a Agátě poprvé připadalo, že na ní někomu opravdu záleží. Když se stěhovala, nabídla Věrce, že může s ní. Doktorka odmítla. Nikdy neřekla proč, ale Agátu napadlo, že životem ve Schodech trestá sama sebe. Neznala její příběh do detailů, Věrka se nesvěřovala. Snad přišla jednou do práce opilá a zemřela jí pacientka. Od té doby to s ní šlo z kopce, než se zabydlela ve Schodech, kde se starala o ostatní a pomalu se dávala dohromady.

      Loki vešel a Věrka ho zezadu propalovala pohledem.

      „Takže?“ rozhodila rukama Agáta.

      „Vůbec nevím, proč za mnou poslali valkýru.“

      „Nedělej ze mě blbce a mluv!“

      Loki se podrbal na hlavě. „No dobře, něco jsem ukradl a chtěl jsem se tu ztratit. Ale netušil jsem, že mě najdou tak rychle, čestné slovo.“

      Agáta se nadechla. „Chci tě pryč z mého života. Daleko odsud. Už mě nikdy nebude chtít zabít valkýra ani nikdo z toho vašeho gangu.“

      Loki přistoupil blíž. „Potřebuju pomoc, Agáto. Takhle ji nesetřesu. Nemůžu se jen tak přesunout a–“

      „To mě nezajímá.“

      „Ale–“

      „Nezajímá mě to!“ vykřikla Agáta. „Vypadni! Už tě nikdy nechci vidět!“

      Věrka nekompromisně chytila Lokiho za rameno a odtáhla ho z místnosti. Protestoval, ale Agáta už nevnímala, co říkal. Vrátila se k zírání do hrnečku.

       

      * * *

      Reginleif kulhala městem. Zuby zaťaté, hlava bolavá a vztek sahající až k Ásgardu. Šla pomalu, sbírala sílu a snažila se uzdravit, přitom pátrala po stopách magie. Doufala, že zachytí energii svých křídel. Nechtěla ani pomyslet, co by s ní bylo, kdyby je nenašla.

      Lidé na ulici na ni zírali, ale nikdo ji nezastavil a neměl odvahu se zeptat, jestli je v pořádku. Vzteklý výraz a krví zborcený obličej je odradily.

      Vytáhla z kapsy měsíček zlatého jablka a vložila si ho do úst. Zalilo ji teplo a každým krokem se jí dělalo lépe. Získala energii a čelo přestalo krvácet, i když hlava stále třeštila. Až najde zrádce, nejdřív mu zláme všechny kosti v těle, a až potom se bude ptát na otázky.

      Zahřmělo.

      Pohlédla na nebe. Blížila se černá bouřková mračna.

      Blesk.

      Reginleif se zamračila. Mraky pluly příliš rychle.

      „Ale ne,“ vydechla. Zrychlila, i když před bouří se nejde schovat. Když vás jednou najde, neuniknete jí.

      Prchala marně.

      Mraky pohltily oblohu a spustil se lijavec doprovázený blesky a hromy.

      „Ne, ne, ne…“

      Se zahřměním před ní z nebe dopadl statný muž. Zarostlý a prošedivělý, statická elektřina mu ježila vlasy a vousy. Kolem těla mu poletovaly kulové blesky.

      „Vstoupila jsi na mé území bez dovolení, seveřanko,“ zaburácel.

      Reginleif nezaváhala a poklekla. „Omlouvám se. Kdyby nešlo o stav nouze, nikdy bych si to nedovolila, mocný Perune.“
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      Loki věděl, že je v průšvihu. Myslel si, že jim zmizel. Naplánoval každý krok a nikdo ho neměl najít. Sebral Ódinovi vše, přenesl se na Midgard, aniž sám věděl kam, takže v jeho stopách jít nemohli. Ódin ho nemohl zahlédnout.

      Tak co pokazil? Jak se té zatracené valkýře povedlo najít ho tak rychle?

      Postával na chodbě a kousal si nehet u palce. Mysli! Teď měl šanci se přesunout a utéct. Dokud ale nevěděl, jak ho stopují, k ničemu by to nebylo, jen by se vraceli a on by se dostal do nekonečné spirály útěků a pronásledování. Přes chodidlo mu přeběhla krysa a zmizela v odpadcích. Za chvíli vykoukla ven s ohryzkem jablka v zubech a zmizela někde ve tmě chodby.

      Valkýra určitě sledovala stopu magie jako ten hlodavec. Iluze ji přivedly až k nim, včera večer s Agátou čarovali hodiny. Jenže to neodpovědělo na otázku, jak ho našla přímo tady. Duhový most ji mohl vyplivnout na druhém konci světa, místo toho mu ji hodil pod nohy.

      Měl by utéct.

      Ale další magie by přitáhla víc nechtěné pozornosti.

      Venku zahřmělo.

      Instinktivně se přikrčil. Vyhuboval si za přehnanou paranoiu. Ódin poslal valkýru jistě proto, že nechtěl o své indispozici vykládat ostatním. Chtěl dát věci do pořádku bez velkého rozruchu. Takže by Thóra neposlal, ten byl tak nenápadný jako obr mezi trpaslíky.

      Jen bouřka. Nic víc, nic míň.

      Přesto se mu ježily vlasy na zátylku a ve vzduchu cítil magii.

      Není to Thór, přesvědčoval se.

      Seběhl schody a vyběhl zadním vchodem. Pohlédl na nebe. Křižovaly jím blesky. Magie ze vzduchu přímo odkapávala.

      Ne, to není Thór.

      Zapomněl, že je na cizím území.

      Co bude dělat?

      Mysli!

      Řeka! Tekla jen dvě stě metrů odsud. Doletí tam, promění se v rybu a sbohem a šáteček, odpluje do Německa, kde ho nikdy nenajdou.

      Rozběhl se.

      Přímo za ním udeřil blesk a praštil do trávy. Rána Lokiho odhodila. Vykřikl. Z nebe se spustil lijavec. Loki se změnil v králíka a pádil jako o závod. Kličkoval mezi blesky a tlapky mu klouzaly po mokré trávě. Kožich měl během chvilky promáčený.

      Už.

      Jen.

      Kousek.

      Řeka se zdála na dosah. Viděl lesknoucí se vodu, tak blízko! Připravil se ke skoku.

      Dostal ránu do hlavy. Odkutálel se a cukal nožičkama. V uších mu hučelo.

      Valkýra odhodila provizorní kyj v podobě větve a popadla ho za kožich. Zvedla ho do výše očí. „Mám tě,“ procedila skrz zuby. Tvář měla pokrytou krví.

      Loki vypískl a zamrskal sebou. Válečnice ho držela pevně. Byl v hajzlu. Zapištěl, protože neměl hlas, aby křičel.

      Z nebe se snesl Perun spolu s provazci vody. Jakmile se jeho noha dotkla země, déšť ustal. Nikdy neměl styl. Oblékal se do příšerných barev a vlasy mu pořád trčely. Kdyby si je mazal sádlem jako Thór, nemusel by se bát, že připomíná ježka nebo sněhovou vločku. Ale nikdy si nenechal poradit.

      „Díky, Perune,“ otočila se k němu valkýra. „Teď už mi neuprchne. Hned odejdeme.“

      Perun na králíka zblízka pohlédl a dotkl se jeho čumáku. Zvrátil kouzlo a Loki tu teď klečel s holým zadkem jako valkýřin rukojmí. „Podvodník. Dlouho jsme se neviděli. Neměl jsi vstupovat do mého teritoria, varoval jsem tě už minule.“

      „To byl omyl,“ zapištěl Loki. Odkašlal si a zbavil se zbytku králičích hlasivek. „Nechtěl jsem ti lézt do zelí. Tentokrát jsem vážně žádné bohyně nesváděl. Mimochodem, jak se má Vesna, vzpomíná na mě v dobrém?“

      Perun se zamračil. „Mlč, ty hnido, nebo tě doma na Ásgardu nepoznají.“

      „Ať mi napíše,“ mrkl Loki.

      Nad hlavami jim zaburácely hromy, ale Perun měl víc trpělivosti, než Thór a jiní bozi bouře. „Oba mi zmizte z očí, ať si to s vámi Ódin vyřídí sám. A ať už se dědek vyvaruje nechtěných návštěv, pokud jednu nechce u sebe doma.“

      Valkýra kývla. „Najdu svá křídla a odejdeme.“

      Loki se pokusil zaprotestovat, ale valkýra ho postrčila zpátky ke Schodům. Zavolal by o pomoc, ale kolem nebylo ani živáčka. U Schodů bude mít větší šanci.

      Valkýra z taxíku vytáhla své zbraně a plášť. Spokojeně si ho přehodila přes ramena a oddechla si. Na tváři se jí rozlil úsměv, ale hned zmizel, když se otočila na Lokiho. „Jdeme, zrádce.“

      „Ne tak rychle!“ Mezi dveřmi stála Agáta a vztekle si je prohlížela. „Ruce pryč od Lukyho a mýho broučka!“

      Valkýra se zasmála a vrátila dýku do pochvy. Perun zvedl obočí a Loki zavrtěl hlavou. Nemíchej se do toho Agáto, tohle je mimo tvou čarodějnickou ligu, říkalo to gesto. Ale zdálo se, že si ho Agáta vyložila jako zoufalou prosbu o pomoc.

      „Řekla jsem pusťte ho,“ domáhala se Agáta. „Je tady… pod naší ochranou,“ zdůraznila, ačkoliv stála mezi dveřmi sama.

      „Nebo co?“ vyšla jí vstříc valkýra.

      Agáta viditelně zbledla, ale neucouvla. „Nebo budete litovat,“ zahrozila a její hrozba zněla jako by babička prstem z okna kárala děti. Loki si promnul čelo. Agáta svou hrozbu vzala vážně. Okolí se zaplnilo štiplavým kouřem, který smrděl přesně jako skořice včera večer. Valkýra si zakryla ústa, ale nezastavila nával kašle. Oči se jí rozslzely. Přes kouř nebylo vidět na krok.

      Perun na chvíli zaváhal. Potom chňapl do kouře, mávl rukou a silný poryv větru dým odnesl do ztracena. Za zápěstí držel Agátu, která vběhla dovnitř ve snaze zachránit lháře.

      „Dobrý pokus,“ prohodil Loki.

      „Nemohla jsem se jen tak koukat,“ zamumlala Agáta. „A ještě mi zničili auto!“

      Valkýra si otřela tvář od slz. „Zatracená iluze,“ sykla. „Dost her, odcházíme na Ásgard!“

      „Moment,“ zarazil ji Perun. Celou dobu si prohlížel Agátu a teď si ji přitáhl ještě blíž. Zíral jí do očí, jejich nosy se téměř dotýkaly. Jako by viděl někoho známého, ale nemohl si vzpomenout, kdo to je a kde se viděli naposledy. Zamračil se. „Tebe neznám, čarodějko, a tvoje kouzla nevoní domovem.“

      Agáta se pokusila vykroutit. Marně. „Já… asi nerozumím,“ kapitulovala.

      Perun si promnul vous a kývl. „Nepatříš sem, nejsi slovanská čarodějka.“

      „Prosím…?“

      Perunovy oči se rozzářily poznáním. Rozchechtal se burácivým hlasem na celé kolo. Nad hlavami se jim zablesklo a hromy burácely společně s božím smíchem. Teď už se nepříjemně necítila jen Agáta, ale i Loki a valkýra. Perun ještě chvíli burácel, pak se uklidnil a Agátu pustil. „Cožpak to nevidíte?“ ukázal na ni. „To je Ódinovo dítě.“

       

      * * *

      Seděli kolem ohýnku v přízemí Schodů s hrnky čaje. Nikdo neprotestoval, i když dva byty už po podobných nápadech vyhořely. Lokimu dovolili se obléknout, protože kromě pár bezzubých bezdomovkyň z druhého patra se na něj nikdo nechtěl dívat. Agáta pečlivě poslouchala Peruna. Věrka seděla vedle ní a držela ji za ruku.

      „Musíš chápat, jak to mezi bohy chodí, děvče,“ začal Perun. „Všichni máme své pole působnosti, teritoria chceš-li. Snažíme se nemíchat se mezi sebe. Ale nebyli by to bohové, kdyby je nesžírala zvědavost a soutěživost. Ódin rád chodí v převleku mezi lidmi a vchází za hranice svého území.“ Upil z hrnku a ucukl. Foukl do něj a všichni se zatřásli zimou. „Hrajeme spolu takovou hru. Lezeme si do zelí a čekáme, jak dlouho bude trvat, než to tomu druhému dojde. Ódin sem naposledy vstoupil před čtvrt stoletím. Chvíli se potuloval a mámil z lidí peníze za věštby, než jsem ho chytil.“ Konečně se spokojeně napil ledového čaje a po tváři se mu rozlil nostalgický úsměv. „Vždycky tuhle hru zakončíme pořádnou pitkou v nějakém baru a balíme ženský. Což jsme udělali i tenkrát.“

      Agáta nevěděla, co na to říct.

      „Nikdy by mě nenapadlo, že se mu narodil bastard. Určitě si to celé plánoval, aby mi dokázal, že je vychytralejší než já.“

      „Proto mě průchod přenesl sem,“ došlo Lokimu. „Dovedl mě k nejznámější energii.“ Plácl se do čela. Nečekal, že narazí na seveřana takhle daleko od domova.

      Perun souhlasně kývl a povzdechl si. „Takže teď budete muset všichni odejít.“

      „Cože?“ vyjekla Agáta.

      „Všichni tři se vrátíte na Ásgard. Nechci vás tu vidět potulovat se a dělat problémy.“

      „Ale já žiju tady,“ zakoktala Agáta. „Celý svůj život. Nechci odejít.“

      „Jsi severská čarodějka. Nenechám tu jen tak pobíhat Ódinovo dítě, to by přineslo samé problémy.“

      „Doteď vám to nevadilo!“

      „Ne, protože v neznalosti je síla. Jenže teď znáš pravdu, víš o bozích, víš o svém původu, tvá moc čerpá jejich energii a poroste. Lidé jako ty nakonec své schopnosti použijí a odvolají se na předky. Ambice zvítězí a ohrozí status quo. Hrdinové vždy chtějí víc a jdou si za svým. To nemohu dopustit. Jste odporná smečka, která působí samé problémy.“

      Agáta se rozhlédla po podpoře. Loki se pobaveně usmíval, ale díval se do ohně, jí vůbec nevěnoval pozornost. Zdál se zaujatý tím, na čem jeho plány krachly. Ale v její prospěch neřekl nic.

      „Nedáme vám ji,“ rozhodla Věrka. „Nemůžete si jen tak přijít a začít rozhodovat o osudech lidí.“

      „Jsme bozi, madam, je to naše práce.“

      „Vaše práce je životy akorát kazit. Vůbec vám nevadí, že trpíme.“

      „Nebojte, ani si na ni nevzpomenete. Je to jednodušší pro všechny, když si na zmizelé nepamatují. Malé kouzlo a vůbec nebudete vědět, že nějaká čarodějka kdy existovala.“

      „To mě má uklidnit?“ štěkla Agáta.

      „Ty si své vzpomínky samozřejmě necháš,“ doplnil Perun.

      „To je směšné!“ rozhodila Agáta rukama. „Zničíte mi život, a ještě vám mám být vděčná?“

      „Taková jsou pravidla. Pokud zůstaneš, zemřeš,“ zamračil se Perun a kulové blesky se srazily s hlasitým třísknutím. „I kdybys utekla, čarodějko, budeme tě lovit tak dlouho, než tu nezůstane jediná stopa tvé magie. Cizí sem nepatří.“

      Agáta zaskřípala zuby.

      „Agi,“ oslovila ji Věrka. „Já myslím, že bys měla jít. To nebezpečí za to nestojí.“

      Agáta se roztřásla a schovala obličej do dlaní. Jak mohla bojovat s bohy? Jak se mohla bránit? Prostě jí vtrhli do života, podupali ho a teď ho chtějí vykořenit úplně? Jak se opovažují ničit její tvrdou práci!

      Jak můžou být tak krutí?!

      Otřela si slzy a vstala. Dívala se na Peruna svrchu. „Půjdu,“ řekla chladně. „Ale sama si určím pravidla jak.“

       

      * * *

      Když vcházela do bytu, cítila se jako cizinec. Už ho nikdy neuvidí. Nebude koukat z okna na větve stromu, nebude spát v proležené posteli a nebude ji budit matka. Za ní vešel Mirek a Věrka. Chvíli nejistě přešlapovali ve dveřích.

      Agáta se na ně usmála. „Prostě berte.“

      Jak by mohla tohle všechno zvrátit? Vyhání ji z vlastního světa, do neznáma s bohy a válečníky, o kterých nevěděla vůbec nic. Tvrdili jí, že je čarodějka, Ódinův bastard, ale co to vše znamenalo? Myšlenky se jí v hlavě honily a snažily se přijít na způsob, jak vše napravit, jak uprchnout z téhle šarády.

      Nadechla se.

      Trpělivost růže přináší. Té měla vždycky spoustu, i teď si ji bude pěstovat, než vykvete celá růžová zahrada a ona ukáže všem bohům, že se na ni jejich zatracená pravidla nevztahují. Odejde s nimi a pak bude tak dlouho usilovat o svůj návrat, že se to povede. Vrátí se domů a nezastaví ji ani hromovládce, ani jiní bohové. Jednou ji označili za čarodějku, tak jim ukáže, že si na ni nemají vyskakovat.

      Strčila mobil do kapsy. Možná v zemi bohů nebude fungovat, ale s ním se rozloučit nedokázala. Přešlapovala na místě, zatímco Míra sbíral vše, na co přišel, a nosil to dolů do auta. Věrka se po bytě pohybovala téměř s posvátnou úctou. Řekly si své – ani slovo. Jen dlouho brečely.

      „Tohle je tvoje,“ podala jí Agáta obálku. „Udělej s tím něco rozumného. Já stejně už daně platit nebudu.“

      Věrka tentokrát neprotestovala, jen si otřela tváře. „Slib mi, že budeš v pořádku.“

      „Budu,“ kývla Agáta. „Nenechám to jen tak.“

      Věrka ji objala.

      Nakonec do Schodů odvezli většinu věcí, které se daly použít, a co nešlo, prodali v zastavárně. Agátě se motala hlava. Cítila se, jako by si dobrovolně sekala ruce. Postavila hrad z písku a teď po něm dupe a pláče.

      Ničila vše, co vybudovala.

      Práce, odporné noci, hlad… všechno přicházelo vniveč. Každý těžký krok vpřed, který kdy udělala, nahradil úprk zpátky. Když prodávala blbou vázu, kterou si koupila z radosti za první výplatu, málem se znovu složila v pláči.

      Obyvatelé Schodů si ji lítostivě prohlíželi. Drby se roznesly rychle. Perun všechny bavil triky a historkami. Nechal po Schodech poletovat kulové blesky, osvětlovaly temné kouty a jednu stěnu ošlehly a vytvořily obraz klikatících se blesků. S takovými zážitky nebylo těžké uvěřit, že Agáta odchází do země bohů.

      Nemluvila s ostatními, ale oni ji zdravili a přáli jí štěstí. Když sem poprvé přišla, vítaly ji jen nedůvěřivé pohledy a mrzutí dědci. Mysleli si, že je fetka, co jim sebere poslední korunu a zdrhne. Místo toho se spřátelila s každým z nich. Poprvé viděla tohle místo jako odporné, smradlavé a prolezlé havětí. Teď ho opouštěla jako svůj domov. Bude na něj vzpomínat v dobrém a doufala, že oni na ni taky. Jako jednu z podmínek Perunovi určila, že si ji budou všichni pamatovat. Nechtěla být zapomenuta, a jestli se jednoho dne vrátí, chtěla mít kam. Druhá podmínka přišla teď.

      „Potřebuju Lukyho,“ oznámila Perunovi.

      „Nepropustím ho, utekl by,“ zaprotestovala valkýra. Krátký lijavec jí smyl většinu krve z obličeje, takže už nevypadala tak děsivě. Měla skoro bílé vlasy, kulatý, pihatý obličej a stále se mračila.

      „Ty můžeš jít taky,“ opáčila Agáta.

      Do Schodů už se vrátit neplánovala. Už neplakala, naposledy se rozhlédla po zhrouceném místě, kývla na Věrku a v doprovodu bohů odešla.

      „Co vlastně Luky ukradl?“ zeptala se valkýry na cestě.

      „Nesmím o tom mluvit.“

      Loki se uchechtl. „On ti nic neřekl, že jo?“

      „Řekl mi dost, abych ti zlámala kosti v těle, zrádce.“ Postrčila ho, aby šel rychleji. Loki se usmíval. Původní panika ho přešla a Agáta za tím úsměvem hledala, na co lhář asi myslí. Vypadal, jako by ho uvěznění netrápilo.

      Nechala tu myšlenku plavat, měla jiné starosti.

      Když vešla do holobytu, necítila vůbec nic. Nevypadal jako její domov. Prázdné stěny a příliš mnoho prostoru. Nikdy si nevšimla, kolik je tu ve skutečnosti místa.

      Napsala SMS a posadila se na linku se zápisníkem.

      „Na co čekáme?“ zeptala se po chvíli valkýra. Všichni postávali kolem, protože poslední židli odnesl Míra.

      „Na matku,“ odpověděla Agáta a přeškrtala list. Vytrhla ho a hodila do koše.

      „Proč na rozloučení s matkou potřebuješ lháře?“

      Agáta škrtla další větu. „Protože s ní mluvit nehodlám.“

      Valkýra se už neptala. Jen všichni netrpělivě přešlapovali, zatímco Agáta trhala papír za papírem.

      Co měla napsat? Na mysl jí přicházela spousta věcí. Výčitky, nadávky, ale i hezké vzpomínky. Když se v deseti vysekala na kole a mamka ji objímala a utěšovala. Když v sedmé třídě začala kulhat v matematice a matka s ní každý den hodinu seděla a počítala, i když jí počty nešly a musela si je po večerech připomínat.

      A přesto negativní vzpomínky vítězily.

      Agáta si povzdechla a konečně napsala zprávu. Položila ji na linku. Právě včas, aby naslechla klepání na dveře.

      „Můžeš nás schovat?“ oslovila Lokiho.

      Paní Mašková vešla do prázdného bytu a hlasitě zalapala po dechu. V tváři bledá a strhaná, jistě po dávce kávy od Lokiho. Rozhlédla se po prázdnu. Vyklizená kuchyň, prázdná ložnice, žádné ručníky v koupelně. Zmateně se otočila na místě. Zkusila zavolat.

      Mobil nedostupný.

      „Agáto?“ promluvila, ale na tak malém prostoru se jí dcera neměla kam schovat. Pohlédla na hodinky. Určitě se tu měly sejít, tak co se dělo?

      Průvan zvedl list papíru ležící na lince. Vzala ho do ruky a četla.

      Zkusila znovu volat. Mobil hluchý.

      Otráveně papír zmačkala a odhodila. „Už zase vymýšlí nesmysly,“ procedila skrz zuby.

      Agáta se kousla do rtu, když viděla matčin výraz. Ztěžkl jí hrudník a cítila, že se znovu rozpláče. Stála od matky sotva metr, mohla by vyjít z úkrytu a vše vysvětlit, ale to jedno gesto dokázalo, že je to zbytečné. Matka vždycky myslela jen na sebe a svoje štěstí. Proč se vůbec snažila, když jí je všechno jedno?

      Natáhla ruku. Dala do iluze všechno své zklamání, roky utrpení a měsíc, kdy utekla z domu.

      Jen na setinu sekundy to viděli úplně všichni. Jako blesk, teď tu obraz byl a vzápětí zmizel. Agáta visící ze stropu za smyčku. Mrtvá. Hledící do matčiny tváře.

      Matka zamrkala a zbledla. Výjev ji uhodil silně, i když se objevil jen na chvíli. Viděla ho, ale považovala ho za mámení smyslů. Špatný pocit jí sešplhal po páteři a usadil se v žaludku, všechny Agátiny emoce na ni padly a zase zmizely. Zavrtěla hlavou a spěšným krokem vyběhla z bytu a zabouchla za sebou. Beze slov. Bez jediné grimasy. Na ten okamžik do smrti nezapomene.

      Agáta stála bez hnutí. Už neměla sílu na emoce.

      „Můžeme jít,“ řekla konečně. Sebrala ze země nachystaný batoh a hodila si ho na záda.

      Perun kývl. „Rád jsem tě poznal, dcero Ódina.“

      „Jsem Agáta,“ odtušila.

      „Tedy dobře, Agáto. Šťastnou cestu.“

      Vrazil do ní silný vítr a prohodil ji otevřeným oknem. Vyjekla. Zachytil ji vzdušný proud a jako lístek ji nesl neznámo kam. Ani neletěla, ani nepadala, nechala se unášet vzduchem. Magie ji vtáhla do barevného prostoru. Jen matně vedle sebe viděla valkýru (ani jsem se jí nezeptala na jméno) a lháře. Cítila se lehce, ale tělo měla těžké a neohrabané.

      Spadla na podlahu.

      Její dva společníci zvyklí na cestování mezi světy stály na nohou. Valkýra jí podala ruku. Rozklepaně se postavila a zalapala po dechu.

      Stáli v ohromné chodbě. Táhla se snad do nekonečna a na strop nemohla dohlédnout. Byla lemovaná dveřmi a stěny zdobily štíty, meče a oštěpy, kam až oko dohlédlo.

      „Hni se,“ postrčila Lokiho valkýra. „Všeotec čeká.“

      Vyrazili do nekonečna. Agáta se rozhlížela a snažila se vstřebat všechny vjemy.

      „Je krásná, co?“ prohodil Loki. „Měl jsem podobnou reakci, když jsem ji viděl poprvé.“

      „Přeplácaná,“ konstatovala Agáta. „Ale dechberoucí.“

      „Počkej, až ti ukážu zahrady, to teprve uvidíš nádheru.“

      „Ty budeš předvádět leda vězení. Když budeš mít štěstí,“ uzemnila Lokiho valkýra.

      Agátu přemohla zvědavost, i když se pořád cítila jako zkopané štěně. Co všechno může tenhle svět nabídnout? Kdyby to tu viděla Věrka nebo doktorka Tadeášová, tak by se zbláznily.

      Kdo asi teď bude doktorku Tadeášovou vozit? Měla jí zavolat a říct, že končí.

      Milovala by to tady.

      Loki si její výraz vyložil po svém. „Co jsi vlastně matce napsala?“

      Agáta ucítila bodnutí u srdce a radši si prohlédla štít na stěně, aby se jí vrátil pocit úžasu a zvědavosti z nového světa. „Že ji mám ráda,“ odpověděla. Úžas už se nevrátil.

      Došli ke dvoukřídlým dveřím. Valkýra se o ně opřela a vstoupili do haly.

      Agáta si přišla jako mravenec před mrakodrapem. Jako by někdo postavil stadion ke stadionu, obrovská hala pojala řady a řady stolů s lavicemi. Vešly by se sem tisíce lidí. I tady stěny zdobily štíty a zbraně, sloupy se leskly zlatem, a i nádobí na stolech bylo vyrobeno z tohoto drahého kovu. Tak velký prostor si žádal hudbu, ryk, pitky a žranice.

      Ale hala zela prázdnotou.

      „Kde jsou válečníci?“ vydechla valkýra.

      „Asi je nikdo nesvolal,“ opáčil Loki s úsměvem.

      Postrčila ho.

      Na konci haly na ně čekal trůn na stupínku. Obehnán zlatem, vykládaný kožešinami a kam ruka sedícího dosáhla štíty, meče a oštěpy. Tady seděl vládce, ten nejdůležitější, otec všech bohů. Majestátní, moudrý… Rozvaloval se tu obézní dědek a chrápal, zatímco se dva vlci rvali o pečeného kance. Kusy masa hltaly bez žvýkání.

      Dědek si říhl.

      Pobavení na Lokiho tváři nabralo škodolibou podobu.

      „Všeotče,“ oslovila ho valkýra s překvapením v hlase.

      Ódin sebou trhl. Mrkl a zadíval se na trojici. „Co chcete? Kdo jste?“ zařičel.

      Vlci zvedli hlavy, pak se znovu pustili do masa.

      „Přivedla jsem Lokiho,“ odpověděla valkýra.

      „Aha.“ Ódin se uvelebil a znovu hlasitě říhl. Podrbal se ve vousech. „A?“

      Loki se nadšeně šklebil.

      „Tohle že je Ódin?“ vstoupila do hovoru Agáta. Nepřečetla legend mnoho, ale představovala si Všeotce jako moudrého starce s vyřídilkou. Ne jako pobudu.

      „Ne… Ano… Ale…“

      „Vypadněte, chci spát,“ zavrčel Ódin.

      Valkýra nevěděla, co dělat. Pohlédla na Agátu a potom na Lokiho. „Co jsi mu provedl? Mluv!“

      Loki se zazubil. „Vůbec nic, jak bych mohl z mocného Ódina udělat blbce?“

      „Řekl jsem, ať táhnete!“ zařval Ódin. Jejich hovor ho vůbec nezajímal. Mlátil pěstí do opěradla a od úst mu odlétaly sliny.

      „Chceme vám jen pomoct.“

      Agáta to nevydržela a vystoupala schody. Podívala se na dědka přímo. Vlci se ani neobtěžovali na ni zavrčet. Ódin to udělal za ně. „Vzpamatujte se, Loki vás okradl, nebo ne?“

      Ódin ji sjel skelným okem od hlavy k patě. „Ha, tebe poznávám. Jsi další bastard.“

      Agáta ucítila vzedmutí vzteku, ale potlačila ho. Slabomyslný stařec ji nesměl vyvést z míry. „Můžou mít bohové demenci?“ otočila se na valkýru.

      Ódin si mumlal něco pro sebe.

      „Určitě ne, jíme jablka mládí. Ale…“ rozhlédla se, „nevidím havrany.“

      „Havrany?“

      „Hugin a Munin, Ódinovi havrani. Paměť a Myšlenka.“ Chytila Lokiho pod krkem. „Co jsi s nimi udělal?“

      Loki mlčel a zubil se.

      „Copak nemá pojistku? Nemůže vytvořit další?“ domáhala se Agáta.

      Valkýra sklopila hlavu. „Loki mu ukradl runy. Nemůže kouzlit, nemůže vrátit havrany zpět k životu, a tak ztratil jednu z nejdůležitějších věcí. Paměť a Myšlenku. U všech bohů.“

      „Do háje,“ sykla Agáta.

      „Já s tebou mluvím, bastarde!“ vykřikl najednou Ódin a zvedl se na nohy. Zakymácel se, ale neupadl. „Jak se opovažuješ lézt mi na oči? Chceš mi vzít moc a bohatství?“

      Agáta ucouvla. „Klídek.“

      „Měl jsem vás všechny zapíchnout jako nemluvňata!“

      Agáta zaťala zuby. Jak se opovažuje? Kvůli němu tu teď stála! Kvůli zatracené magii, kvůli iluzím a faktu, že on je její otec! A teď jí řekne, že měla umřít? Potom, co jí zničil život? Co musela opustit lidi, které milovala a práci, za kterou bojovala? „Ty hajzle!“ okřikla ho. Emoce se jí nahrnuly do hlavy a do krku. Chtěla vykřičet všechno, co dneska cítila, smutek, frustraci, léta hádek s matkou, všechno do poslední kapky. Vmést mu to do ksichtu, řvát a řvát! „Jak se opovažuješ! Víš, co jsem kvůli tobě ztratila?!“

      Ódin zalapal po dechu, zacouval a zíral někam nad její hlavu. Oko vykulené, pot se mu perlil na čele.

      „Agáto, přestaň!“ uslyšela valkýřin hlas.

      Řev. Drsný, hluboký, zvířecí.

      „Jsi ubožák! Vypatlanej dědek, co nic neví!“ pokračovala Agáta hystericky. Nad hlavou jí máchla mohutná blanitá křídla a ozval se hlasitý řev draka. Obrovská bestie zabrala místnost a zvětšovala se s každým Agátiným výkřikem. „Já měla umřít? Pozdě! Teď mě tu máš!“ rozhodila rukama a hlava draka se sklonila přímo k Všeotci a zařvala mu do obličeje.

      Ódin přepadl na záda, ruku zaháknutou do košile na hrudníku. Klapal pusou jako kapr vyhozený na souš.

      „Sežereš si, cos navařil!“

      „Agáto, dost!“

      Hlas ji vytrhl z hysterie a iluze draka se rozplynula. Třásla se, emociální výbuch ji vyčerpal, chtěla jen brečet a spát. „Pitomče,“ procedila skrz zuby.

      Ódin se nehýbal.

      „Všeotče?“

      Agáta vytřeštila oči. „Ježíši, to jsem nechtěla!“

      Bledý, rozvalený, tlustý.

      Mrtvý.

      Vládce severských bohů poražen infarktem.

      Loki se rozchechtal a jeho smích se odrážel od stěn haly.
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      Ódinovo tělo leželo rozvalené na schodech, jediné oko zíralo do stropu. Oba vlci pošli spolu s ním. Teď tu trojce tvořila šokující mozaiku smrti.

      Agáta se třásla. Zírala na ten výjev a nedokázala pochopit, co se stalo. Zabila Ódina. Vlastního otce. Člověka – ne, boha. Živou bytost z masa a kostí, ona, kdo nikdy nikomu neublížil.

      Byla to sebeobrana! křičela na sebe v duchu.

      Lež, oponovala si klidně. Byl to záchvat vzteku.

      Ne, jen nehoda. Nic víc. Tohle nechtěla.

      Byla odporná zrůda. Vražedkyně.

      Co bude dělat? Může vůbec něco dělat?

      „Mlč!“ okřikla valkýra Lokiho, který se ještě stále pobaveně chechtal. „Agáto, hlídej ho.“

      Agáta kývla, ale nezajímalo ji, jestli Loki prchne, zatímco valkýra běží pro pomoc. Nezajímalo ji nic, jen tělo. Mrtvé, chladnoucí, bledé…

      „Netušil jsem, že máš v sobě tohle,“ poznamenal těsně za ní Loki.

      Nepromluvila. Vrah. Sprostý, hnusný…

      „Můžu ti pomoct, jestli jsi na mé straně.“

      Odtrhla pohled od svého díla. Loki už se neusmíval, mluvil vážně a čekal, co odpoví. Na jeho straně? Copak není jeho vina, že se dostala sem? Jak by mohla stát na jeho straně? To on způsobil tuhle kalamitu. On byl alfa a omega. Ona jen reagovala na situaci, do které ji uvrhl. „Ne.“

      Loki se k ní naklonil. „Dám ti čas na rozmyšlenou,“ zašeptal.

      Do haly vběhli další lidé. Začala se plnit. Kdo uviděl Ódinovo tělo, vykřikl. Loki se dostal do svého živlu, každému věnoval krátkou větu a čekal, než začne pravá zábava.

      Dovnitř vrazil mohutný muž s rusými vlasy a vousy. Dlouhým krokem za ním následovala krásná světlovlasá žena s obrovským náhrdelníkem. Doprovázela je valkýra.

      „Loki!“ zaburácel muž. Létaly kolem něj blesky a prskala statická elektřina.

      Loki se postavil muži vstříc.

      „Utrhnu ti hlavu, ty švábe!“

      „Uklidni se, Thóre,“ štěkl Loki, což hromovládce překvapilo a zarazilo v plánu přetrhnout lháře vejpůl. Trvalo mu, než si znovu uvědomil svůj vztek, ale to už mu pohled padl na tělo. „Otče!“

      Agáta uhnula hromovládci z cesty. Měla nutkání prchnout. Zmizet v bludišti chodeb a ztratit se navždy.

      „Co jsi to udělal? Tentokrát jsi to přehnal, Loki. Za tohle tě trest nemine,“ promluvila žena až překvapivě klidně. „Příšerné.“

      „Uráží mě, Freyo, že předpokládáš, že bych něco takového udělal já,“ překřížil ruce na hrudi Loki.

      „Kdo jiný?“

      „Ty červe!“ zaburácel Thór a vrhl se na Lokiho. Ten udělal hbitý krok stranou a jako had se vyhnul smrtící ráně kladiva. Thór se znovu napřáhl.

      „I ty mě urážíš, Thóre! Hledáš špatného zrádce!“

      Thór se rozhlédl ve snaze najít lepšího zrádce, ale jiskry zloby v jeho očích se znovu otočily na Lokiho, když nikoho nenašel.

      „Chceš nám namluvit, že to není tvá práce?“ ušklíbla se nevěřícně Freya.

      Do haly vstupovali další bohové, lapali po dechu a čekali, jak se s lhářem naloží.

      „Já a Ódin jsme měli své spory, ale byl to můj bratr. Nikdy bych mu nepřál smrt jako nikomu tady!“

      V davu bohů to zašumělo. Chvíli mezi sebou diskutovali, než jejich spor utnul zářivý bůh Baldr. „Já Lokimu věřím!“

      Thór zafuněl a sklonil ruku s kladivem, očividně naštvaný, že problém nemohl vyřešit jedinou ranou.

      „Co se tedy stalo?“

      „Zabila ho Reginleif a člověk.“

      Valkýra zbledla. „To je lež!“ vykřikla.

      „Ty parchante,“ přidala Agáta. Bohové jí teprve teď začali věnovat pozornost. Zatím pro ně byla jako neviditelná.

      Thór se zasmál. „Chceš nám namluvit, že Všeotce zabil človíček?“

      „Je to všechno Lokiho vina,“ osočila ho Reginleif.

      „Takže nezastíráš, že jste ho zabili,“ chytil ji za slovo Loki.

      Reginleif se nedala zastavit jeho pletichami. „Oslabil jsi ho. Sebral jsi mu magii! Když jsem odcházela, jeho havrani byli pryč, Ódinovi bylo zle. Požádal mě o pomoc.“

      „Poslouchej se,“ vysmál se jí Loki. Otočil se k bohům. „Copak se dá ukrást něco, s čím se člověk narodil?“

      Freya si hladila náhrdelník, jehož kameny svítily jako polární záře. Zavrtěla hlavou. „Nesmysl, magie se nedá ukrást. Ani někdo jako Loki to nedokáže.“

      Jazýčky vah se zhouply v Lokiho prospěch. Jeho sebevědomé vystupování jasně dávalo najevo, že má plán. Ví přesně, co dělá, na jaké struny zahrát. Předvídal každý krok. Agáta se nadechla, aby vstoupila do hovoru a zastavila jeho vítězný pochod, ale valkýra ji předběhla.

      „Ani já neměla důvod Všeotci ublížit, plnila jsem jeho úkol!“

      V Lokiho očích se zablýsklo.

      „Jaký úkol?“ otázala se Freya.

      „Loki mu ukradl magii a prchl do světa lidí. Měla jsem ho přivést zpátky.“

      „Proč o tom nikdo nevěděl?“

      „Ódin nechtěl, aby se zvěsti o jeho slabosti roznesly.“

      „Jaká náhoda,“ odfrkl si Loki.

      „Přivedla jsem Lokiho i Agátu,“ pokračovala Reginleif a pak se odmlčela.

      „A potom?“ domáhal se Thór.

      Reginleif pohlédla na Agátu, nejistá, jestli říkat pravdu, když se dostaly do Lokiho sítě.

      Agáta se konečně ozvala. „Podívejte se na něj,“ ukázala na tělo. „Když jsme přišli, vypadal Ódin, jako by vypadl z domova důchodců. Nepoznal ani Lokiho, ztratil Paměť i Myšlenku. Byl z něj blázen… A pak se vyděsil mé iluze a dostal infarkt.“

      Davem zašumělo.

      „Přiznáváš vinu?“ pohlédla jí Freya snad až do duše.

      „Přiznávám, že jsem stvořila iluzi a Ódin zemřel strachem.“

      „To by můj otec nikdy neudělal!“ zahřímal Thór. „Neopovažuj se o něm takhle mluvit!“

      Agáta už měla vzteklého obra dost. Pokračovala: „Ale jeho stav byl hlavní příčina smrti. Byl starý, slabý, hloupý. A za to mohl Loki.“

      „Věděl jsem to!“ zaburácel znovu Thór. „Vždycky je to Loki!“

      „Přece nevěříš člověku.“

      „Člověk nemůže zabít Všeotce.“

      „Byl to Loki.“

      „Byla to žena.“

      Diskuze v řadách přihlížejících nabírala na intenzitě. Jeden překřikoval druhého, osočující někoho jiného, a nakonec i sebe navzájem. I na pohled klidná Freya si vyměňovala ostrá slova s Thórem. Reginleif zacouvala vedle Agáty. Loki se na ně podíval. Zvedl obočí. Poslední šance, říkala ta grimasa.

      Agáta zvedla prostředníček.

      Loki tleskl. Zvuk přehlušil i hádku bohů. „Myslím, že můžu vysvětlit, co se stalo a dokázat, že ty dvě zabily Ódina.“

      Reginleif se kousla do rtu.

      „Mluv, Loki,“ pobídla ho Freya.

      „Všichni moc dobře známe příběh Reginleif. Neschopná valkýra, nikdy nikoho neodvedla do Valhally. Známe důvod. Chce patřit k Freyiným, ale Ódin to nedovolil. Nemůže odvádět svou práci, je sama, nešťastná, utíká do světa lidí. Ale s rozhodnutím Všeotce neudělá nic.“

      Reginleif se nadechla, ale Agáta ji chytila za ruku a zavrtěla hlavou. Teď by to mohla jen zhoršit.

      „Víme, že Reginleif utíkala do světa lidí. Nechala si brát křídla, hledala lásku, ale tu jí Freyiny vždycky vyrvaly. Není to tak?“

      Valkýry v davu souhlasně zamručely.

      Reginleif se pohledem setkala s Mist, ta rychle uhnula a tvářila se, že ji osud potenciální zrádkyně nezajímá.

      „A pak potkala ji,“ ukázal Loki na Agátu.

      „Moc mluvíš,“ zavrčel Thór znuděný dlouhým proslovem.

      „Ticho!“ sykl někdo z davu.

      „Není to jen obyčejný člověk. Je to Ódinův bastard.“

      Šum mezi bohy zněl, jako by se něco podobného stávalo pořád. Ódinovy zálety znaly všichni.

      „Dcera Ódina by ho mohla nahradit na trůně. Kdyby zabily Všeotce a převzaly jeho místo, mohla by Agáta dovolit vše. I přechod do Freyiny haly. Jedna by měla moc, po které bastardi touží, a druhá by měla to, o co celý život usiluje.“

      Loki se odmlčel, aby se informace vsákly.

      „Tak přišly, zavraždily Všeotce a myslely si, že když se všechno hodí na mě, spolknete to i s navijákem. Ale přepočítaly se.“

      „Za tohle budeš trpět,“ sykla Reginleif. „Copak budete věřit bohu lží?“ Tu otázku směřovala spíš na Mist, ale válečnice se dál dívala stranou.

      Loki rozhodil rukama, jako by potvrdila jeho argument. „Ani vám by se nelíbilo, kdyby teď volný trůn získal někdo, kdo ho není hoden,“ oslovil Freyu.

      Bohyně lásky a hromovládce si vyměnili pohledy. Rivalita v místnosti se dala cítit. Rázem zapomněli, že řeší Ódinovu vraždu. Mysleli pouze na nástupnictví.

      „Nikdo venku se nesmí dozvědět, co se stalo, dokud tohle nevyřešíme,“ rozhodla Freya.

      „Ásgard by byl ohrožen,“ souhlasil Thór.

      „Odveďte je.“

      Agáta cítila, jak ji zezadu někdo chňapl. Neprotestovala, nebránila se. Řekla jednu větu tomu hadovi a pak ji i valkýru vyvedli z haly.

      „Tohle ti vrátím.“

       

      * * *

      Ásgardské vězení bylo vlhké a chladné. Rozléhalo se jím kapání vody, průvan studil na odhalené kůži a trestanci si neměli kam sednout, aniž by si rozmáčeli kalhoty skrz naskrz. Agátě to připomnělo jednu noc, pár dní od útěku z domova. Seděla za deště pod železničním mostem kousek za městem, nohy a ruce ji zábly, od řeky šlo vlhko a chlad. Jen zázrakem nedostala zápal plic. Tady si to možná vynahradí.

      Reginleif chvíli tloukla do mříží a kopala do zámku, než svou snahu vzdala. Opřela se o stěnu, kousala se do rtu a mlčela. Agáta konečně dostala možnost si ji pořádně prohlédnout, i když v přítmí kobky z ní stíny dělaly strašidelnou ženu.

      Byla moc krásná, pihatá, vlasy tak světlé, že chvílemi vypadaly bílé. Měla je rozcuchané z honiček a jak se bránila strážím. Příjemný a snad i přátelský obličej stažený v grimase vzteku a lítosti. A možná bolesti, mnula si rameno. Sebrali jí plášť z peří i zbraně.

      „Promiň,“ omluvila se Agáta. „Je to moje vina, že jsi skončila tady.“

      „Ne, je to vina Lokiho,“ opravila ji valkýra. „Za všechno může on.“

      Agáta nesouhlasila. Loki možná byl loutkář, ale ona přece Ódina zabila. K tomu ji nikdo nedonutil ani nepostrčil. Přesto tu nechtěla sedět a čekat, co se stane. Nepatřila k typům, co se vzdávají. „Musíme utéct,“ rozhodla.

      Reginleif zavrtěla hlavou. „Z Ásgardu nejde utéct.“

      „Povedlo se to Lukymu, povede se to i nám.“

      „Kdybychom je tak mohly přesvědčit–“

      „Co se vůbec stalo? Co ti Ódin řekl?“ chtěla vědět Agáta.

      „Vůbec nic. Řekl, že mu Loki ukradl zrak a runy. Musel zabít Hugina a Munina, Ódinovy havrany.“

      „Ještě pořád nechápu, jak to s těmi mazlíčky funguje,“ přerušila ji Agáta. „Chápu, že jsou Myšlenka a Paměť a že patřily jemu, ale proč by bláznil kvůli mrtvým ptákům?“

      „Nejsou jako pes, kterého najdeš na ulici. Havrani i vlci byli Ódinovou součástí, jako ruka nebo srdce. Když o ně přišel, přišel i o část sebe,“ vysvětlila Reginleif. „Kdyby měl svou magii, přivedl by je zpátky, ale bez ní…“ nedokončila, obě viděly na vlastní oči, co s Ódinem ztráta Hugina a Munina udělala.

      „Freya říkala, že magii nejde ukrást,“ připomněla Agáta.

      „Já vím. Nerozumím tomu.“

      Agáta se zamyslela. Kdyby chtěla někomu ukrást kouzla, jak by to udělala? Loki jí o Ódinovi vyprávěl. Zvědavý, chtěl každou znalost a byl ochotný pro ni obětovat vše. Musela obdivovat jeho nadšení. „Pověz mi o Ódinovi.“

      Reginleif si dál mnula rameno. Chvíli přemýšlela, kde začít. Tvář se jí uklidnila, když vyprávěla a na chvíli zapomněla, kde jsou a co je čeká. „Všeotec byl jedním z prvních bohů. Je to dlouhá historie, se svými bratry dal život světům, lidem a dalším bohům. Ódin miloval znalosti, procházel světy převlečený za tuláka, poslouchal příběhy a toužil poznat vše včetně magie. Hledal každý zážitek, každý prožitek, prostě na co si vzpomeneš, to provedl, jen aby všechno věděl a cítil. Ale získat a cítit magii není tak lehké, tak učinil kroky, aby to dokázal.

      Nejdřív obětoval své oko, aby se stal vševidoucím. Potom obětoval sám sebe, oběsil se, probodl oštěpem a devět dní visel na stromu života. Tehdy se mu otevřel svět run a schopnost vidět budoucnost.“

      Agáta se zamračila. Ten příběh jí něco připomněl. Ale co?

      „Své schopnosti použil k obrnění Ásgardu a stal se obávaným. Nikdo si netroufne zaútočit, dokud nás brání mistr run.“ Reginleif se odmlčela. Ódin už je nechránil. Svět může padnout do chaosu. Mír mezi bohy byl vratký, stačilo je postrčit a mohli prolévat krev mezi sebou jako před lety.

      „Ódin spáchal sebevraždu, aby získal znalosti,“ shrnula Agáta. „Ty jo, a já ani nemám maturitu, protože mě štvala matka. Všechna čest.“ Co za vzpomínku jí svědilo na jazyku?

      „Všeotec se nebál prolít vlastní krev. Obětoval by jakoukoliv část těla. I sebe samého.“

      Agáta vyskočila na nohy. „Vím, co Luky udělal!“

      Reginleif sebou leknutím trhla.

      Agáta zuřivě zagestikulovala. „Když jsem Lukyho nabrala poprvé, byl v bezvědomí a poblil mi auto. Myslela jsem, že mám vidiny, ale dává to smysl. Vyzvracel oko!“

      Oči valkýry se rozšířily překvapením. „Ukradl mu oko! To, které obětoval!“

      „A sežral ho, aby ho schoval.“

      „A když ho vyzvracel, uviděl Ódin tebe a poslal mě na lov.“

      Agáta se zasmála a znovu si sedla. Kapitulačně zavrtěla hlavou. „Jenže tahle znalost je nám k ničemu.“

      „Můžeme bohům dokázat, že magie lze ukrást,“ oponovala valkýra.

      „Nemáme hmotný důkaz, jen tvrzení. Oko bude dávno v pr… yč, a Ódin nás nepodpoří.“

      Reginleif se postavila, bolestivě přitom zkroutila tvář. Začala pochodovat tam a zpátky. „Máš pravdu. Musíme něco udělat. Nenechám se popravit na místě zrádce.“

      Agáta si ji starostlivě prohlédla. „Ublížili ti strážní?“

      Reginleif pohnula ramenem. „Ne, jen mě tvůj drak praštil ocasem.“

      Agáta vyvalila oči. „Řekni to ještě jednou?“

       

      * * *

      Loki sestoupil do vězení. Naskočila mu husí kůže. Nenáviděl vlhké kobky. Radši by se zabil než být zavřený v chladu a mokru. Nezáviděl Agátě ani trochu, ale třeba už přišla k rozumu.

      Pravda byla, že chtěl Ódina podusit a ztrapnit. Chtěl mu dokázat, že osud je nesmysl. Rozhodně neplánoval starouše zabít. Cítil nad celou situací dokonce kapku lítosti. Ale co se stalo, stalo se. Prolévat slzy za to nebude. Na to si najde čas, až se vyřeší konflikty bohů.

      Thór se rval o Ódinovo místo jako prvorozený syn. Freya zase rozhodla, že jako nejvyšší bohyně a vlastník druhé haly mrtvých by měla vládnout ona. Hádala se, že má víc zkušeností, a Thór vykřikoval, že má na místo právo. Ostatní bozi se jim klidili z cesty, jen Baldr chvilku pokyvoval jednomu nebo druhému, protože měli dobré argumenty.

      Loki nechtěl na ásgardském trůnu vidět ani jednoho z nich. Freya mu nevěřila a stačila by jí malá záminka, aby mu dala useknout hlavu. A Thór byl idiot. Nikdo jiný se o trůn neucházel, ale ani Frey nebo Baldr by nebyli o moc lepší – jeden blb, kterého ovládaly emoce, a druhý pokyvovač a podnožka.

      Sám sebe by nikdy nenavrhl. Za prvé věděl, co by ostatní řekli. Za druhé nebyl jedním z nich a za třetí se měl až moc rád, než aby vstupoval do politiky. Řešit průšvihy bohů mu stačilo i normálně, nepotřeboval je mít na talíři denně.

      Ne, on měl lepší nápad.

      „Co chceš, ty hade?“ přivítala ho Agáta. Ani se neobtěžovala dojít k mřížím, aby si mohli promluvit z očí do očí. Vypadala strhaně, vlasy na čele slepené, špinavá a bledá. Dobře, třeba se s ní bude dát lépe vyjednávat.

      „Přišel jsem si promluvit.“

      „Už jsem ti jednou řekla ne,“ odsekla.

      „Chtěl jsem jen vědět, jak ti je. Nevypadáš vůbec dobře a dneska sis prošla peklem. Mohl bych ti poskytnout pokoj, vlastní služebnictvo, udělalo by ti to dobře.“

      „Přišel ses nám vysmívat?“

      „Vůbec ne, přišel jsem, protože mám starost! A taky ujasnit mou nabídku.“

      „Šetři dechem.“

      Loki se usmál a pokračoval: „Můžu z tebe udělat vládkyni Ásgardu. Jsi dcera Ódina a s mojí podporou dokážeme bohy přesvědčit. Jsou to idioti, stačí jedna věta každému a rázem tě budou oslavovat jako nejlepšího nástupce. Mohla bys cokoliv, vládla bys všem. Nakonec by vyhnanství z Midgardu byla výhra.“

      „Ne, díky.“

      „Zamysli se, Agáto. Co je lepší? Smrt, nebo moc?“

      Agáta se zamračila. „V čem je háček?“

      „Žádný háček,“ opřel se o mříže. „Jen mi musíš věřit. Budu tvůj poradce.“

      Agáta k němu došla a opřela se o mříže z druhé strany. Vypadaly jako dva flirtující středoškoláci, až na to, že byli moc staří a místo krásného děvčete tu stála strhaná, smradlavá taxikářka. „A Reginleif?“ zeptala se.

      „Někoho potrestat musíme. Zničila ti auto, vzpomínáš?“

      Agátu nechala otázka chladnou. Kalkulovala pro a proti s ledovým klidem. Věděl, že ji přesvědčí. Nebyla ani tupá a byla dcerou Ódina. Děti bohů se nenechají zastavit překážkou, lítostí nebo emocemi. Nakonec se vždycky rozhodnou pro sebe. „Kdy se chystá rozsudek?“

      „Zatím všechny zajímá nástupnictví, ale hádám devět dní, to je standard.“

      „Vrať se za tři.“

      Tři dny na rozmyšlenou. V Lokim zahlodala pochybnost. „Vážně nechceš–“

      Agáta ustoupila. „Ber. nebo nech být.“ Posadila se zpátky a její oči ho sledovaly ze tmy. V brýlích se jí odrážely plameny loučí, jako by se na něj dívaly dva světlé body, plamínky. Měl pocit, že mu propálí tělo. Radši se odlepil od mříží a beze slov odešel.

      Ódinovi spratci mu uměli nahnat strach.

       

      * * *

      Dokázala si představit pohodlnější noc než v cele. Vlhko a zima držely spánek tak akorát na dosah, ale ne dost blízko, aby si ho Agáta užila. Ještě k tomu někdo pořád pochodoval kolem mříží. Ženy, které zabily Ódina, se staly atrakcí a každý si je chtěl prohlédnout. Jako zvířata v zoo. Copak nemají pravidla o návštěvách vězňů? Chtěla trochu soukromí.

      Místo toho ale měla bohy a bohyně, sloužící, všechny, kteří chodili dolů a špitali si.

      „Všeotec je mrtvý.“

      „Vždycky jsem věděla, že ta valkýra je problém. Pamatujete, jak utekla na Midgard?“

      „Příšerné, jak může člověk zabít Ódina?“

      „Bastardi jsou prokletí, měli ji zabít rovnou.“

      „Paktovat se s člověčinou, to jeden neviděl.“

      „Aspoň tě nestihne opustit jako ta první, Reginleif.“

      Agáta se je snažila nevnímat, spíš se soustředila na přesezený a mokrý zadek. Překvapilo ji, že přes všechny řeči a provokace se k nim věznitelé chovali poměrně slušně. Nikdo po nich nic neházel, nikdo nevešel dovnitř. Byly tu na výstavku, ale v dobrém.

      S východem slunce návštěv přibylo, ale k odpoledni už nikdo nechodil. Bozi i služebnictvo mělo dost své práce a problémů. Čas od času zahřmělo, to se Thór dohadoval s Freyou nebo Lokim. Vězeňkyně neměly aktuální zprávy, ale od špitajících čumilů slyšely dost. Bozi dali zavřít Ásgard, nikdo nesměl dovnitř ani ven. Snažili se smrt Všeotce udržet v tajnosti.

      Chvíle klidu plnily ženy hovorem. Agáta pochopila, že má-li v tomhle světě přežít, musí o něm vědět víc. Než umřela baterka v mobilu, pročítala stažené články, ale zkušenost z první ruky se cenila víc než tisícileté vyprávění, které se mění s každým stoletím. Reginleif vyprávěla o stromu života Yggdrasilu, obrovském jasanu, jehož větvemi a kořeny se proplétá devět světů a je plný tajemných míst a podivných bytostí.

      Taky o Valhalle, kterou prošla a vlastně si ji nestihla pořádně prohlédnout. Válečníci si tu užívají posmrtný život, celé dny pijí, bojují a slaví a pořád dokola. „V bitvě zemřou a druhý den se probudí zdraví můžou znovu slavit a zase bojovat.“

      „Každý den umírají? To zní jako peklo.“

      „Válka pro ně vždy byla největší ctnostní, Agáto. Ale je pravda, že někteří se schovávají v pokojích a radši se baví po svém, než aby se vrhli do boje.“

      „To bych byla já. Vzala bych si tác jídla, medovinu a do rána by o mně nikdo neslyšel,“ zasmála se Agáta. „Co je tu ještě zajímavé?“

      „Nebyla jsi venku, tak jsi nemohla vidět slunce a měsíc. Jsou to bozi, kteří je vozí každý den na nebe,“ odpověděla Reginleif.

      „Pěkně nevděčná práce.“

      „Obzvlášť když je honí Fenrirovy děti. Vlci, kteří je chtějí spolknout.“

      Agáta si v duchu vybavila sluneční vůz, do představ jí vstoupil jen ten ze Starých řeckých bájí a pověstí, a za ním vlka, který skáče po mráčcích a snaží se ohnivou kouli roztrhat. „Fenrir, ten je od Lokiho, že jo? Syn?“

      „Ano. Loki má děti, kam se podíváš. Většinou jsou to odporné stvůry, je lepší se jim vyhýbat. Naštěstí je nepotkáš.“

      Agáta se otřásla. Nemusela potkat už nikdy nikoho. Neuvidí bohy vozící slunce a měsíc, neuvidí slíbené zahrady, nikdy už nevidí Schody, Věrku a svoje přátele. Nesveze se v broučkovi. Protože tu shnije ve vězení a za pár dní ji budou chtít popravit.

      Loki by ji odsud dostal, kdyby opravdu chtěla.

      Hrozně moc chtěla ven.

      „Říkalas, že mrtví válečníci odcházejí do Valhally. Není teda Ódinova duše tam?“ zeptala se valkýry.

      „Nezemřel zrovna hrdinně, a navíc jsme to nikdo nečekal. Žádná valkýra ho neodvedla.“

      „Kam tedy odešel? Věříte v posmrtný život, takže se asi jen tak nevytratil.“

      „Nejspíš do Helu,“ odvětila Reginleif zamyšleně. „Jinam snad ani nemohl.“

      „Dalo by se s ním promluvit?“

       

      * * *

      Mist se od své spolubojovnice lišila jako noc ode dne. Reginleif měla vlasy téměř bílé kontrastující se snědou kůži. Mist byla bledá jako smrt s vlasy černými jako uhel staženými v dlouhém copu. Mračila se zpoza mříží na vězeňkyně. Jen nerada se nechala přivolat do kobky někým, koho považovala za přítelkyni a kdo tak nechutně zradil.

      „Co po mně chceš?“ zeptala se hrubě. Drak vytetovaný na obličeji se tvářil stejně nebezpečně jako ona. Reginleif měla někdy pocit, že se drak mění podle Mistiny nálady, ale nikdy ho neviděla hýbat se. Když se radovala, radoval se i on. Dnes, když byla naštvaná, nejradši by vyskočil z kůže a zaútočil.

      „Chci abys mě vyslechla,“ odpověděla Reginleif. Stála krok od mříží, jako by čekala, že Mist prostrčí dovnitř ruku a pokusí se ji uškrtit.

      „Mluv.“

      Reginleif nevěděla, kde začít. Jak přesvědčit přítelkyni o lžích, které Loki roznášel. „Opravdu věříš Lokimu? Zrovna jemu?“ zeptala se.

      „Nevím, čemu věřit. Představa, žes nás všechny zradila kvůli ženě, mi trhá srdce. Copak ses nepoučila, Reginleif?“

      „Mist, posledních sto let jsem Ásgard neopustila, jak bych si mohla v Midgardu najít ženu?“

      „Když jsem tě viděla naposledy, zuřila jsi. Jistě jsi chtěla Ódinovi ublížit.“

      „Chtěla jsem ho uprosit, ať mě převelí k Freye.“ Reginleif se odvážila přistoupit blíž. „Máš pravdu. Udělala bych cokoliv, abych splnila svůj úkol. Ale všechno pod přísahou. Jsem věrná, nikdy bych Ódinovi neublížila. Vždyť mě znáš.“

      Mist si povzdechla. „Reginleif, je to slovo proti slovu, nemůžu ti věřit. Ne, když vím, co jsi schopná pro lásku udělat.“

      Reginleif zavřela oči před vzpomínkou na rusé vlasy a krásný úsměv. Na bojovnici, se kterou chtěla strávit věčnost. „Když ti dám důkaz, pomůžeš nám uprchnout?“

       

      * * *

      Loki si stále nebyl jistý. Thór a Freya si vjížděli do vlasů. Vánové stáli za bohyní, Ásove za hromovládcem. Jestli se rozbroje zhorší, mohl čekat válku. To nechtěl. Další důvod dosadit na trůn neutrální stranu, která by spor uklidnila. Jenže neměl jistotu, že na něj Agáta nehraje hru.

      Ódinovým bastardům se nedá věřit. Kdekoliv se nějaký objevil, buď se prohlásil za hrdinu nebo krále a jejich chování přineslo jen války a nepřátelé. Byli vychytralí, přesně jako stařík. To od něj měli všichni, vychytralost a chtivost.

      Agáta měla důvod se mu mstít. Vtrhl jí do života jako velká voda, a když potopa opadla, nenechala kámen na kameni a chudinku Agátu odplavila do neznáma.

      Na druhou stranu by ji mohly přemoct ambice. Byla paličatá, bojovala a nenechala si mluvit do života. Chtěla stát vysoko, přesvědčit ostatní – hlavně svou matku – že na to má. Jak nejlépe to dokázat než usednout na trůn?

      Pomůže jí a bude si na ni dávat pozor. Plánoval dlouhou hru.

      Když sestupoval do vězení, vířily jím myšlenky. Bohové svolali sněm, kterého se měli všichni zúčastnit. Loki poslal svou iluzi a na jedno ucho poslouchal, co se děje.

      „Pokud nebudeme Ásgardu vládnout pevnou rukou, obři zaútočí!“ burácel Thór.

      „Mám víc bojovnic než ty sloužících,“ opáčila Freya. „Jsem bohyně války a lásky, vím lépe, jak vést lid.“

      „Dokud tě nesvede chamtivost a zlato trpaslíků.“

      „Jak se opovažuješ!“

      Loki zavrtěl hlavou a odsunul hlasy do pozadí. Vřískající Freyu znal příliš dobře. Když jí tehdy řekl, že si bude muset vzít obra Thryma, aby Thór získal zpět ukradené kladivo, křičela na něj tak, že se zdi Ásgardu třásly. I teď měl pocit, že se zachvěly a ze stropu se sesypal prach.

      Tohle musel zarazit. Mohl se přidat na stranu jednoho z nich, ale pletichaření mezi Ásy a Vány by raději vynechal. Nejdřív zkusí nekonvenční cestu.

      Tři dny uběhly.

      „Opatrně, ať tě taky nepokoušou,“ zazubil se jeden ze strážných, když procházel kolem něj.

      „Co tím myslíš?“

      „Ráno se do sebe pustily, musely jsme je od sebe odrhnout a ta lidská holka Volgu pokousala.“

      Strážkyně vedle něj smutně kývla a mnula si zápěstí.

      „Dám si pozor,“ opáčil. Přitížilo se mu. Seběhl dolů do vězení, i přes mizerné světlo viděl, že ženy nejsou v pořádku. Vládlo mezi nimi napětí. Reginleif seděla na jedné straně cely a Agáta ležela schoulená na druhé. Třásla se, zatímco ji valkýřiny oči propalovaly.

      „Agáto,“ oslovil ji. Čekal na odezvu. Nic. „Cos jí provedla?“

      „Co bych udělala každému zrádci, co mě chce obětovat pro vlastní dobro.“

      „Agáto?“ zopakoval. Jen ať není mrtvá, jeho plány by šly do Helu.

      Agáta se opatrně pohnula. Sykla a chytila se za žebra. Dalo jí spoustu práce se postavit. Na tváři měla modřinu a pod nosem zaschlou krev. S každým nádechem křivila obličej. „To už jsou tři dny?“

      „Jsi v pořádku?“ zeptal se a jeho samotného překvapila starost v hlase. Ano, oblíbil si ji, ale hlavně byla jeho jedinou šancí, jak tuhle botu napravit.

      „Přežiju,“ procedila skrz zaťaté zuby a vítězně se na valkýru zašklebila. „Pustíš mě, nebo co?“

      „Takže přijímáš mou nabídku?“

      „Ano.“

      „I když to znamená obětovat Reginleif?“

      Agáta rozhodila rukama, aby obsáhla situaci, ve které se nacházela. Bolestivě přitom zkřivila tvář a rychle ruce zase založila na žebrech. Valkýra rozhodla o svém osudu ve chvíli, kdy ji napadla. Loki se usmál. Na výbušnost válečníků se vždycky dalo spolehnout, to ho Thór naučil. Dejte lidem do ruky zbraň a z mozku jim zůstane malá scvrklá křížala.

      „Vítej v Ásgardu,“ usmál se a odemkl. Opatrně, stále čekal, že Reginleif vyskočí a pokusí se využít situaci k útěku. Neudělala to, jen od nich odvrátila zrak a zachovala si zbytek cti.

      Agáta ho pomalu následovala po schodech nahoru. Nepajdala, ale špatně se jí dýchalo. Stráže je nezastavily. Vyšli do dlouhé chodby – Ásgard své dlouhé chodby plné dveří miloval. Loki jimi vždy raději létal, protože po svých trvala cesta zbytečně dlouho. Jenže teď měl Agátu. Zazubil se. Má Agátu!

      Ušli pár desítek metrů, než se Agáta zastavila. Opřela se o stěnu a sípala, měla co dělat, aby se jí nepodlomila kolena.

      „Vezmu tě k léčitelce,“ rozhodl.

      Agáta zvedla ruku. „Než budeme pokračovat, mám podmínku.“

      Loki se ušklíbl. Nesnášel podmínky, ale co mohl čekat od Ódinova bastarda? „To jsi měla zmínit v cele.“

      Odfrkla si, s nosem ucpaným krví to znělo jako chrochtnutí. „Chci upřímnost, Loki. Jestli máme pracovat spolu, požaduju pravdu.“

      „Pravdu?“ zopakoval. Příliš široké slovo. V jeho slovníku mělo desítky definic.

      „Vím, že jsi Ódinovi ukradl oko a zabil mu havrany. Tak jsi mu sebral magii.“

      Překvapeně zamrkal. „Jak jsi na to přišla?“

      „Mám pravdu, nebo ne?“ stála si za svým Agáta.

      „Máš.“

      „Proč? O co ti šlo? Chtěl jsi ho zabít?“

      Loki se rozhlédl. Nikdo je nemohl slyšet, přistoupil tedy na její malou hru. „Nepřál jsem mu smrt, chtěl jsem mu jen dokázat, že osud je nesmysl. Ten zatracený dědek viděl budoucnost a dělal vše, aby jí zabránil. A jen a jen ji posiloval. Byl to pitomec. Chtěl jsem mu ukázat, že jde s osudem bojovat. S tím soucítíš, že?“

      Agáta kývla.

      „Když pil, rozvázal se mu jazyk. Nechápal jsem jeho kroky. Proč uvěznil mé děti, proč trval na nepřátelství s obry a proč posiloval vojska Valhally. Tak jsem ho opil. Řekl mi všechno. O Ragnaroku, o mé zradě, že zabiju hezouna Baldra. Že já jsem ten zlý a špatný a moje děti pozabíjí spousty bohů.“

      Odmlčel se s úšklebkem.

      „Tak jsem mu sebral zrak a magii. Nemohl hledět do budoucna a dělat další chyby. Vyhrál jsem a dokázal mu, že osud je nesmysl. Jak by mohl následovat osud a varovat ostatní před koncem, když ho neuvidí přicházet?“ Zasmál se.

      Agáta se nebavila.

      „Nechtěl jsem, aby ten blázen umřel! Ale jeho smrt mi dala zapravdu! Osud neexistuje. Jak může Ódina zardousit Fenrir, když ho zabil pitomý infarkt!“ Přikryl si ústa, protože se smích začal odrážet od stěn. Hihňal se. Vítězství, to cítil, když dědek zaklepal bačkorama. Není z něj vrah a padouch, protože porazil osud a budoucnost se odebere úplně jiným směrem. Takovým, jaký si určí on sám! Žádný Ragnarok! Jen svoboda!

      Agáta o krok ustoupila.

      „Chtěla jsi pravdu!“ zatočil se radostně na místě. „Tady ji máš. Osud je lež!“

      Smích se vracel v ozvěně.

      Jen z pravé strany chodby.

      Loki se zarazil.

      Agátě tekla z nosu krev a na čele se jí perlil pot z vyčerpání. Ušklíbla se.

      Iluze se rozbila.

      Zpoza neviditelně stěny vyběhla černovlasá valkýra a s křikem praštila Lokiho štítem.

      Omdlel.
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      Mist se zbavila stráží, aniž by vyvolaly poplach.

      Agáta sebrala Lokimu klíče a pajdala k cele. Cítila se strašně. Poslední tři dny trénovala iluzi, aby byla schopná někoho schovat. Příšerně se vyčerpala, a i potom stála iluze za nic. Věděla moc dobře, že ji Loki prohlédne, protože jí nevěří. Ale kdyby měla důvod se k němu přidat a byla slabá a zbitá, možná by ji podcenil. Možná by přehlédl vlnící se vzduch, kde se skrývá Mist. Tak se domluvila s Reginleif. Valkýra měla sílu jako kůň a Agáta stále polykala krev. Ale vyšlo to. Podvedla podvodníka.

      Otevřela celu s úsměvem. „Mizíme.“

      Reginleif ji objala, Agáta sykla bolestí. „Díky,“ otočila se na Mist. „Bez tebe bychom to nezvládly.“

      „Rozuměla jsem jen půlce z toho, co ten mizera řekl, ale stačilo mi to. Ještě mi ale neděkuj, sestro, pořád se musíte dostat z Ásgardu.“ 

      Agáta si držela žebra. V puse a krku cítila krev. Motala se jí hlava, v uších jí hučelo. Potřebovala si odpočinout.

      „Cesta je volná, všichni jsou na sněmu,“ pobídla je Mist.

      Vystoupaly po schodech. Agáta tiskla zuby k sobě, aby nekňourala.

      Zadul roh. Ozvěna se hlasitě rozlehla halou. Přidaly se k němu další.

      Moment překvapení byl v tahu.

       

      * * *

      Thór byl unavený, vzteklý a poslední, co chtěl, bylo řešit nástupnictví, hlasovat a otravovat se s politikou. Na tohle ho nikdo nepřipravil. Předpokládal, že se jich smrt nemůže dotknout. Osud se mu vysmál. Nechtěl se hádat, ale taky nehodlal ustoupit. Měl na trůn právo, Freya nikoliv. Zopakuje jí to klidně tisíckrát.

      „A převzít Valhallu? Jsi připraven sedět, neopouštět Ásgard a hlídat mrtvé?“ vysmála se mu Freya.

      „Ani Ódin nebyl pořád doma,“ oponoval jí Heimdall.

      „Minule Thór zmizel na pět let! A co dělal? Lovil zvěř a opíjel se s trpaslíky. Nemohl by se o Valhallu a chod Ásgardu vůbec postarat.“

      „Umím být zodpovědný,“ bránil se Thór.

      Nikdo ho nepodpořil.

      „Nechci ti brát právem dané nároky,“ zavrněla Freya jako kočka, „ale pokud má někdo rozhodovat, měl by být na Ásgardu stále a vyznat se ve vztazích mezi národy. Mír mezi elfy a obry neuděláš tak, že všechny zmlátíš.“

      Thór zavrčel.

      „Freya má pravdu, vládce by měl být na Ásgardu,“ souhlasil Loki. Dnes mluvil méně než obvykle. Jako by ho sněm nezajímal. „Ale Thór dokáže být do–“ Lhář se rozplynul.

      „Co to má znamenat?“ dožadoval se Thór naštvaný, že ho Loki nestihl podpořit.

      „Ten lenoch se ani neobtěžoval přijít osobně,“ ušklíbl se Heimdall a vzhlédl. „Najdu ho,“ prohodil a pohlédl skrz ásgardské zdi. Jeho zrak viděl vše, když se soustředil, dohlédl až na Midgard. Nemohl se rovnat Ódinovi, ale většinou našel, co hledal. Usmíval se zlatými zuby při představě, jak Lokiho potrestají za ignorování sněmu.

      Úsměv zmizel. „Poplach!“ zvolal. „Vězni utíkají!“

      Stráže zatroubily na rohy. Sněm se jako jeden muž zvedl, popadli zbraně a vyrazili chodbami.

      Thór roztočil kladivo a hodil. Držel se za trochu krátké topůrko a proletěl halou a chodbami jako vítr. Zubil se, vítr mu chladil tvář. Konečně! Ze sezení už ho bolel zadek. Chtěl někoho zmlátit!

      Chytí uprchlé vrahy a ukáže Freye, že patří na trůn jako ochránce!

      Přeletěl nad úpějícím Lokim držícím se za hlavu.

      Několik stráží leželo v loužích krve.

      Vražedkyně neutekly daleko.

      Reginleif podpírala bastarda a pomáhala jí držet krok. Doprovázela je další valkýra s krvavým ostřím.

      „Pozor!“ vykřikla Mist.

      Thór jim prolétl nad hlavou a zablokoval jim únikovou cestu. Napřáhl se.

      Mist vykryla ránu štítem. Vykřikla, jak jí náraz rezonoval tělem.

      Reginleif pustila Agátu a vrhla se spolubojovnici na pomoc. Mečem, který ukradla strážím, sekla po hromovládci. Thór chytil čepel do dlaně. Kouzelná rukavice ani neskřípla, když stiskem přelomil ocel ve dví.

      Mist využila chvilky a zaútočila Thórovi na nohu.

      Odkopl ji stranou a zachechtal se. „Nikdo se nemůže rovnat síle hromovládce!“

      „Běžte, zdržím ho,“ procedila Mist přes bolestí zaťaté zuby.

      Reginleif neprotestovala. Zvedla Agátu a otočila se, aby našla jinou cestu.

      Mist si od hromovládce držela odstup. Mrštně se vyhýbala ranám kladiva, ale nemohla Thórovi ublížit. Jako by byl nesmrtelný a rány se od něj neškodně odrážely. Chránila ho trpasličí magie. Opasek síly a rukavice z něj činily toho nejobávanějšího válečníka. Jeho kladivo nenechalo nikoho naživu.

      I to vyprávěla Reginleif Agátě v cele.

      Máchl. Minul.

      Ucítil, že o něco málem zakopl, ale nic neviděl.

      Valkýra skrytá za iluzí zručně odepla sponu opasku.

      Thór tu najednou stál bez kalhot, ale hlavně bez opasku síly. Vykřikl překvapením, napřáhl se, zamotal se do nohavic visících u kotníků. Váha kladiva ho převážila a on sebou třískl na zem, čelem rovnou do podlahy.

      Ucítil, jak mu ženy pošlapaly záda, když utíkaly.

      Vyškrábal se na nohy, v obličeji rudý vzteky a krvavý z rány na čele.

      Vojáci, kteří ho konečně dohnali, se rozesmáli nad jeho ostudou.

      Thór zařval.

       

      * * *

      Agáta nevěděla, co přesně se děje. Jen s vypětím sil skryla Reginleif za iluzi a pak se nechala táhnout. Nohu pokládala za nohu jen setrvačností, neuvědomovala si, že prchá o život. Slyšela zastřený Reginleifin hlas, který ji popoháněl. Břinkot zbraní, když se valkýry daly do křížku s vojáky.

      Pak se zhluboka nadechla, když ji do tváře udeřil čerstvý vzduch.

      „Tudy,“ pobídla je Mist.

      Vrzla branka.

      „Vydrž, Agáto,“ požádala ji Reginleif.

      Cítila vůni květin a trávy. O moc lepší, než ta kobka, kde–

      „Počkej,“ zastavila Reginleif a položila Agátu na zem. „Omdlela.“

      Mist se netrpělivě rozhlédla. Dostaly se do ásgardských zahrad. Tráva se tu zelenala, květiny a keře kvetly, houfovali se tu motýli a bzučely včely. „Za chvíli nás najdou, vezmi ji.“

      Reginleif zvedla Agátu do náručí. Mohly dojít až ke zdem, ale jak je přelezou, když Agáta nebyla schopná ani jít? Magie měla odporný dopad na ty, co ji neuměli dobře použít. Měla Agátu lépe varovat.

      Něco vymyslí, doteď si vždycky poradily. U všech bohů, vždyť zesměšnily Thóra! I když dokáží svou nevinnu, nikdy je nenechá se do Ásgardu vrátit. Jeho vzteklý řev se jí vracel v myšlenkách.

      Prchaly sadem, když jim cestu zastoupila žena. Do tmavých vlasů měla vpletené květiny a větvičky. Pod jejíma nohama tráva zelenala a motýli jí sedali na šaty. Prohlédla si je hnědýma očima a přiložila si prst na ústa ve výmluvném gestu.

      Thór branku zahrady málem vykopl z pantů. Funěl, od úst mu létaly sliny, jak řičel, viděl rudě přes všechnu krev a hledal cíl svého hněvu. „Idunn!“ zahřměl, když uviděl bohyni starat se o rozkvetlé keře. Přidusal k ní, motýli a včely se mu klidili z cesty a tráva za ním zůstala ležet podupaná. „Viděla jsi ty vražedkyně?“

      „Thóre, ocenila bych, kdybys neplašil zvířata,“ zpražila ho pohledem, pod kterým by roztál i ten nejchladnější led a kvetly vyprahlé louky.

      Thór zafuněl. „Ale uprchly zajatkyně!“

      Idunn ho ignorovala, jen prsty projížděla lístky keřů.

      Thór zavrčel, otočil se na patě a vypochodoval ze zahrady. Nechal za sebou polámané květiny a vystresovaný hmyz.

      „A je to,“ pošeptala Idunn lístkům keře. Rostliny se zachvěly a jedna po druhé shodily zelené listí na trávu. Odhalily uprchlice. Idunn nad nimi nechala jen tenkou ochranu skrývající je před Heimdallovým zrakem.

      „Díky, Idunn,“ vydechla Reginleif. „Nevím, jak se ti odvděčíme.“

      „Stačí mi, když toho bídáka roznesete v zubech.“ Idunn poklekla k Agátě a prohlédla ji. Natáhla před sebe dlaň, na níž se objevil měsíček jablka. Zářilo na slunci a lesklo se zlatem.

      „Nikdy jsem mu neodpustila, že mě jen tak daroval Jotunům. Jako nějaké zboží. Nevěřím Lokimu ani slovo.“

      Reginleif překvapil tón jejích slov. Sladká Idunn, vždy mluvila tiše a mírně a nikomu neodporovala. Z toho, co říkala teď, kapala nenávist. Loki využil její dobré srdce a snahu každému pomoct a předhodil ji obrům, jen aby si zachránil vlastní krk, když si je rozzuřil. Její zahrada zvadla, kouzelná jablka mládí seschla a bohové začali stárnout. Loki ji musel osvobodit a pak jako by všichni zapomněli na jeho prohřešek. Stal se z něj hrdina, který zachránil den i bohy od záhuby.

      Ale Idunn nezapomněla.

      Zmáčkla jablko mezi prsty. Otevřela Agátě ústa a nakapala do nich šťávu. Agáta se neprobudila, ale její kůže začala pomalu nabývat zdravou barvu. Rány se rozplynuly a krev zmizela. Zlatá jablka dokázala vyléčit malá zranění, ale nebyla samospásná.

      „Pomůžu vám ze zahrady, ale dál musíte samy.“ Podala oběma valkýrám po měsíčku.

      „I to je víc, než bychom si mohly přát.“

      „Slibte mi, že toho hada předhodíte spravedlnosti.“

      Reginleif natáhla ruku se zlatým náramkem. „Přísahám na zlato, které mi Všeotec daroval. Nenecháme Lokiho dělat si, co chce.“

      „Já s vámi nepůjdu, Reginleif, tohle je tvůj boj,“ promluvila Mist.

      „Nemůžeš tu zůstat, sestro, teď jsi stejně hledaná jako my.“

      Mist se usmála a mávla rukou. „Někdo musí hlídat, aby Loki neudělal další průšvih. Neboj, zvládnu se z toho vymluvit, ovládání mysli a tak. Copak nevíš, čeho jsou Ódinovi bastardi schopní?“

      „Všeho,“ odpověděla Agáta. Ztěžka se posadila. Prohmatala si tělo a zmateně se rozhlédla po zahradě.

      „Jablka mládí,“ vysvětlila Idunn. „Vyléčí vše, i tělo zničené magií. Buď opatrná, dcero Ódina. Máš se ještě mnoho co učit, abys byla v bezpečí před sebou samotnou.“

      „Jabka, heh, to by se Věrce líbilo.“ Ocenila i nádherou zahradu, plnou života. Není divu, že ji sem chtěl Loki vzít.

      „O Mist se postarám,“ slíbila Idunn.

      Mist sáhla do brašny a vytáhla ven bílý péřový plášť. „Vezmi si moje křídla.“

      „To nemůžu,“ zaprotestovala Reginleif.

      „Musíš. Však mi je vrátíš.“

      Reginleif se dotkla bílého pláště a kývla. Objala svou spolubojovnici. Zabalila se do peří. Kde doposud stála valkýra, teď rozpínala křídla labuť.

      „Nelekni se,“ položila Idunn Agátě ruku na čelo.

      Agáta se dívala do očí bohyně. Hnědých a hlubokých, vyzařujících teplo. Byla moc krásná a Agáta měla chuť se k ní naklonit a políbit ji. Úsměv bohyně jí zakrýval celé zorné pole a ona si najednou připadala maličká a ještě menší.

      „Má ochrana za pár dní zmizí, využijte svůj čas,“ pobídla je Idunn.

      Labuť kývla a něžně vzala do zobáku malý oříšek.

      Dvěma silnými mávnutími nechaly Ásgard za sebou.

       

      * * *

      Reginleif kroužila nad pláněmi Ásgardu zdánlivě bez cíle. Rozmýšlela. Jestli si chtěly promluvit s Ódinem, musely vstoupit do Helu. Existovala spousta cest, jak se do světa mrtvých dostat, ale ani bohové je neznali všechny. Jeden ze vstupů byl přímo v ásgardské pevnosti, ale ten už nepřipadal v úvahu. Dál by mohly sejít po stromu života, ale věřila, že ho budou ásgardští hlídat jako oko v hlavě.

      Máchla křídly a zamračila se.

      Další možnost byla zemřít, ale to nepomůže už vůbec ničemu.

      Rozhlédla se. Na všech světových stranách se tyčily hory. Kde končila pole a louky, začínaly hluboké lesy, ze kterých i tady vysoko nad nimi cítila magii. Z hor na východě stékala řeka a vlnila se přes celý Ásgard až do ztracena, kde snad končila v oceánu nebo přepadávala přes okraj světa.

      Řeka Ván.

      Našla příhodné místo skryté kapradím a vysokými travinami. Oříšek opatrně položila na zem a sňala si křídla. Svaly na rukou ji bolely a potila se. Když se posadila, konečně si zhluboka oddechla a uvolnila se. Útěk, boj i let ji unavily, ale snad byly od Ásgardu dost daleko. Snad je Idunnina magie ochrání.

      Oříšek sebou cukl, jako by se něco chtělo vyklubat z jeho nitra. Ještě dvakrát se zakymácel a pak puknul. Agáta seděla v trávě a klepala se zimou. Přitáhla k sobě nohy a objala je, částečně aby se zahřála, ale hlavně, aby skryla svou nahotu.

      „Tady,“ Reginleif si sundala košili a nabídla ji Agátě. Sama zůstala jen v kožené vestě.

      „Jak to, že jsi oblečená?“ zakňourala Agáta nešťastně a oblékla se. Reginleif byla skoro o hlavu vyšší, takže košile zakryla vše nejnutnější, ale i tak si Agáta přišla nedůstojně.

      „Je rozdíl mezi magií a iluzí. Moje křídla jsou iluze, do které se zabalím a mohu létat. Ale proměnit se v něco jiného jen tak, to je magie. A věř mi, nechceš s člověkem proměnit i jeho majetek. Nejednou se mágové uškrtily vlastními kalhotami.“

      Agáta ze sebe sklepala zimu. Od žaludku se jí rozlévalo do těla teplo. Snad pozůstatek jablek mládí. I ona uvolnila napjatá ramena a opřela se bradou o kolena.

      „Jsme v bezpečí?“ ujistila se.

      „Zatím,“ odpověděla valkýra.

      Agáta se rozhlédla a bez brýlí mžourala po okolí. Vstala s novou energií a shodila ze sebe sotva nabytou košili. Vešla do řeky a vyjekla. Voda byla jako led, ale potřebovala ze sebe dostat všechnu špínu žaláře a dobrodružství. „Voda je hrozná,“ zazubila se. „Pojď trpět se mnou.“

      Reginleif zaváhala. Někdo by měl zůstat na stráži. Ale i ona se cítila příšerně. Lepila se na ni vrstva špíny, potu a krve. Vlasy měla zacuchané a plné prachu. Bála se dotknout vlastního obličeje, aby jí dlaň nezůstala nalepená na tváři. Vždyť od chvíle, kdy začal hon, se nezastavila, aby si odpočala a umyla se. Naposledy projela očima okolí a pak se svlékla.

      „To je hustý,“ vydechla Agáta, když valkýra vstoupila do řeky. „Můžu se podívat?“

      Tělo Reginleif připomínalo obraz. Snad každý kousek hrudníku, paží i břicha pokrývala tetování. Runy, symboly a tváře bohů. Vojáci a bojovnice na okřídlených koních. Zbraně a rohy plné medoviny.

      „Udělala jsi ze sebe plátno?“

      Reginleif se zasmála. „Ne, kdepak. Jsou to jen symboly. Dávají mi sílu, připomínají mi, co je důležité. Tady,“ odhalila hrudník, „je drak v kořenech stromu života. Neznamená nic a zároveň znamená všechno. Že i to nejmocnější může být nemocné, že i drak může potřebovat Yggdrasil.“

      Agáta si kresbu prohlížela zblízka, aby viděla ostře. Kmen se táhl Reginleif od krku a kořeny se proplétaly na její hrudi a kolem prsou. Mezi nimi spočíval drak zakousnutý do dřeva. „Bolelo to?“

      „Bolel propíchlý nos?“

      Agáta se zazubila, ale pak si sáhla na nos. „Ono mi to sebralo i piercing! Aagh!“

      Ještě chvíli si prohlížela obrazy. Valkýra jí nedovolila na sebe sáhnout, ale vysvětlovala, co znamenají. Pak ji Agáta obešla.

      Na zádech Reginleif se psal příběh. Jako tapisérie, viděla ženy na okřídlených koních, jak drží dlouhé nitě spojené s bojovníky, kteří mezi sebou válčili. Viděla valkýru, která stojí opodál, osamocena.

      Četla o labuti, která odpočívá u jezera. O muži, který jí sebral křídla.

      O šlechtičně. Držela křídla a podávala je nahé ženě. Pak držela v náručí labuť, pak–

      Reginleif se prudce otočila a udělala krok od Agáty.

      „To nic. To je jen příběh. Není důležitý,“ odsekla, než stačila Agáta otevřít pusu. „Dost vyprávění, musíme vymyslet, co dál.“

      Agátu zmátla náhlá změna tématu, ale přisoudila ji stresu. Sotva uprchly a plán je důležitější než čvachtání se vyprávění o runách. „Chtěly jsme do Helu,“ nadhodila.

      Reginleif kývla a myšlenky se jí vrátily zpátky, kam měly. Vysvětlila Agátě situaci. Dva vchody, o kterých věděla, jim byly k ničemu. Do jednoho se nedostanou, druhý bude téměř jistá sebevražda. O třetím, který je stoprocentní sebevražda se ani nezmínila.

      Agáta se pokoušela dostat špínu z dlaní a mračila se. „Takže chceme do horoucích pekel a vlastně nevíme jak.“

      „Neboj se. Hel není špatné místo, naopak. Není to sice místo oslav a pití jako Valhalla, ale lidé tam žijí jako před smrtí. Rodiny, zvířata, všichni dělají to samé, co za života. Vesnice, města, pole, obchody, co si jen představíš. Nemusíš se bát ohně a řek plných ostří. To jsou jen řeči křesťanů.“

      „Co tedy uděláme? Máme jinou možnost než bojovat s Ásgarďany?“

      Reginleif si povzdechla a projela vodu prsty. „Jednu. Proto jsem zastavila tady, ale nelíbí se mi a nevím, jestli nám pomůže.“

      „Kdo?“

      „Fenrir, Lokiho syn.“

      „Ten kůň?“

      „Ne, ne. Vlk,“ opravila ji Reginleif. „Najdeme ho na začátku řeky, na ostrově uprostřed jezera. Je bratr Hely, mohl by vědět o vchodech do její říše. Ale nemůžeme na to spoléhat. Nejspíš s námi nebude chtít ani mluvit.“

      „Nebo nás hned napráská Lokimu.“

      „Toho bych se nebála, nemá jak.“

      Agáta vylezla ven a oblékla se do košile. Nespokojeně se ošila, cítila, jak vrací špínu na čisté tělo. „Nemáme na výběr. Jestli jsi vyčerpala jiné nápady, zkusíme to. Při nejhorším můžeme vždycky zkusit ten strom.“

      Vyrazily pomalu proti proudu řeky. Pohyb je po ledové koupeli zahřál. Reginleif se stále ostražitě rozhlížela, zatímco Agáta se kochala okolím. Její rodné město stálo na nížině, široko daleko jste z něj nezahlédli kopeček. Tady byla obklopená horami a přírodou. Čerstvý vzduch jí šimral v nose. Místo smogu cítila květiny. Tráva jí hladila kotníky a kameny protivně klouzaly pod bosýma nohama. Líbilo by se jí tu, ale za chvíli by jí chyběl taxík.

      Chyběl jí už po pár kilometrech. Nikdy nepatřila ke sportovcům. Zvykla si posedávat a jezdit, z chození se jen zapotila a zadýchávala. Navíc se pořád zastavovala, aby si vytáhla něco z paty. Reginleif kvůli ní musela zpomalit. Ta by snad zvládla dlouhým vojenským krokem dojít až na kraj světa.

      „Pověz mi o Fenrirovi, ať vím, co čekat,“ zafuněla. K čemu teď byla božská krev, když ani nic nevydrží?

      „Je to obrovský vlk. Už jsem ti ho zmínila. Podívej,“ ukázala na nebe. Agáta si zastínila oči před slunečními paprsky. Chvíli netušila, na co se dívá, než si uvědomila, jak zvláštní tvar má slunce. Bylo příliš daleko, aby v něm poznala bájný vůz. Kousek od něj se na nebi pohybovala černá tečka. „Vlk, který chce sežrat slunce. Fenrirův syn.“

      „Žít tady, tak jsem pořád ve stresu,“ poznamenala Agáta. „Říkala jsi, že nás Fenrir nenapráská. Jak to?“

      „Bozi se báli jeho síly, tak ho spoutali kouzelnými lany. Několikrát se vyrval, ale trpasličí magie ho nakonec porazila. Nemůže se hnout, čeká na svou příležitost, kdy se při Ragnaroku utrhne ze řetězů.“

      „A pozře Ódina,“ doplnila Agáta.

      „Říkala jsi něco?“

      „Nic důležitého. Jak se jim povedlo ho svázat?“

      „Uhráli to jako výzvu, že je velký a mocný a nic ho nespoutá. Dvakrát selhali a utrhl se, ale potřetí už ne. Týr obětoval ruku, aby Fenrir důvěřoval bohům. Vlk mu ji pak ukousl, když zjistil, že ho přechytračili.“

      Agáta se ušklíbla. „Přechytračili,“ zopakovala trpce. „Vy tady všichni máte tendenci podvádět, že?“

      Reginleif se zarazila. „Proč si to myslíš?“

      Agáta pokrčila rameny. „Ódin si dělal, co chtěl a nezáleželo mu na druhých. Bohové na sebe mají navzájem pifku kvůli spoustě věcí. O Lokim nemá ani cenu mluvit. Vsadím se, že nikdo z vás nemá čistý štít, všichni jste lháři a podvodníci.“

      „Já nikdy nikoho nepodvedla,“ hájila se Reginleif.

      „Nebo to jen říkáš.“

      „Chráním tě a tohle je tvůj vděk?“ osočila ji Reginleif. „Myslela jsem, že jsi lepší, ale vážně jsi jen bastard.“

      Agáta na to nic neřekla. Jen valkýru obešla a pokračovala podél řeky.

       

      * * *

      Šly snad celý den. Nepředstavovala si, že je Ásgard tak rozsáhlý. Představovala si ho jen jako pevnost se zahrádkou a políčkem, ale byl to svět jako každý jiný. Po průchodu lesy, kde je otravovali obrovští komáři a zakopávaly o všudypřítomné kořeny, se dostaly do kopců. Stoupaly, Reginleif už si jejího funění nevšímala a nezpomalovala. Agátu bolela chodila, z ostrých kamenů a větviček je měla rozdrásaná do krve. Uklidňovalo ji jediné – řeka se tenčila, brzy snad budou u cíle.

      Měla pravdu.

      Na vrcholu kopce se jim otevřel pohled na další širou pláň, kterou narušovalo jen jezero. Uprostřed něj, mezi vysokými travinami, ležel balvan. Nebo tak vypadal na první pohled, než Agátě došlo, že se pravidelně rozšiřuje a smršťuje. Dýchal. Obrovský šedý vlk, kterému by nesahala ani po kotník, kdyby se mohl postavit.

      Došly blíž, přebrodily se přes mělkou vodu. Agáta málem ztratila dech. Lana, která připomínala tenkou jemnou stužku, se zařezávala do vlčího těla a nechávala za sebou otevřené rány, ze kterých stékaly proužky krve. V tlamě vlka, která by hravě spolkla ji i s taxíkem, byl vzpříčený meč. Bránil vlku zavřít ústa a sliny, které v proudu vytékaly ven, se valily do jezera a dolů do údolí. Agáta se otřásla při představě, v čem se koupala.

      Jak velký asi je? Kdyby se postavil, určitě by bez potíží viděl do devátého patra paneláku. Možná výš. Co teprve, kdyby natáhl krk? Jak mohl být synem Lokiho? Byl příšera!

      Přiblížily se. Vlk otevřel obrovské zlaté oko. Stály přímo v jeho zorném poli. Z chřtánu mu vyšlo zavrčení. Agátě rezonovalo v kostech, roztřásla se. Srdce jí skákalo. Nemohl být přece skutečný! Děsil ji.

      Promluvil. S ostřím v tlamě stěží artikuloval, ale rozuměly mu. „Přišly jste se mi vysmívat, Ásgarďanky?“

      Reginleif se ujala slova. „Zdravím, Fenrire. Jmenuji se Reginleif a tohle je Agáta. Přišly jsme tě požádat o pomoc.“

      Vlk se zachechtal a nasál vzduch nosem. Chřípí se mu zachvělo. „Co mi chce valkýra a smrtelnice?“

      Reginleif měla k vlkovi respekt, jako každý obyvatel Ásgardu. I Ódin samotný chtěl být od monstra co nejdál. Agáta se jim nedivila, taky by nejradši vzala nohy na ramena. Valkýra věděla, že pouta přetrhat nemůže, ale už se neodvážila blíž k ostrým zubům.

      „Cestujeme do Helu, veliký, ale známé cesty jsou nám zavřeny. Myslely jsme, že bys mohl vědět o nějaké další.“

      Fenrirovi se blýsklo v očích pobavení. „Pročpak nemůže valkýra projít ásgardskou pevností?“

      „Byly jsme falešně odsouzeny.“

      Fenrir se hlasitě zachechtal. Z tlamy ukápla krev a smíchala se se slinami. „Rozvažte mě a já vám ukážu cestu! Jeden falešně odsouzený druhému.“

      „Neodpoutám tě z řetězů, vyber si jinou cenu.“

      „Ne,“ zamítl vlk.

      Zněly trochu jako dvě děti na hřišti, které se nechtějí navzájem omluvit a tvrdohlavě dupou nožičkama. Jen tady to byla ozbrojená válečnice a obrovská šelma.

      „Říkala jsem, že to nemá smysl,“ otočila se Reginleif na Agátu.

      „No, ne že by ses moc snažila,“ zvedla Agáta obočí.

      „Je nepřítel bohů, nebudu s ním jednat. A ani on se mnou. Nerozumíš, jak to tu chodí, smrtelnice.“

      „Ty jsi teď taky nepřítel bohů!“

      „Plním Ódinovo přání!“

      „Blbost, zachraňuješ si krk.“

      Napětí mezi ženami bylo cítit ve vzduchu. Protrhl ho vlčí smích.

      „Smrtelnice, pojď blíž.“

      Reginleif zavrtěla hlavou, ale Agáta měla dost poučování. S nohama jako z rosolu přešla k vlkovi blíž. Cítila jeho smrdutý dech, páchl po krvi a hnisu.

      „Za co vás trestají?“

      „Agáto, ne.“

      „Prosim tě, komu to tak řekne?“ sykla Agáta a hlas jí přeskočil. „Ódin je mrtvý. Omylem jsme ho zabily.“

      Jestli byl vlk doteď pobavený, jeho nálada se teď ještě zvedla. Rozesmál se na celé kolo a ani bolest z meče a zařezávající se pouta ho nezastavily v hlubokém, šťastném smíchu. „Všeotec? Mrtev? Cítím se skvěle. Pověz, smrtelnice, ty má pouta neuvolníš? Teď, když je Ódin mrtev, není nikdo, kdo o mém uvězněním rozhoduje.“

      Agáta zavrtěla hlavou.

      „Pak se nedozvíte o cestě do Helu.“

      Agáta překřížila ruce na hrudi a zamračila se. Copak to všechno bylo k ničemu? Rozdrásala si paty cestou lesem a stoupáním po skalách, jen aby se zase otočily a šly pryč? Nebyl jiný způsob jak vlka přesvědčit?

      Rozhlédla se. Vrchol hory byl mrtvý. Kolem jezera rostly traviny, ale nezahlédla v nich jediného broučka. Lesknoucí se jezero bylo hladké jako zrcadlo, ani vážka, ani rybka. I ptáci létali daleko od kopce. To ticho a samota jí připomněly, jak se cítila tehdy, než potkala Věrku. „Dobře, půjdeme,“ kapitulovala a zavrtěla hlavou. „Když nechceš nic jiného. Určitě máš spoustu jiných věcí na práci než se bavit s lidmi. Nechceme tě rušit, než ti přijde návštěva. Jistě jich máš spousty.“ Otočila se na patě.

      „Užij si samotu, veliký,“ přitakala Reginleif. Agáta nevěděla, jestli prohlédla její trik nebo jen chtěla kopnout do už tak ublíženého vlka.

      Ušly pár kroků, když je zastavilo volání.

      „Počkejte!“ Fenrir si povzdechl. „Máte pravdu, mám ještě jiný návrh.“

      „Posloucháme,“ kývla Reginleif.

      „Týr mi od štěněte vyprávěl příběhy. Přestal, když mě uvázali. Chybí mi poslouchat o dobrodružstvích bohů.“

      „Byli jste si blízcí?“ zeptala se Agáta.

      „Nejlepší přátelé. Pak mě zradil, já mu ukousl ruku a vše skončilo.“

      „Co tedy chceš?“

      „Příběh.“

      Agáta se smutně usmála. Zrazen přítelem, zrazen bohy. Za co stálo slovo a sliby bohů, když je porušovali, kudy chodili? A proč? Protože měl Fenrir pomoct zničit svět? V jednom měl Loki pravdu. Osud neexistuje. Bozi se báli, tak spoutali vlka, co přináší zkázu. Ale kdyby ho nespoutali, udělal by to? Zahořela by v jeho nitru nenávist jako teď? Dobré slovo už ji neuhasí. Když se nyní utrhne, osud se naplní. Ale jen proto, že si ho bozi naservírovali jako na zlatém podnose.

      „Mám příběh,“ řekla Agáta. Posadila se do trávy a dívala se do obrovského oka. „O osudu.“

      Fenrir čekal.

      „Žila kdysi jedna princezna, a jak už to s nimi bývá, měla pro sebe život nastavený. Sudičky jí předpověděly krásného prince a dlouhý život a její matka královna z ní chtěla mít vládkyni k obrazu svému. Nutila princeznu učit se tanci a umění, nutila ji mluvit s urozenými muži a odmalinka myslet na dobré vdavky. Držela princeznu na řetězu. Když udělala něco špatně nebo jinak, trestala ji křikem a bitím. Nikdy se nezeptala, co princezna chce. Vždycky jen předpokládala, že pro ni dělá to nejlepší.

      Ale princezna nechtěla jít v matčiných stopách. A tak, když odmítla dalšího nastrčeného nápadníka, utekla z hradu. Odmítla cestu, kterou pro ni zvolil život v královské rodině. Radši se jen s ranečkem a nadějí vydala do světa.

      Viděla v něm divy, zlo i dobro. Za první zatáčkou ji okradli. Poučila se. Našla si přátelé a byla zrazena. I z toho se poučila. Tvrdě pracovala. Kdyby to její matka viděla, pukla by vzteky. Ale princezna se zocelila a brzy jí život ve světě těšil, protože si ho sama vytvořila. Našla si blízké, ale bála se zrady, stejně jako se bála, že se matka objeví a vytrhne ji z hezkého života.

      Jenže pak její království začal zužovat zlý, krutý vlk s jedním okem a havraními křídly. Ničil, na co přišel, a domáhal se jediného. Aby se princezna vydala cestou, jakou jí určil osud, a ne ona sama. Každý musí osud následovat. Nedá se mu uniknout. Vytrhl ji ze světa a hodil ji do víru událostí. Princezna se musela znovu přizpůsobit.

      Ale princezna odmítla.

      Rozhodla se postavit vlku čelem. Ve zbroji rytíře s léty zkušeností. Zabila vlka. Už nikdy se jí nikdo nedovolil postavit na odpor. Ani osud, protože je falešný. Jsou to jen slova lidí, kteří se vás snaží dovést na cestu, která se líbí jim. Jako to chtěla královna a vlk.“

      Odmlčela se.

      „Víš, jak se ten vlk jmenoval?“

      Fenrir nezaváhal. „Ódin.“

      „Ódin,“ souhlasila Agáta. „Strká nás všechny jako figurky na zasraný šachovnici. Ale můžeme si zvolit. Já i ty, Fenrire.“

      Vlk spustil další vlnu smíchu. Když se uklidnit, usmíval se očima. „To byl dobrý příběh, smrtelnice. Děkuji ti za něj.“

      Agáta kývla a potlačila nutkání poplácat ho po chlupatém čumáku.

      „Valkýro, cesta do Helu je nesnadná. Sejděte zpět po řece, až přijdete k lesu. Spočítejte vrány na stromech. Až napočítáte smrt, najdete Hel.“

      „Díky, veliký.“

      Cesta pro ně byla teď otevřená. Brodily se zpět jezerem, když se Agáta zastavila. „Moment,“ otočila se a rozběhla se zpět k vlkovi. Zlaté oko ji stále pobaveně pozorovalo. „Slibuješ, že mě nespolkneš?“ oslovila ho.

      „Co chceš dělat?“

      Agáta bez dalších průpovídek k Fenrirovu i valkýřinu překvapení vstoupila do bestiina chřtánu.

      „Co to děláš?“ vystartovala Reginleif. „Agáto, přestaň!“

      „Otevři víc!“

      Agáta chytla jílec meče a zatáhla. Ani se nepohnul. Ještě jednou – z rány se vylila krev a Fenrir zaúpěl. Začal víc slinit, Agáta cítila proud kolem kotníků, byla zase celá mokrá a od krve.

      Trhla.

      Meč vyklouzl z měkkého patra.

      Vlk zavyl.

      Agáta jen taktak stihla vyskočit. Zuby se za ní zacvakly.

      „Ty blázne!“ okřikla ji Reginleif. „Mohl tě sežrat, co sis myslela?!“

      „Říkejte si, co chcete, ale tohle si nezasloužil,“ ohradila se Agáta a sklepávala ze sebe sliny. „Lepší?“

      Fenrir několikrát klapl hubou. „Díky.“

      „Za málo.“

      „Ukaž mi ten meč.“

      Agáta ho zvedla, aby na něj ležící vlk viděl. Zavrčel, ostří ho trápilo staletí. Pak foukl.

      Čepel se rozzářila a meč rázem vážil méně než pírko.

      „Je tvůj. Dávám ti sílu vlka, ať vždy skolíš své nepřátelé a ať tě v Helu rozeznají jako přítele.“

      Agáta neměla slov. Cítila spojení, jako by ona a meč byly jedním. Třetí paže. Nerozuměla tomu pocitu. Magie pro ni byla stále novinka.

      „Slibuju, že až se vrátím, přijdu s dalšími příběhy,“ řekla nakonec.

      „Z Helu se smrtelníci nevrací.“

      Agáta pokrčila rameny, opřela si meč o rameno a vyrazila podél řeky dolů. „Tak budu první.“
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      Loki pochodoval tam a zpátky jako vlk v kleci. Na hlavě měl bouli, s každým pootočením krku mu do čela vystřelila bolest. Prostupoval jím vztek. Jak se mohl nechat tak hloupě nachytat? Ještě k tomu smrtelnicí, jejíž iluze jsou v plenkách? Styděl se. Zuřil. Tohle jen tak nenechá.

      Venku zahřmělo.

      Jestli někdo běsnil víc než Loki, byl to Thór. Od útěku vězeňkyň lilo jako z konve a blesky křižovaly oblohu. Rána za ranou. Jeho potupa se po pevnosti roznesla a na každém rohu poslouchal o tom, jak s holým zadkem nechal utéct bastarda. On. Hromovládce.

      Myšlenka na vzteklého Thóra Lokiho bavila, ale nedokázala zahnat obavy. On potupen, Thór potupen… Freya toho využije, aby podkopala jejich autoritu. Jestli nechtěl někoho na trůně, byla to ona. Jediný den její vlády a Lokiho roztrhají kočky.

      Další zahřmění.

      Loki se zastavil u okna a hleděl ven. Kam mohla Agáta jít? Poslali vojáky a valkýry na každé logické místo. Pročesávali okolí, hlídali Bifrost i cesty na Yggdrasilu. Ale po Agátě a Reginleif ani stopa. Zakrýval je opar magie. Někdo nad nimi držel ochranou ruku. S kým ještě spojily síly? Kdyby to věděl, mohl by zakročit, ale teď mu nezbývalo než hádat.

      Blesk. Hrom.

      Loki nastražil uši. Zastavil, ale přes hustý déšť viděl sotva k hradbám. Skrz hromy a šumot lijáku k němu doléhal nějaký zvuk.

      Hrom.

      Ignoroval ho a soustředil se na hlas v bouři.

      Po tváři mu přeběhl letmý úsměv.

      Nevěděl, co se stane. Netušil, jestli mu hlas ve větru vykopal hrob nebo mu pomohl. Na to přijde, až bude čas. Ne, teď se neusmíval, protože měl radost – každý rozumný člověk by se klepal hrůzou. Usmíval se proto, že obdivoval, co Agáta s valkýrou dokázaly.

      A taky proto, že osud je sračka.

      „Ódin je mrtvý!“ vyl Fenrir hlasem rozléhajícími se pláněmi do všech devíti světů. „Ódin je mrtvý!“

       

      * * *

      Hlas vlka je doprovázel až do lesa. Bouřkové mraky letící směrem k ásgardské pevnosti se jim vyhnuly, takže ho slyšely v plné síle. Agátě se s každým zavytím roztřásly kosti a přeběhl jí mráz po zádech. Tohle způsobila ona. Celý Ásgard teď ví, co se s Ódinem stalo. Co Ásgard, hlas vlka musel být slyšet až na Zemi a co teprve v jiných světech?

      Reginleif se na ni mračila, ale neřekla nic. Cesta do Helu pro ně byla otevřená. Najdou Ódina a on všechno napraví. Ať všichni slaví, že je Všeotec po smrti, on jim záhy dokáže opak.

      Co způsobí jeden člověk…

      Reginleif si vše, co se stalo, dávala za vinu. To ona nesplnila svůj úkol. Ona přivedla smrtelnici do Ásgardu. Agáta zabila Ódina, otevřela tlamu Fenrirovi, kdo ví, co provede příště. Bastardi jsou nevyzpytatelní a Agáta to dokazovala. Ještě byla protivná a odmítala přijímat jejich zvyky a pravidla.

      Proč ji osud vmetl do téhle situace? Předvídal to Ódin? Všeznalý a vševědoucí, možná věděl, co se stane a taky ví, že Reginleif s Agátou věc vyřeší. Doufala. Neměla by osud dotazovat, ale přišla si ztracená. Za tak krátkou dobu se toho zkazilo hrozně moc.

      Řeka plynoucí vedle nich se tenčila. Vody ubývalo. Vlk je volný, může polykat. Co když vyroste ještě víc? Co když pouta nevydrží?

      Zavrtěla hlavou.

      Věřila Všeotci.

      „Kudy dál?“ zeptala se Agáta. Zastavily na kraji lesa. Fenrirův hlas se odrážel od stromů a hučel tu v ozvěně jako vodopád. Nohy stále cítila při každém kroku, ale dokud se nezastavovala, dala se bolest vydržet. S každým novým krokem ale pajdala.

      „Teď mi chceš věřit?“ ušklíbla se Reginleif.

      „Tak jsem to nemyslela,“ bránila se Agáta. „Jen… všechno co děláte… Vždyť si jen vrážíte kudly do zad.“

      Reginleif ji sjela pohledem od hlavy až k patě. Malá, s divnou barvou ve vlasech, velkým zadkem oblečená jen v hloupé košili. Směšné, jak takový tvor může nadělat tolik problémů. „A co jsi udělala ty, dcero Ódina?“

      Agáta zamrkala. „Prosím?“

      „Získala sis lhářovu důvěru a pak jsi ho podvedla. Znala jsi přání bohů i mne neprozradit Ódinovu smrt, tak jsi ho prozradila hned prvnímu tvoru a k tomu nepříteli. Čím jsi jiná, že smíš moralizovat?“

      Agáta stiskla pěsti. „To není pravda, já nejsem zrádce!“

      Reginleif se usmála a pokynula rukou. „Tudy.“

      Pokračovala po kraji lesa. Agáta nasupeně klusala za ní. Řev vlka jim stále rezonoval v uších, po každém jeho zvolání les utichl, aby za chvíli začal štěbetat. Slova vlka se šířila mezi zvěří, snad i listy ševelily o záhubě otce bohů.

      Hlasy se měnily z příjemně znějících na skřehotavé. Veverky a drobné pěvce vystřídali černí ptáci. Vrány krákaly o záhubě. Ptáků přibývalo a brzy přes ně nebyly vidět ani větvě stromů.

      „Mrrrtev.“

      „Ódin – krá – je mrtvý.“

      „Máry, máry.“

      „Rrragnarrrok.“

      Vrány se překřikovaly jako by každá z nich měla zrovna to nejdůležitější na jazyku. Snažily se dostat zprávu skrz výkřiky ostatních. Mávaly křídly a vrážely jedna do druhé.

      Agáta si zacpala uši.

      Reginleif se zastavila a prolétla vrány očima. Tiše si mumlala, než ukázala na strom schovaný v lese. Na větvi seděla jediná vrána. Krákala stejně divoce jako její sousedky.

      „Divný,“ konstatovala Agáta.

      „Jedna vrána je znakem smrti a neštěstí. Nejsou to osamělá zvířata, tak je nehezké vidět jednu z nich daleko od hejna.“

      „To je počítání vran?“

      Reginleif spočítala na prstech:

      „První vrána smrtí hrozí,

      druhá vrána radost nosí,

      třetí dívku houpe sladce,

      čtvrtá přinese ti chlapce.

      Stříbrná je pátá vrána

      a ta šestá zlato dává.

      Tajemství střeží temný pták,

      když sedm jich vzlétá do oblak.

      Osmý letec plní přání

      Devátý tě v náruč chrání.“

      „Babské povídačky,“ konstatovala Agáta.

      „Fungují. Jdeme vstříc smrti.“

      Další strom s jednou vránou našly záhy. Krákání se postupně ztrácelo, jak nechávaly hejna za sebou pokřikovat nešťastné zprávy. Došly ke studánce. I nad ní seděla vrána. Mlčela a zírala na ně hnědýma očima. Zaťukala zobákem o větev. Reginleif se zastavila před Agátou, aby ji chránila před neviditelným nebezpečím.

      Vrána krákla. „Prrrryč,“ poručila.

      „Ukaž nám směr do Helu, strážce,“ vrátila jí stejným tónem Reginleif.

      Vrána poskočila a nespokojeně zamávala křídly. „Parrrdon? Strrrážkyně.“

      Reginleif protočila oči. „Omlouvám se, strážkyně,“ dala důraz na poslední slovo. „Hledáme cestu do říše mrtvých. Ukaž nám směr.“

      Vrána cvakla zobákem. „Nejste mrrrtvé.“

      „Žádáme audienci s královnou.“

      „Zamítnuto.“

      Agáta šťouchla Reginleif do zad a mlčky jí podala meč. Valkýra ho na položených dlaních natáhla před sebe. „Velký vlk nám dovolit projít za jeho sestrou.“

      Vrána vyvalila oči. „Oooh – krá. Mocný meč, třpytí se. Dej.“

      „Pusť nás dovnitř,“ poručila Reginleif.

      Vrána se mrzutě ošila. Klepla zobákem do kmene stromu. Studánka pod ní rázem vyschla a místo ní zůstala hluboká černá díra. Agáta se nad ni naklonila a polkla. Černota pohlcovala jakýkoliv náznak dna.

      „Dolů,“ cukla vrána hlavou. „Udavte se čepelí.“

      Agáta si meč vzala zpátky a nejistě se usmála. „Skončí cestování zlámanýma nohama?“

      „Neboj se, padáme jen kořenem mezi světy.“

      „Aha,“ opáčila Agáta bez náznaku klidu.

      Reginleif skočila. Tma ji ihned pohltila a Agáta osaměla.

      „Smrrrt,“ konstatovala vrána.

      Agáta zadržela dech jako před skokem do hlubokého bazénu a vykročila.

      Cestovat stromem života bylo jako řídit závodní auto skrz živou vodu. Agáta se propadala do tmy, tiskla si meč na hruď a smála se. Neviděla nic jen hlubokou temnotu, ale cítila, jak z ní mizí únava a jak jí vítr léčí namožené svaly. Strom života dal vzniknout světům, teď jí dával trochu ze své síly. Na zem dopadla ladně, jako by se jen lehce snášela a neletěla rychlostí větru. Jen co se chodidla dotkla země, uvědomila si, že ji nebolí. Strupy zůstaly, ale tupá bolest zmizela.

      „Vítej v Helu.“

      Stanuly na konci údolí. Za nimi se tyčily skály, nad hlavami se místo nebe pnuly kořeny stromu života. Před nimi chyběly kopce i lesy, ale v dálce zahlédly řeku, která se nepřirozeně třpytila. Jinak tu stály domy se zahradami a poli. Kolem domů chodili lidé, mluvili a pracovali, jako by pro ně smrt nic neznamenala. Dělali to samé, co za života. Děti se honily mezi staveními, psi se líně povalovali u dveří, domácí zvířata spásala trávu. Chyběli tu jen staří lidé, protože se příchodem do Helu vraceli do nejlepších let.

      I přes ten pohled přišlo Agátě místo pochmurné. Snad za to mohl všudypřítomný stín, jak Yggdrasil zakrýval slunce. Nebo pochopení, že tu potká jen duše, jejichž život už dávno skončil. Otřásla se.

      Je dcerou boha. Ocitla by se tady, kdyby náhle zemřela? Kdyby ji třeba Jindra fakt zastřelil? Stanula by tady a její život by šel dál, stejně mizerný jako předtím?

      Reginleif ji vyrušila z myšlenek. „Ódina postáváním nenajdeme, pojďme.“

      Za chůze si Agáta uvědomila další drobnosti, které jí tu vadily. Neviděla květiny. Neviděla nic, co by člověku zvedlo náladu. Hel byl praktický, ale lidé nenosili ozdoby, neslyšela nikoho zpívat, ani si nevšimla zvířat, která by nepřinášela lidem užitek.

      Z čeho braly včely med?

      K čemu bylo zlato, co lidé těžili, když z něj nedělali šperky?

      Musí vůbec mrtví jíst? Jestli ne, proč pracují a pěstují plodiny?

      Dělalo se jí z toho špatně.

      Před nimi se objevilo obrovské dřevěné stavení. Nedosahovalo zdaleka mohutnosti Ásgardu, ale křičelo do světa, že tady bydlí vládce. Bylo obehnané palisádou a ze samotné budovy se pnuly čtyři věže na všechny světové strany. Jestli se tu o světových stranách dalo mluvit.

      Ale stejně jako zbytek Helu i pevnost postrádala jakoukoliv zdobnost. Honosné štíty a zbraně, zlaté ornamenty, runy – jako by si je Ásgard vzal pro sebe a na tenhle svět nezbyly žádné.

      „Říkala jsi, že to není nepřátelské místo,“ prohodila k valkýře.

      „Není, vždyť si nás nikdo ani nevšímá.“

      „Ale vypadá hrozně. Všichni se tu tváří spokojeně, ale okolí je ponuré a ošklivé. Kdybych tu měla strávit jen pár dní, určitě bych měla depresi.“

      „Hela se o svůj svět stará dobře. Nikdo tu netrpí.“

      „Vždyť tu nikdo není šťastný. Hela dělá pěkně mizernou práci.“

      „Opovažuješ se vstoupit na mé pláně a kritizovat mě?“

      Hlas šlehl jako bič. Agáta vyjekla a otočila se. Tyčila se nad nimi žena. I Reginleif jí sahala sotva po prsa. Byla oblečená v dlouhých bílých šatech, které podtrhávaly její děsivý vzhled. Agáta nevěděla, na co se dívá, a ztratila dech.

      Mrtvá. Ta žena měla být mrtvá.

      Celá pravá půlka jejího obličeje – ne, i těla – byla seschlá do černa. Kůže se napínala na kostech a šaty se lepily na vlhké části rozkládajícího se masa. Prázdný oční důlek zpola zakrývaly dlouhé černé vlasy. Ty ale rostly jen na levé půlce hlavy. Žena si je spletla do složitého účesu, který skrýval částečnou pleš a děsivou tvář bez půlky rtů.

      Jediné modré oko si ji prohlíželo. Naklonila se k Agátě a na zdravé půlce obličeje jí hrál úsměv. „Odpověz, smrtelnice.“

      „N-ne, já… já…“

      Reginleif vstoupila do hovoru jako zachránce situace. „Omlouvám se, Helo. Odpusť jí, není zběhlá v našich zvycích a slušném vychování. Je to jen bastard.“

      Agáta ani neměla sílu se urazit. Místo toho k sobě tiskla meč a dýchala ústy.

      Hela se narovnala. „Nemáte tu co pohledávat, je ve vás příliš mnoho života. Co chcete v Helu?“

      Reginleif zůstala u slova. „Chceme si promluvit s Ódinem.“

      Hela si zamyšleně položila dlaň na ústa. Prohlédla si obě ženy. Musely vypadat směšně – valkýra a smrtelnice, obě uchozené a zpocené, jedna oblečená jen do košile s mečem v ruce, který držela jako koza kost.

      „Jen kvůli tomu se plahočíte až sem?“

      „Je to důležité. Žádáme tě o laskavost, vládkyně smrti. Nech nás promluvit s Všeotcem.“

      Hela se usmála. „Buďte mými hosty. Mé služebnictvo se o vás postará a pak si promluvíme.“

      Vrata se otevřela a ženy vstoupily dovnitř. I tady vypadaly chodby obyčejně. Dřevo stálo pevné, ale ani nevonělo, ani na něm nebylo nic útulného. Agáta cítila prázdnotu prostupující každým centimetrem. I doma ve Schodech, kam by rozumný člověk nevešel, se cítila příjemněji.

      Hela je předala dvěma služebnicím a sama se ztratila. Stará mračící se žena s šedivými vlasy – vlastně první starší člověk, kterého tu Agáta viděla – ji odvedla do pokoje. Druhá služebnice – mnohem mladší a krásnější – se postarala o Reginleif. Pokoj samotný byl velmi spartánsky vybaven, jen postel a toaletní stolek se zrcadlem.

      Než padl večer – i když tady byla změna hodiny těžko poznat, snad jen tím, že lidé odcházeli z ulic do svých domů – byla Agáta vykoupaná, najezená a dostala i nové oblečení. Zelené šaty, které jí sice hezky padly, ale měla pocit, že ji příliš obepínají. Oblečení na tělo ji znervózňovalo, byla vidět každá nedokonalost a přišla si v něm ošklivá. Jako by slyšela hlas matky: „Nekoupila sis je o číslo menší? Jsi v tom hrozně nacpaná a zadek máš jako kobyla.“ Rozhodla se ale nehledět darovanému koni na zuby. Nepůjde zase skoro nahá.

      K jejímu překvapení jí nabídli celou řadu náušnic a piercingů. Jako by jí četli myšlenky, nebo jako by Hela chtěla dokázat, že její svět není tak pochmurný a nudný, jak se zdá. Když si na nos pověsila kroužek s malým kamínkem, přišla si na zdejší poměry až moc nastrojená. Co jí chybělo k dokonalému štěstí, byly brýle. Holt bude muset ještě chvíli mžourat a ostřit.

      Hela se s nimi setkala ve své hale. Posadily se k dlouhému stolu, vládkyně seděla v jeho čele. Služebnice jim hned začaly nalévat víno.

      „Doufám, že máte všechno, co jste potřebovaly,“ usmála se Hela.

      „Jistě, vaše pohostinnost přišla po dlouhé cestě vhod,“ opáčila Reginleif.

      „A co si myslí smrtelnice?“

      Agáta sebou cukla. Ruce složené na klíně a hlavu sklopenou, snažila se schovat sama v sobě a necivět na znetvořenou tvář. Nechápala, jak to mohlo nechávat Reginleif tak klidnou. Bavit se s mrtvolou! Copak jsou všechny Lokiho děti příšery? „V pořádku,“ zamumlala.

      „I tobě přišly holé a ošklivé síně vhod, nemám pravdu?“ popíchla ji Hela.

      „Omlouvám se za tu poznámku,“ klopila Agáta dál oči. „Jen mi to tu přišlo smutné.“

      „Až zemřeš, nechám tě s tím něco udělat.“

      Agáta vyplašeně vzhlédla. „Mě?“

      „Jistě. Slyšela jsem o tobě mnohé od těch, co zemřeli, dcero Ódina. Vím, že jsi šikovná designérka, i když ten úděl nenávidíš. Budu čekat.“ Úsměv nezmizel, teď se ale otočila na valkýru. „Reginleif, žádala jsi laskavost. Pokud mi odpovíte na tři otázky, řeknu vám o Ódinovi.“

      „Nic není zadarmo, že?“ konstatovala valkýra.

      „Ne. Ani vlčí požehnání vám neotevře všechny dveře. Tady je první otázka. Rozmyslete si dobře, než odpovíte. Příští dva večery vám pak položím další. Co je přátelství?“

      Agáta čekala hádanku jako je to v bajkách. Něco o čtyřech, dvou a třech nohách nebo dotaz na to, co schovává Hela v záňadří, s čím si bude dlouho lámat hlavu, aby se ukázalo, že je to jen prsten moci. Na co se Hela zeptala ji pobavilo. Tak jednoduché to snad ani být nemohlo.

      „Přátelství je vztah dvou lidí, kteří spolu rostou. Pomáhají si, poslouchají se a jsou ochotní obětovat se jeden pro druhého,“ vypálila.

      Reginleif přemýšlela.

      Hela se usmívala.

      Ticho se prodlužovalo a Agáta zapochybovala, jestli otázku správně pochopila. Co je přátelství? Proč by se nad tím mělo tak dlouho přemýšlet?

      „Přátelství znamená dělat ústupky a vzájemně si věřit,“ odpověděla konečně Reginleif. „I tehdy, když se vše zkazí.“

      Agáta se ušklíbla. „To je nesmysl. Co když tě přítel zneužívá a ty pořád jen děláš ústupky? To není přátelství.“

      „Ne, pokud je děláte oba. Tys řekla, že je důležité se obětovat. Čím je to jiné?“

      „Tím, že rozhoduješ za sebe a neustupuješ požadavkům. Můžu dát peníze tomu, kdo strádá z dobré vůle – udělám oběť. Ale když mě do toho bude nutit, neustoupím.“

      „Ale pokud hledáte kompromis, ústupky jsou na místě.“

      „Ne, nejsou. Nikdy nevíš, kdy tě budou chtít jen zatlačit do kouta.“

      „Mluvíš o přátelství, jako bys v něm byla jen ty. Ale je to vztah dvou lidí, i ten druhý má city a přemýšlí. Musíte si věřit, že mezi vámi není ani jeden, kdo by toho druhého zneužil.“

      „Asi jsi nikdy nenarazila na falešné přátele.“

      „Asi jsi nikdy nikomu nevěřila.“

      Agáta zmlkla a zamračila se. Reginleif ji sledovala s klidem v očích. Proč musela být valkýra tak tvrdohlavá? Agáta si myslela, že bude přátelská. Utekly spolu z vězení, podporovaly se několik dní, zvládly spolupracovat a plánovat. Ale od útěku se jejich vztah jen horšil, protože jejich přístupy byly jako noc a den. „Co proti mně máš?“ sykla.

      „Prosím?“

      „Proč na mě pořád útočíš? Nic jsem ti neudělala.“

      „Nic? Krom toho, že se chováš, jako by ti patřil celý svět?“

      „Tak se vůbec nechovám. Nic o mně nevíš.“

      „Jsi bastard, to mi stačí.“

      Agáta bouchla do stolu. „A ty jsi slepice. Do tohohle jsi mě zatáhla ty. Mohla jsem být doma, pracovat, žít šťastně, ale ne! Bohové mě musí vtáhnout do jejich her!“

      „Pomáhala jsi lháři!“

      „Jak jsem to měla vědět?! Vpadl mi do života jako velká voda a je to najednou moje chyba?“

      „To je tvá omluva pro všechno. Že se to stalo bez tvého přičinění.“

      Agáta se vztekle opřela a založila ruce. „Nic ti nemusím vysvětlovat.“

      Reginleif se s klidnou tváří otočila k Hele. „Stačí ti tato odpověď, královno?“

      Hela pila víno z vyloženě nudné číše. Přikývla. „Děkuji vám. Zítra položím druhou.“ S těmi slovy se zvedla a odešla.

      Bastard a valkýra osaměly ve velké hale.

      Agáta se konečně postavila. „Dobrou noc,“ odsekla.

      Reginleif mlčela a sledovala, jak dívka odchází. Nesnažila se ji pochopit, myšlenkami se soustředila na úkol. Neměla čas snažit se pochopit někoho, kdo jí byl vlastně pověšen na krk a kdo očividně nezná ani sám sebe. Ne, Agáta byla chytrá a uměla si poradit, ale byla to Reginleif, kdo je musel vést tímhle světem. Na tom teď záleželo, proto ji Agátiny výstupy ani moc netrápily. Zato usilovně myslela na Helu. Tři otázky se zdály jako zvláštní obchod. Bohyně se buď snažila něco dokázat, nebo hrála o čas.

      Reginleif si povzdechla. Je blízko cíli. Stačí vydržet dva dny a Ódin jí dá směr. Víc nepotřebovala.

      Jen doufala, že Ásgard bude do té doby v pořádku.

       

      * * *

      Ásgard nebyl v pořádku. Scházely se v něm desítky poslů s jediným dotazem: „Je Všeotec opravdu mrtev?“ Ásgard mlčel. Moc dobře věděl, co by se stalo, kdyby potvrdili vlčí vytí. Stejně tak, jako když ho nepotvrdí. Výsledek bude stejný.

      Už to začalo.

      Průzkumníci hlásili oslavy v mnoha světech. Mezi nepřáteli Ásgardu plály ohně a pilo se a jedlo. Zpívaly se válečné písně. I ptáci a zvěř věděli, k čemu se schyluje.

      Ásgard bude muset konat. Jenže volba mezi Thórem a Freyou uvízla na mrtvém bodě. Stoupenci každé ze stran odmítali ustoupit. Jestli se neuklidní, pozře se Ásgard zevnitř dřív, než do něj zaklesnou zuby nepřátelé zvenčí.

      Loki si musel přiznat, že je s rozumem v koncích.

      Seděl ve své komnatě na posteli, prsty propletené před očima. Hleděl do prázdna. Hledal cestu, ale každá z nich narazila. Stovky možností a žádná mu nedala, co chtěl. Žádná nevedla k nápravě tohohle velkého omylu.

      Válka? Na tu byl moc mladý.

      Mezi zdmi Ásgardu se šeptalo o Ragnaroku.

      Osud je nesmysl! Nemohl ho uspíšit svým konáním!

      Ne, ne. Válce zabrání.

      Nějak.

      Jak?

      Byl už za Thórem. „Poslyš, Freya tu ničí tvou hrdost. Za chvíli ti všichni neřeknou jinak než holý zadek. Můžeš jim dokázat, že jsi víc!“

      „Jak?“

      „Vyzvi Freyu na souboj. Vybij její valkýry a dokaž, že jsi jediný.“

      Heimdall hromovládce zastavil. Potřebují vojáky víc než kdy jindy, nemůže jen tak chodit kolem a vyzývat valkýry na souboj.

      Loki byl i za Freyou.

      Odnesl si kočičí kousance.

      Hovořit s nimi bylo marné. Navrhl by jim spoluvládu. Nabídl by jim, ať se každý stará o jinou část Ásgardu. Nabídl by jim zatracenou demokracii, ale věděl, jak marné to je. Ne, jeden z nich musí vládnout a Loki věděl, že ani jeden z nich nedokáže Ásgard zachránit.

      „Co se ti honí hlavou, Loki?“

      Sigyn si před něj klekla a políbila mu spletené dlaně. Loki se letmo usmál. Krásná Sigyn, s břichem jako balón, kde nesla jeho děti. Radost z potomka mu zkysla na patře, když si vzpomněl na Ódinův opilý smích: „Vykucháme je jako krysy! Jejich střeva tě přivážou ke skále. Tam až tě dovedou tvé lži, Loki!“

      Zahnal tu vzpomínku. Ne, osud neexistuje. Nic takového se nestane.

      „Drahá Sigyn, dnes ti to moc sluší.“

      Sigyn se usmála. Vlasy spletené do dlouhých cůpků jí sahaly až do půlky zad. Oči měla barvy podzimní trávy a kůži temnou jako noc. Loki se občas ptal sám sebe, jak někdo tak dobrý a čestný může milovat jeho. Nikdy ho neopustí, nikdy ho nezradí. Zůstane po jeho boku, i když on ji do srdce bodne tisíckrát.

      „Svěř se mi,“ pobídla ho. Viděla skrz něj. Přetvářka se jí otvírala jako kniha. Uměla v něm číst. Sigyn se nevyplatilo lhát.

      „Ásgard se řítí do záhuby. Nevím, jak to napravit. Thór je dutohlav. Freya by mě ráda viděla mrtvého. Ódin byl jediný, kdo dokázal udržet mezi Ásy a Vány mír. Teď půjde vše do pekel.“

      „Loki, proč musíš být vždycky ten, kdo vše napravuje?“

      „Protože je vždycky všechno moje chyba.“

      Sigyn ho pohladila po tváři. „Loki, jsi moc zaslepený svou chybou a zapomínáš na to, kdo jsi.“

      „Co to znamená?“

      Sigyn si sedla vedle něj a políbila ho. „Jsi Loki, bratr Ódina, jeho společník a rádce. Přemýšlíte stejně, jste ze stejné krve.“

      Loki poslouchal a v hlavě se mu rodil plán.

      „Jsi Loki a ten si nemusí vybírat strany.“

      Povalil ji na postel a políbil. „Miluju tě, Sigyn.“

       

      * * *

      Agáta seděla v komnatě na posteli a trpce přemítala o uplynulém večeru. Na jednu stranu si spílala – je nervózní, rozhozená, a ještě si nezvykla na nové prostředí. Svět se jí sesypal pod rukama jako domeček z karet a ona neměla čas truchlit. Na druhou stranu byla Reginleif stejná jako ostatní. Viděla v Agátě jen bastarda, ubožáka, co nic nedokáže, připisovala jí nepravdivé vlastnosti. Proč ji musí všichni soudit za to, kým je?

      Povzdechla si.

      Najdou Ódina, napraví tenhle zmatek a ona ho pak donutí vrátit ji domů.

      „Taková jsou tvá přání?“ ozvalo se za ní.

      Agáta vyskočila na nohy připravená utíkat. Stála tu Hela. „Co tu děláš?“

      „Procházím se, navštěvuji hosty, ujišťuji se, že mají vše, co chtějí.“

      Agáta se otřásla. S příchodem královny jako by se změnila aura v místnosti. Teplo se střídalo s chladem jako na kolotoči. Hela, královna podsvětí, ale taky královna dvojího a vyvrženců. Proč se tu Agáta necítila dobře?

      „Všechno je v pořádku.“

      Hela kývla a položila otázku: „Čekáš, že ti Ódin splní přání, až ho najdeš?“

      „Nevím. Když ne on, tak nikdo.“

      „Nelíbí se ti v Ásgardu?“

      „Všichni mě nenávidí.“

      „I tvá průvodkyně?“

      „Někdy si to myslím.“

      Hela přistoupila blíž. „Myslíš si, že jsem krásná?“

      Agáta zaváhala. „Nevím,“ odpověděla nakonec.

      „Bojíš se říct pravdu? Že jsem ohyzdná?“ I tohle řekla Hela bez změny tónu hlasu. Klidná a spořádaná.

      „Ne. Máš pravdu, smrt na tvém těle je nepříjemná. Ale já věřím, že člověk je krásný činy.“

      „To zní jako milá výmluva,“ opáčila Hela a pohrávala si s tenkým pramenem svých vlasů. „Chci pravou odpověď.“

      „Já nevím, královno,“ zopakovala Agáta. „Ale jestli chceš odpověď, řeknu ne.“

      „Ne?“ zopakovala Hela překvapeně. „Nejsem snad dobrá hostitelka?“

      „Ano.“

      „Neposkytla jsem vám pomoc?“

      „Jo.“

      „A nechovám se k vám se ctí?“

      „To ano, chováš.“

      „Proč tedy?“

      Agáta pokrčila rameny. „Já nikdy nikoho krásného nepotkala.“

       

      * * *

      Reginleif se česala před zrcadlem, když zahlédla odraz Heliny příšerné tváře. Odložila hřeben a zadívala se královně do očí.

      „Máš vše, co si přeješ, valkýro?“

      „Díky, královno. Jsem poctěna, že jsi přišla osobně a neposlala své služebníky.“

      „Vážím si hostů, i když si oni neváží mne.“

      Reginleif nereagovala hned. Nechala ta slova zapůsobit, rozprostřít se mezi nimi. Zahrnuly spoustu věcí. Otočila se na Helu přímo. „Omlouvám se.“

      „Omlouvá se přes tebe i Ásgard?“ Hela měla ruce klidně založené na sukni. Jedna dlaň, bílá jako sníh, s kůží tak jemnou, že si to bojem zocelená valkýra neuměla ani představit. Zato druhé ruky by se nikdo nechtěl dotknout. Hnis, špína, suchý pahýl s masem jen taktak držícím na kosti.

      „Ne. Nemohu mluvit za Ásgard.“

      „Ne, nemůžeš,“ souhlasila Hela. „Ásgarďané se mi nemohli podívat do tváře. Nazývali mě zrůdou. I válečníci, kteří dostali ránu sekerou do obličeje, monstra na pohled, mě měli za nečistou. Byla jsi u toho, když mě jako dítě uvrhli sem, aby se na mě nemuseli dívat?“

      „Ano.“

      „Bylo to správné?“

      Reginleif zaváhala.

      „Odpověz, valkýro.“

      „Ano. Ano, bylo.“

      „Proč?“

      „Ódin to tak chtěl.“

      Hela se zasmála. Krátký, prudký smích se odrazil místností. Zrcadlo prasklo. Reginleif se otočila. Prasklina se táhla po celé délce a půlila obraz jejího obličeje. „Jsi jen voják, nebo umíš myslet sama, valkýro?“

      Neodpověděla.

      „Co pro tebe Ódin kdy udělal?“

      Nemohla odpovědět.

      „Znám tvůj příběh.“

      Reginleif sklopila hlavu.

      „Všichni ví, že jsi lhářka a sběh. Jsi věrná Ódinovi ze strachu z trestu.“

      „Jsem valkýra!“ vykřikla. „Mám povinnost!“

      Hela se vševědoucně usmála. „Kterou jsi nikdy nesplnila. Dobrou noc.“

      Reginleif osaměla s vlastními myšlenkami a nenáviděla každou z nich.
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      Dnes byl v Helině síni chlad. Královna mlčky jedla, Agáta zírala do talíře a Reginleif se nemohla dočkat další otázky. Všechny ženy přemýšlely o tom, co bylo řečeno. Reginleif přesvědčovala samu sebe, že je věrná Ódinovi a snažila se najít, co pro ni Všeotec udělal. Nic nenacházela. Agáta chodila v mentálním kruhu. Hledala, komu kdy mohla bezmezně věřit a zároveň si každý nápad vyvracela tím, že když jí neublížili doteď, jistě to brzy přijde.

      Nad čím přemýšlela Hela věděla jen ona sama.

      Služebníci odráželi náladu své vládkyně. Zachmuření a chladní. Celý Hel se mračil a třásl.

      Agáta frustrovaně zaúpěla.

      Ženy k ní zvedly zrak.

      „Můžeme se projít?“

       

      * * *

      Hela s nimi poslala svého sluhu. Nesl s sebou chmury. Za celou dobu nepromluvil, ale tvářil se, jako by mu v noci zavraždili celou rodinu a štěně.

      Agáta se taky snažila nemluvit kromě nutných pokynů jako: „Tady.“ „Vem to.“ „Tohle půjde,“ zatímco trhala vysokou trávu nebo lámala jehličnaté větvičky. „Seber, prosím, pár těch šišek.“

      „Co děláme?“ zeptala se valkýra, když Agáta vlezla po kolena do řeky a přebírala dno rukama.

      „Urazila jsem ji, musím to napravit,“ opáčila Agáta.

      „Tak to jsme dvě.“

      „Taky jsi jí řekla, že je ošklivá?“

      „Ne, řekla jsem jí, že si nezasloužila spravedlivé zacházení.“

      Agáta na to nic neřekla. Radši zahrabala v písku.

      „A to jsem řekla i tobě,“ pokračovala Reginleif. „Omlouvám se. Neměla jsem tě nazývat bastardem. To, kým ses narodila, by nemělo ovlivnit, kým jsi.“ Říkala to ztěžka.

      „Neva, já jsem zvyklá,“ opáčila Agáta netečně a vytáhla z vody pár oblázků a škebli. Ani se na sebe nepodívaly. Každá mluvila s tím, co měla po ruce. Valkýra se šiškou, se kterou si celou dobu pohrávala. Agáta s pískem a oblázky.

      „Vážně jsi nikdy neměla dobré přátele? Co Věrka?“ nedalo to Reginleif.

      „To bylo… přátelství z musu. Určitě by se časem ukázalo, že jsem jí ukradená.“

      „Než jsi mi řekla pravdu, myslela jsem, že je tvá matka.“

      Agáta odhodila jeden z kamínků. Špatná barva. „Hodláš mě zase poučovat?“ sykla.

      Reginleif zavrtěla hlavou. „Ne. Ty víš jistě nejlíp, kdo ti ničil život. A když říkáš, že všichni, pak je to jistě pravda.“

      Agáta se kousla do jazyka, aby už nic neodsekla. Podívala se na hromádku přírodních pokladů, co nasbírali. „Potřebuju smůlu.“

       

      * * *

      Vypadalo to tu jako u hipíků na chatě, chyběly jen květiny. Agáta nahrubo poslepovala větvičky se šiškami a kamínky a výsledné dekorace rozvěsila po hale. Žádný zázrak, ale oživilo to holé zdi a zabilo všudypřítomnou pochmurnost. „Co myslíš?“

      „Mnohem lepší,“ potvrdila valkýra.

      „Ještě tak pár vonných svíček a bude to super.“ Skoro měla pocit, že i služebník, ze kterého si udělala podržtašku, nabral zdravější barvu.

      V Helině tváři se na okamžik objevila radost, než ji zakryl úsměv, který schovával všechny její myšlenky. Obešla celou halu, u každé dekorace se zastavila a mlčky ji prohlédla. Občas pohladila jehličí nebo se letmo dotkla kamínku.

      „Díky, Agáto.“ Konečně se odtrhla od nových ozdob. „Mí služebníci vyrobí další a připomenou to i lidem. Ať je tu zase trochu veseleji. Zapomněla jsem, že krásy života jsou i v maličkostech. Proč bychom se jich po smrti zbavovali?“

      „Reginleif říkala, že tu život jde dál,“ opáčila Agáta. „Maličkosti k němu patří.“

      Hela se usadila. Položila ruce na stůl. „Mám pro vás druhou otázku.“

      „Moment,“ zarazila ji Reginleif. „Chci ještě něco vědět. Na odpovědi nezáleží, že?“

      „Záleží na pravdě,“ odpověděla Hela. „Pravdu poznám, jsem soudce mrtvých a volva. Kdybych nebyla příšera a Lokiho dcera, mohla jsem jít v tvých stopách, valkýro. Na odpovědi nezáleží, pokud vyřkneš pravdu. Odpovězte tedy. Co je svoboda?“

      Tentokrát odpověděla hned Reginleif: 

      „Rozhodovat se sám za sebe. Nikdo ti nediktuje život.“ Potom zmlkla a stáhla se, snad překvapená svou unáhleností.

      Agáta navázala. „Být sám sebou, aniž by ti kdokoliv bránil.“

      „Jste svobodné?“ zeptala se Hela.

      „Je to třetí otázka?“

      „Ne.“

      Agáta si prohrábla vlasy a zavrtěl hlavou. „Ne. Člověk nemůže být svobodný.“

      „Proč ne?“ zeptala se Reginleif.

      „Protože tvoje svoboda vždycky končí tam, kde začíná svoboda někoho druhého. Můžu si myslet, že jsem svobodná, ale někdo mě vždycky zastaví. A pokud nesmíš dál, co je to za svobodu?“

      „Musela bys jít přes mrtvoly.“

      „A sama víš, že to ničemu nepomohlo. Naopak.“

      „Ódin je mrtvý a ani jedna nejsme svobodná.“

      „Získáte svou svobodu, až Ódina najdete?“ vstoupila do hovoru Hela.

      „Ne,“ opáčila Reginleif, „ale snad získáme odpovědi a pravdu.“

      Hela vstala. „Díky. Zítra vám položím poslední otázku.“ Opustila místnost, ale ještě předtím se zastavila u jedné z dekorací a letmo se jí dotkla.

      Agáta se taky zvedla.

      „Počkej, musíme si ještě promluvit,“ zastavila ji Reginleif.

      Od vstupu do Helu mezi nimi panovalo napětí. Šly si po krku a Hela je v tom chování podporovala.

      „Nevím, co tím chce dokázat, ale jestli chceme splnit, co jsme si slíbily, nesmíme se nechat jejími otázkami vykolejit.“

      „Dnes jsme to zvládly. Zvládneme i tu poslední,“ oponovala Agáta.

      „Chci, abychom k sobě byly otevřené,“ řekla Reginleif. Agáta si nervózně poposedla, ale valkýra jí nevěnovala pozornost. „Pak nás nic nepřekvapí a nebude naše zkušenosti muset použít proti nám.“

      „Proč si myslíš, že nám chce bránit?“

      „Nevím. Je to dcera Lokiho, nenávidí Ásgard, smrt Ódina jí jistě vyhovuje.“

      „Vy Ásgarďané fakt umíte jen soudit. Slíbila nám pomoc.“

      „Zrovna ty jí chceš věřit?“ ušklíbla se Reginleif.

      „Ne, ale nehodlám předpokládat to nejhorší jen proto, že se narodila lháři. Dobrou.“

      Agáta odkráčela a Reginleif došlo, že zase nic nevyřešily.

       

      * * *

      Ve Freyině síni zábava nepřestala. Ženy a muži se cpali jídlem, smáli se, popíjeli a ruku v ruce mizeli do soukromých pokojů. Valkýry nechávaly hrabavé ruce sahat, kam chtěly. Masa neubývalo. Alkohol tekl proudem. Posmrtný život hrdinů neskončil kvůli problémům bohů.

      Freya se slávy neúčastnila. Ve své komnatě se svými nejvěrnějšími plánovala další krok. O kotník se jí otřela kočka. Bezmyšlenkovitě ji podrbala na hlavě. Ze všech stran se k ní sypaly zprávy, které jí ubíraly spánek. Několik králů v Jotunheimu svolalo armády obrů. Trpaslíci, kteří bohům ještě neodpustili obchod, jenž Loki zbabral, s radostí poskytují obrům magické zbraně. Bytosti lesů čekají a nechtějí se přidat na žádnou ze stran. Doufají, že se jim válka vyhne. A i ti věrní Ásgardu netuší, co dál, protože nemají komu složit nový slib.

      Freya byla přesvědčená, že se na post vládce hodí nejvíc. Měla vlastní armádu, jako Ódin. Vyznala se ve válce a v magii. Zatraceně, měla mozek, ne jako Thór. Ale nemohla se hromovládce jen tak zbavit. Jak ráda by mu zlomila krk, ale bez Ódina byl Thór nejmocnějším válečníkem a jen jeho jméno roztřáslo kolena mnohým nepřátelům. Nemůže se zbavit svého válečnického esa.

      „Hnoss,“ oslovila svou dceru. „Jdi za mým bratrem a zjisti, co Thór plánuje, jestli vůbec něco. Ať víme, co dál. Jestli se chystá bojovat, zadrž jej. Musíme nejdřív seskupit armádu. Ten hlupák by byl schopný vběhnout na bojiště sám.“

      Hnoss se otočila a vojenským krokem vyšla z místnosti. Freya v každé ze svých dcer viděla kus sebe. Hnoss, její válečný běs. S runami ve tváři a vlasy vyholenými. A Gersimi, krásná, píšící básně, zbožňující zpěv a milování. Obšťastnila mnoho mužů a žen v síni i devíti světech. Zbraněmi krásy. Když vcházela do místnosti, Freyu na chvíli zaplavila žárlivost. Zahnala ji. Nikdo není krásnější než ona, ani její vlastní potomek.

      „Matko, Sigyn si s tebou přeje mluvit.“

      Freya se pobaveně usmála. Nečistý pes se bojí její zloby, tak posílá posla v naději, že bude moct šeptat své lži. Stejně musel mít ve smrti Ódina prsty. Jen ten jeho rychlý jazyk přesvědčil všechny, než se Freya nadechla. „Vyslechnu ji.“

      Sigyn v ní závist nevzbuzovala, snad proto, že si vzala Lokiho. Byla krásná, to ano, ale nos měla trochu moc velký, ramena moc drobná a vlasy spletené ne tak úplně dobře. Šaty se jí pnuly přes velké břicho. Lokiho děcka co nevidět budou zase běhat po Ásgardu. Jestlipak to budou zase příšery? S radostí jim najde místo daleko od pevnosti, tak jako to Ódin udělal se zbylými parchanty.

      „Drahá Freyo,“ pozdravila ji Sigyn. „Nesu ti zprávu od Lokiho.“

      „Je takový zbabělec, že neumí přijít sám?“

      „Obě moc dobře víme, že na něj dřív pošleš své šelmy, než bys ho vyslechla.“

      „A tak používá jazyk své ženy jako štít.“ Freya pokynula, posadily se. „Čekáš, že tě vyslechnu? Nechci se nechat vplést do sítě lží.“

      „Žádám jen, aby sis poslechla, co chce říct. To je vše.“

      „Ty mu věříš, Sigyn? Že nemá co dělat s Ódinovou smrtí. Že neplánuje něco krutého?“

      Sigyn se usmála. Ruce jí volně spočívaly na břiše. Freye by stačil jediný dotek, aby viděla, co roste v těle bohyně. Odpovědělo by jí to na zvědavé myšlenky. Ale Sigyn už na začátku věštbu odmítla. Nebála se, že porodí zrůdy. Jak mohl do Lokiho někdo vkládat tolik důvěry?

      „Loki není hlupák. Možná má hloupé nápady. Možné se jeho žerty občas vymknou kontrole. Ale v tomhle prsty neměl. Teď se jen snaží o to samé, co všichni ostatní. Vrátit Ásgardu balanc, postavit ho zpět na nohy. To nevraživostí nelze.“

      Freya cítila Lokiho jed odkapávat ze Sigyniných úst. Nenechá se tak snadno ošálit. „Mluvíš o jeho věrnosti Ásgardu, ale jakou kdy ukázal věrnost tobě?“ zaútočila. „Kurví se, kde může, sám má bastardy po celém Midgardu. A ty na něj čekáš jako poslušná čuba? Takovému muži mám věřit?“

      Sigyn nehnula brvou. Hladila si bříško. „Vždycky se vrátí ke mně. Co je větší důkaz věrnosti, než že se vrátí? Zahleděla se do Freyiných očí. „Můžeš to samé říct o svém muži?“

      Ve Freye se vzedmula vlna lítosti, ale zadržela ji. Nahradila ji vztekem, ale potlačila i tuhle emoci. Ódr odešel a už se nevrátil. Ani její krása, ani dokonalost opěvovaná v devíti světech ho nepřivedla zpátky. Od Sigyn bylo sprosté, že její bolest zneužívá proti ní.

      „A pokud vím,“ pokračovala Sigyn, „i tys Lokiho zatáhla do postele. Chceš mi kázat o věrnosti, když jsi šukala s mým mužem?“

      Freya vyskočila na nohy, pěsti zaťaté. Z těla jí vyšla zlatá záře a vlasy jí vlály kolem hlavy jako by se vznášela v oceánu. Brísingamen na jejím krku se nebezpečně napjal. „Važ svá slova, Sigyn!“ řekla hlasem plným smrti a války.

      Kočky v místnosti zasyčely.

      „Vraťme se k tématu,“ opáčila Sigyn. „Zpráva.“

      „Mluv a pak mi zmiz z očí!“

      „Zapomínáte na důležité hráče. Loki mluvil s Fenrirem. To bastard mu rozvázala jazyk. Ona a Reginleif hledají Ódina.“

      Freya sebrala své emoce a odložila je na později. „Chtějí jen očistit své jméno, to je teď nepodstatné. Válka–“

      „Je za dveřmi, ano. A Ásgard potřebuje vládu. Fenrir řekl ještě něco. Agáta, dcera Ódina, jde převzít veškerou Ódinovu moc a s ní i trůn.“

      Freya zalapala po dechu.

      „Získá jeho požehnání v Helu a převezme magii noren. Jestli ji někdo nezastaví, trůn bude její.“

      Freya se opět posadila a podepřela si bradu. Bastard s Ódinovou mocí? To nedopustí!

      „A Loki, pokud ho necháš, ti rád poradí, jak se jí co nejrychleji zbavit.“

      Bohyně lásky mávla rukou. „Ne,“ opáčila. „Možná má pravdu, ale rady mi dávat nebude. Postarám se o bastarda sama. Teď jdi, než tebou nakrmím své drahoušky.“

      Sigyn se zvedla, Gersimi jí podržela dveře a pak za ní zabouchla. Ani Freya, ani její věrné tak neviděly její úsměv.

       

      * * *

      Když Thór nebojoval nebo nezuřil, tak se cpal. Na posezení spořádal dva voly, tři kance a dvanáct kuřat a pak se zeptal, kde je hlavní chod. Lokiho fascinovalo, že nikdy neztloustl. Asi bleskový metabolismus.

      Loki ho navštívil v půlce předkrmu.

      „Loki! Posaď se, nabídni si,“ pobídl ho Thór.

      „Díky.“ Usadil se, ale masa se ani nedotkl. Zahleděl se přes hromadu ohlodaných kostí na rusovlasého hromovládce. „Je tvůj žaludek dost plný na špatné zprávy?“

      Thór si hlasitě říhl. „Nesnáším špatné zprávy u oběda.“

      „Nepočkají,“ stál si za svým Loki.

      Thór do sebe obrátil korbel plný piva a dvěma mohutnými loky ho vypil. Třískl s ním o stůl, hřbetem ruky si otřel pěnu z vousů a zrak se mu rozjasnil. Konečně Lokiho vnímal. Ten musel mluvit rychle, Thórovo soustředění bylo rychlejší než jeho metabolismus. Uprchlo ve chvíli, kdy přišlo.

      „Bastard a valkýra hledají Ódina. Fenrir tvrdí, že chtějí požehnání a usednout na trůn.“

      Thór zbrunátněl, ale Loki zvedl ruku, aby ho uklidnil.

      „To ještě nejsou ty špatné, nech mě domluvit.“

      Thórovi v obličeji už hrála potřeba vystartovat a dát se na slepý lov.

      „Freya to ví. Posílá svoje valkýry, aby ji našla, unesla a posadila na trůn. Sama ji pak bude ovládat jako loutku.“

      Thór zafuněl.

      Loki ho podruhé zarazil. Trpělivost docházela. „Poslouchej. Můžeme to využít ve tvůj prospěch. Valkýry pro tebe najdou bastarda a ty–“

      „Je všechny utluču!“ praštil Thór pěstmi do stolu.

      „Ne, Thóre–“

      Ale hromovládce už vyskočil ze židle a vydusal z haly.

      Loki vzal z hromady masa stehno, hodil nohy na stůl a s chutí se zakousl.

       

      * * *

      Heith, čarodějka mnoha jmen a lesní žínka, pozorovala od vchodu svého stavení, jak se na mýtinu prodírá další oddíl obrů. Stany a provizorní přístřešky se táhly, kam až oko dohlédlo, než je pohltil les. A i v něm se někteří usídlili bez ohledu na nepohodlí. Heith vyfoukla kouř z kostěné dýmky. Málo. Příliš málo. Chodili další a další, ale i tohle množství by Thór sfoukl jako svíčku.

      Když se dozvěděla o smrti Všeotce, hned povolala do zbraně. Teď byl dobrý čas převzít moc a pomstít se Ásgarďanům za léta utlačování. Kdysi i obry a čarodějnice uctívali lidé jako bohy, než zatracení Ásové a Vánové všechny přemohli. Teď měli ubozí šanci vzít si svou slávu zpět.

      Jenže stejně jako ona nenáviděla Ásgard, ji nenáviděly jiné kmeny obrů. A ty zase cítily zášť k čarodějkám a ty k jiným kouzelníkům a zase k obrům. Do kruhu nenávisti se občas ještě přimotali elfové a trpaslíci. Když je nespojí ani smrt jejich úhlavního nepřítele, možná opravdu mají zemřít v zapomnění.

      Směšné. Někteří obři měli velikost trpaslíků a jiní se pnuli ve výšce stromů. Barva jejich kůže a počet rohů se měnil podle jejich původu. Hory, ledové pláně, větrné louky, skály, lesy… I ti, kterým Thór doslova nesahal ani po kotníky, nemají šanci. Ásgard měl sílu i magii.

      Heith potáhla bylinky a zrak se jí mírně zastřel.

      Kdyby oddělili Ásy a Vány, mohli by uspět i ve svém mizerném počtu. Ásové se nechali snadno zmást magií, Vány pak stačilo zlomit silou a důvtipem. Ale jak to udělat? S tak malou armádou nemůže ani doufat v obklíčení hradeb a obři byli stěží nenápadní.

      Do myšlenek jí vtrhlo protivné bzučení.

      Na konci dýmky jí přistála moucha. Hnusná velká masařka s obříma očima a zadkem velkým, jako by měla co nevidět naklást armádu vajec. Moucha si promnula nožičky. Heith na ni foukla kouř. Hmyzák se nepohnul, ale přes clonu uviděla čarodějka vysmátou tvář lháře, než se kouř rozplynul.

      „Buď jsi mizerný špeh nebo něco chceš,“ oslovila ho.

      Loki bzukl a odlétl do chatrče. Heith nespěchala. Dokouřila dýmku a až potom se k němu přidala. Lhář se rozvaloval na její lavici a jen pro slušnost přes sebe přehodil jednu z jejích kožešin. V tváři mu hrál uličnický výraz. „Heith, mocná čarodějka, znovuzrozená. Rád tě poznávám osobně. Měl bych pro tebe samé dobré zprávy.“

      „Loki. Přišel jsi mi snad říct, že se Ásgard vzdá bez boje?“

      Lhář se uchechtl a zavrtěl hlavou. „Ne. Ale mluvil jsem s náčelníky ostatních kmenů. Sama víš, že je potřeba většího stáda, aby udolalo sedláka. Tak jsem je přesvědčil spojit se pod jedním vůdcem. Jsi poslední, kdo chybí.“

      Heith si znovu nacpala dýmku. „A kdo má být ten vůdce, pod kterým se kmeny spojí?“

      Loki rozhodil rukama. „No přece já!“

      Heith luskla a bylinky v dýmce vzplanuly. Potáhla, zaštípaly ji v krku. Pak pomalu vydechla a řekla: „No to nám nebesa pomáhej.“

       

      * * *

      Hela seděla nad kamennou mísou bez ornamentů. Shlížela do vody a občas ji pročísla mrtvými prsty. Obrazy se měnily.

      Mračila se. Dávalo to její tváři děsivý vzhled. Jako monstrum připravené skočit po vás a vysát vám duši.

      Hodila runovými kostkami. Nespokojeně je vrátila do pytlíčku.

      Zavřela oči a přemítala.

      Síně se zaplní mrtvými. Nitě života se natahovaly kolem Ásgardu a pnuly se připravené prasknout. Ragnarok, ale ne, tak jak ho předvídali. Je to jen první krok. Ale podle všech předpokladů ho spustil Loki.

      Proč se musel otec pořád do něčeho míchat?

      Hela otevřela oči. Měla poslední šanci změnit cesty osudu.

      Nechala vodní zrcadlo odrážet osudy lidí a sama šla položit třetí otázku.

       

      * * *

      Agáta a Reginleif seděly naproti sobě bez znalostí, co se děje ve světech nad nimi. Obě v duchu odpočítávaly minuty. Poslední otázka, pak Ódin a konec dobrodružství.

      Očistí je.

      Agáta půjde domů.

      Reginleif předá zprávu Ásgardu.

      Vše bude, jak má být.

      Hela přišla tiše jako duch. Posadila se bez úsměvu. Před sebe položila dvě lahvičky, jednu s čirou a jednu s temnou tekutinou. Tmavá házela na světle červené odlesky. Nekomentovala je, pouze se krátce ohlédla po obou ženách.

      „Co je láska?“ chtěla vědět.

      Ticho se prodlužovalo. Ani Agáta ani Reginleif nechtěly odpovědět, snad ze strachu, že si zase vjedou do vlasů.

      Hela trpělivě čekala.

      Reginleif pomalu a neochotně ticho prolomila. „Láska je všechno. To nejdůležitější na světě. Drží lidi naživu, šťastné a pohromadě.“

      „Láska neexistuje,“ řekla hned nato Agáta. „Je to jen faleš a pobláznění citů.“

      Napětí vzrostlo. Reginleif zaťala pěsti, aby nic neřekla. Agáta ji pozorovala vyzývavým pohledem. Chtěla se pohádat.

      Hela vzala do ruky lahvičky a zvedla je ženám před oči. „Proč?“

      „Protože lidi myslí vždycky jen na sebe,“ opáčila Agáta.

      „Protože najít si druha je to nejlepší, co se může stát. Máš s kým sdílet vše. To dobré, i to zlé.“

      „Jo, to určitě,“ odfrkla si Agáta.

      „Matka tě nemilovala, tak láska není, to si myslíš?“ vrátila jí Reginleif.

      „Co ty o tom víš?! Ta tvoje děvka tě taky nechala pro někoho jiného!“

      Reginleif praštila do stolu a vstala. Tyčila se nad Agátou jako vtělení smrti a Agáta pochopila, že si právě udělala mocného nepřítele. Reginleif zářila mocnou aurou. Válečnice, připravená zlámat vám vaz a rozhodnout o osudu vaší duše. Bílá aura ji pohlcovala.

      „Mohla bych tě zničit a tvého ducha nechat bloudit v zapomnění! Vyrvat ti život z těla a nechat tě prožít ty nejhorší vzpomínky znovu a znovu!“ zahřímala.

      Agáta se přikrčila na židli. Málem sjela pod stůl.

      Záře zmizela. Reginleif se opírala o stůl, napjatá v ramenou a se slzami v očích. Narovnala se.

      Hleděla na Agátu, v očích smrtelnice se zrcadlil strach. Reginleif našla poslední zbytky klidu, které dokázala. „Řekla jsem, že k sobě máme být otevřené,“ povzdechla si trpce. „A nenásledovala jsem svoji radu.“

      Rozvázala si šaty. Nechala je spadnout na podlahu. Vlasy si hodila přes rameno a otočila se zády. Agáta se opatrně naklonila a dočetla příběh.

      Reginleif začala vyprávět.

       

      * * *

      Nebyla první. Valkýry někdy zatouží po svobodě, jejich divoká nátura po tom volá. Odpoutat se od boje, krve a vybírání duší. Ji to táhlo na Midgard ještě víc. Mohla utéct své neschopnosti. Valkýra, která neplní svůj úkol, kdo to kdy slyšel? Jenže všechny ženy jí zpod ruky ukradla Freya. A když se nějaká náhodou dostala do Valhally, byla to jen služebná nebo manželka některého z jarlů. Rády se na chvíli pobavily s valkýrou, ale žádná nebyla její. Žádnou si nezvolila za svou hrdinku.

      Tak prchla sem.

      Sňala ze sebe křídla a bloumala světem bez cíle. Navštěvovala vesnice a města. Dávala pomocnou ruku, a kde v ní poznali bytost z Ásgardu, tam žehnala lidem. Pak se jednoho dne koupala v jezeře a stalo se přesně to, proti čemu se valkýry vzájemně varovaly. „Vezmou ti křídla a jsi jejich otrok. Nemůžeš odejít a buď zemřeš žalem, nebo ztratíš všechno své štěstí při útěku.“

      Našel ji muž a vzal jí křídla. Věděl přesně, co znamenají. Těšil se, že si našel tak snadnou a krásnou kořist, aby se stala jeho ženou. Byl starý, pijan a skald. Vykládal jí písně o krásných válečnicích, ještě než vylezla z jezera.

      V tu chvíli věděla, že si radši vezme život, kdyby ji nezachránila náhoda. Kolem projížděl konvoj a zastavil se nad tou podívanou. Nahá žena a muž s jejím oblečením v ruce. Hlava konvoje si ho nechala předvolat. Bránil se, že jen hlídal své milé věci před zloději, ale jeden pohled na opeřený plášť ho prozradil.

      Reginleif odvedli za hlavou konvoje.

      Mladá šlechtična v krásných šatech a vlasy spletenými v tlustém copu. Usmívala se a hladila plášť. „Ten patří tobě, valkýro,“ podala jí věci.

      „Díky, paní.“

      „Byla bych ráda, kdyby ses k nám připojila na večeři. Dychtím slyšet o tvých příbězích.“

      Helga vládla malému území na severu. Vládla rozumně a uměla se stejně dobře ohánět mečem. Reginleif ji milovala celým svým srdcem. Žily ruku v ruce deset let. Láska nevyprchala – měnila se, ale nezmizela. Rozuměly si, uměly se domluvit, bojovaly bok po boku, když se hádaly, brzy našly společnou řeč, a milování bylo nejhezčí pod hvězdami. Reginleif si představovala, jak se bozi dívají, zatímco jim dokazuje, že může být šťastná i přesto, že nedělá, co jí osud předurčil.

      „Jednoho dne spolu budeme pít navěky ve Valhalle,“ říkávala Helga pobaveně. „Rozmysli se dobře, Reginleif, potom už se mě nezbavíš. Ještě máš čas utíkat.“

      Reginleif jí neodpovídala. Jen ji políbila v němém slibu.

      Jenže při tom všem zapomněla na posmrtný život.

      Přišla bitva. A přese všechny sliby nekonečné lásky unikla Reginleif ta nejdůležitější nit.

      Helgu sťaly před jejíma očima.

      Reginleif nestála uprostřed vřavy a nezačala ronit slzy pro svou milovanou. Byla valkýra. Pro ni smrtí život nekončí, ale začíná.

      Uprchla z vřavy zpátky do sídla a otevřela dlouho zaprášenou truhlu. Vzala si svá křídla a vrátila se na Ásgard. Jako by nikdy neodešla, v pevnosti se nic nezměnilo, dokonce voněla stejně po dřevě a oslavách.

      Jenže Helga ve Valhalle neslavila.

      Když Reginleif otevřela mohutnou bránu Freyiny haly, i mezi tisíci jí padl pohled přímo na ni. V davu žen a mužů popíjela, a když se jejich pohledy setkaly, vyskočila na nohy a rozběhla se jejím směrem. „Reginleif!“

      Valkýra se usmála.

      Ale nikdy se už neměly obejmout, políbit nebo si užívat posmrtný život.

      Cestu jim zastoupily Freyiny valkýry. „Tady nemáš co dělat, Reginleif.“

      „Jdu za Helgou.“

      „Ódinovy valkýry sem nepatří. Jestli ti někdo zase vyfoukl hrdinu, není to náš problém.“

      Helga stála opodál s rukama na srdci. „Ale já chci jít s ní. Nechte mě projít,“ oslovila valkýry hlasem panovnice.

      „Tohle je život po smrti, nevybíráš si. Buď ráda, že jsi neskončila v Helu.“

      „Chci mluvit s Freyou,“ dožadovala se Reginleif. Podobnou situaci už zažila. Přála si stát se jednou z Freyiných, ale valkýry byly neústupné. Zlomily jí srdce tisíckrát odmítáním a krádežemi, ale teď jí rvaly duši na kusy.

      „Vládkyně nechce být rušena kvůli nesmyslům.“

      Reginleif zatnula zuby. Byla připravená dát se s valkýrami do křížku a Helga za nimi sahala po meči. Nikdo je od sebe nemůže držet!

      Helgu zabily.

      Krvácející Reginleif odtáhly do Valhally.

      Milenky to ale zkusily znovu. Každý den se Helga vracela k životu a každý den se Reginleif domáhala audience.

      Každý den prohrávaly.

      Bojovaly by za sebe, i kdyby to mělo trvat věčnost.

      Ale ani to jim nedopřály.

      Konečně mezi ně jednoho dne sestoupila Freya. Položila dlaň na Helgu a pak na Reginleif. Přečetla o jejich lásce vše, a přesto… „Osud vám nepatří,“ řekla. „Dávám vám šanci se rozloučit. Jestli vstoupíš ještě jednou do mé haly, Reginleif, dám tě zabít. Jestli ještě jednou napadneš mé válečnice, Helgo, nechám tě do konce dní trpět, a ne slavit s ostatními. Jak silná je vaše láska?“

      Ta nejsilnější.

      A tak se jejich cesty rozešly. Reginleif si nepřála věčnou bolest pro Helgu a ta nechtěla svou valkýru mrtvou.

      „Nikdy na tebe nezapomenu,“ řekla Helga. „Život tady nikdy nebude tak krásný, jako by byl s tebou.“

      „Náš osud je jinde, drahá. Přeji ti štěstí,“ odpověděla Reginleif.

      Desetiletí spolu odvál čas. Osud chtěl něco jiného.

      Jen nikdy nezjistily co.

       

      * * *

      Reginleif se pomalu zakryla. Neskrývala svou tvář zalitou slzami. „Nikdy jsme se nezradily. Nikdy jsme neopustily jedna druhou. Jen jsme udělaly, co bylo nejlepší pro štěstí té druhé.“ Posadila se a vázala si šaty. Oči se jí leskly.

      Agáta sklopila hlavu. „Promiň. Myslela jsem… ne… Nemyslela jsem.“

      „Uprchla jsem, ignorovala rozkazy a nikdy nesplnila svou povinnost. Jsem vyvrhel, ale Ódin mi slíbil, že to tak nebude navždy. Když nebudu věřit v něj, pak v co? Jsem ztracena stejně jako ty. Proto pro něj dělám oběti. Proto neprchám, ale napravuji. To jediné mi dává smysl. Věrnost, kterou jsem dávno porušila.“ Prsty jí neposlouchaly, vázání šatů jí několikrát vyklouzlo.

      „Proto věříš, že má ve všem pravdu?“

      „Když ne on, tak kdo? Jestli ji nemá, co to znamená pro mě?“ Frustrovaně nechala nitě být a složila ruce na klín.

      Agáta pokrčila rameny.

      Přišla k nim stará protivná služebná a ujala se vázání šatů. Když už Reginleif byla zase oblečená, Hela jí podala lahvičky, se kterými si doteď pohrávala. „Vezmi si je. Jsou to slzy královny podsvětí. Mé slzy. Pamatuj, že Lokiho monstra jsou tři a pomohou ti v té nejhorší chvíli.“

      Reginleif zamrkala překvapením. Nostalgii byl konec, vrátila se do kolejí, které vedou za splněním úkolu. „Kam půjdeme?“

      Hela zavrtěla hlavou a pomalu odpověděla. „Vaše cesta vede k nornám.“

      „A co Ódin?“ dožadovala se Reginleif. „Slíbila jsi, že nás s ním necháš promluvit.“

      „Ne,“ zarazila ji Hela. „Slíbila jsem, že vám o Ódinovi povím.“

      Agáta tušila kam tenhle rozhovor spěje a rozbolela ji hlava.

      „Ódin v Helu není.“
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      Stoupaly po kořenech Yggdrasilu. Prostor kolem nich se měnil. Prázdnota, tak nějak mohl vypadat vesmír. Vesmír jen nehrál tolika barvami, prázdnota jako by spojila jasné s temným, barvy se přelévaly velmi pomalu jedna do druhé a měnily se, jak obě ženy postupovaly výš. Hel se za nimi ztrácel, na vrchol do koruny neviděly. Mizela v nekonečnu a její existenci prozrazovaly jen sluneční paprsky, které občas prosvítaly skrz.

      Zvolily pomalou a náročnou cestu. Výš a výš v měnícím se prostředí. Chvíli teplo, chvíli zima a kolem nepříjemné energie plující v prázdnotě. Náročnější, ale bezpečnější cesta, protože bohové jistě budou hlídat rychlé stezky.

      Nevěděly, jestli Idunnina ochrana ještě trvá, a Agáta nechtěla riskovat vyčerpání složitou iluzí. Stoupání bude dlouhé a namáhavé a energii bude ještě potřebovat. Kořeny se někdy zkroutily tak, že obě cestovatelky musely šplhat po čtyřech. Yggdrasil jim dodával sílu, ale nebylo jí mnoho.

      „Ódin v Helu není?“ zopakovala Reginleif šokovaně. „Helo, to není možné, někde být musí!“

      „Ano. Nedává to smysl, ale duše Všeotce je ztracená. Nikdo o ní nic neví, ptala jsem se všech. Ódin je ztracený.“

      Reginleif si promnula čelo a hystericky se zasmála. „Tak proč všechny ty hry a úkoly?!“

      „Protože svět se kvůli vám dvěma nepřestal točit. Potřebovala jsem čas zjistit, co se děje a jestli jste schopné s tím něco udělat.“

      Ásgard na pokraji války. Devět světů třesoucích se v základech. Bozi z jiných náboženství střežili svá území na Midgardu a čekali, jaká katastrofa postihne ta severská. Zemětřesení? Mohutné vlny? Nebo snad doba ledová?

      „Jen norny budou o Ódinovi vědět. Těm neunikne nic.“

      „Máme se plahočit dál?“ vyjekla Agáta. „Má to vůbec nějaký smysl?“

      „Má,“ odpověděla Hela. „Pokud nechceš zemřít a zůstat tady.“

      Agáta se otřásla. Radši půjde hledat jehlu v kupce sena než věčnost zdobit peklo. A tak se vydaly na cestu. S Helinou pomocí a požehnáním.

      I přes náročnou trasu na ně nepadala únava. Stačilo se na chvíli posadit a strom života jim navrátil všechnu sílu, co vyčerpaly. Nemohly ale jít věčně. Zastavovaly se, aby pojedly a prohodily pár slov na jinak tiché cestě. Ne že by si neměly co říct, Agáta měla tisíce otázek a slov, co chtěla vyjádřit, ale při sípání z výšlapu se těžko mluví.

      Nerozdělávaly oheň. V zimě seděly namáčknuté na sebe pod dekami. Hela je vybavila na cestu, aby nestrádaly, ale i přes pokrývky se mráz zabodával do kůže.

      Hleděly do prázdnoty. Občas se v ní pohnuly stíny. Agáta na ně nedokázala zaostřit. Věděla jen, že jsou obrovské a nechtěla by se s nimi setkat. Jeden jí připomněl ocas obřího plaza, než švihnutím zmizel.

      „Řekni mi o nornách,“ poprosila Agáta přes drkotající zuby. Opírala se valkýře o ruku a jen z té strany cítila trochu tepla. Jinak ji nepříjemně studil každý kousek těla.

      „Už víš o volvách, co předvídají budoucnost nebo vidí do minulosti. Já jsem taky volva. Vidím budoucnost těch, co padnou, a když chci, vidím i do jejich minulosti. Ale nic víc. Nevím, kam míří svět. Neznám příběhy každého, koho potkám. Moje vize je omezená.

      Norny žádná omezení nemají. Jsou tři. Urd, ta, co zří minulost. Verdandi, ta vidí vše, co se děje. A Skuld, která zná budoucnost. Znají každou živou bytost, všechny osudy. Společně vědí vše. Když chceš odpovědi, jdeš za nornami.“

      „Nech mě hádat. Nerady spolupracují,“ zazubila se Agáta.

      „Jsou příšerné. Prozradí jen, co chtějí, takže většinou nic.“

      „Jako každé vědmy.“

      Reginleif se zasmála a pokračovala: „Skuld je taky valkýra. Občas se ukáže na bojištích, aby odvedla padlé. Už léta jsem ji ale neviděla. Většinou čekala na smrt důležitých lidí.“

      Agáta se zachvěla. Přitáhla si deku víc k tělu, ale s mrazem to neudělalo nic. „Co když ho nenajdeme?“

      Reginleif vedle ní ztuhla a chvíli trvalo, než se uvolnila. „Je spousta dalších světů, kam můžeš uprchnout a ukrýt se.“

      „A ty?“

      „Já se vrátím na Ásgard a budu bojovat.“

      O samotě, v domečku v některém ze světů. Jako čarodějka odvržená od lidí. Zaháněla by nebezpečí iluzemi a bojovala vlčí silou. Postavila by si nové štěstí jinde a doufala, že ji bozi nenajdou. Agáta si takovou budoucnost uměla představit. „Poslyš,“ zamumlala a otřásla se, tentokrát ne zimou. „Moc se omlouvám za všechno, co jsem řekla a zbabrala. Máš se mnou svatou trpělivost.“

      Reginleif chtěla hned odpovědět, ale rozhodla se nepřerušit její monolog.

      „Už se s tím srovnávám, ale našlas mě ve chvíli, kdy se můj život konečně začínal dávat dohromady a já naivně doufala, že by vše mohlo být lepší. Lepší lidi, lepší práce, lepší bydlení, schopnost poslat matku do háje. Trvalo mi léta se tam dostat a bozi to pak smetou a ani se neptají, co mi tím způsobili. Stejní jako matka. To mě na nich štve nejvíc.

      Pomáháš mi, ale vždycky, když vidím, jak tu myslíte… vzpomenu si na sebe a lidi kolem mě. Jen proto, že osud něco předepsal, odsuzujete ostatní. Lokiho děti, bastardy, sebe navzájem. Je snadné si nespravedlnost vztáhnout na sebe, když mi to samé dělali celý život.“

      „Máš pravdu, křivdíme snadno,“ kývla Reginleif. „V tomhle mi otvíráš oči a jsem za to vděčná.“

      „Ale stejně hodláš starocha následovat.“

      „Nic jiného nemám, Agáto.“

      „Hloupost!“ Agáta rozhodila rukama, ale rychle je zase schovala pod deku. „Kdybych takhle přemýšlela, nepohnula bych se z místa. Měla jsem matku, co se o mě starala, a nic jiného. Opakovala mi to dnes a denně – mám jen ji, nikdo jiný se o mě nikdy nepostará. Pro nikoho nebudu dost dobrá a nezvládnu se postavit na vlastní nohy. A já jsem to stejně zahodila a začala od nuly. Lepší než být nešťastná. Někdy musíš jistoty kopnout do zadku.“

      Reginleif na ni smutně pohlédla. „Nemůžu jen tak přestat být, kým jsem.“

      „Ne. Ale můžeš být sama sebou s vlastními pravidly.“

      „Pokusila jsem se a stejně se to nepodařilo. Neumím si představit, že to půjde znovu.“

      „Taky jsem to neuměla, než jsem skončila na ulici.“

      „Řekni mi o sobě,“ pobídla ji Reginleif po chvilce. V prázdnotě se pohnul mohutný stín. Agáta sebou trhla, ale stín si jich nevšímal. Byl dlouhý, sahal do ztracena a jen se čas od času pohnul ze strany na stranu. Chvíli trvalo, než pochopila, že se dívá na nohu nějakého obrovského tvora. Co všechno žije v prázdnotě? Zavrtěla hlavou a radši se soustředila na konverzaci. „Já nevím,“ zamumlala. „To nejdůležitější už víš, co víc tu je?“

      „Vždycky něco. Co třeba něco pozitivního?“

      Agáta se podrbala za uchem. Těžko se jí mluvilo o hezkých věcech, obzvlášť teď, když svět vypadal jako temné místo plné duchů. Lovila ve vzpomínkách. „Když mám čas, chodím do útulku venčit psy. Domácí mi nedovolí koupit si vlastního, tak chodím s chudáčky, co je nikdo nechce. Neznáš radost, dokud nevidíš opuštěného pejska, který skáče radostí, že ho někdo bere na procházku.“

      „Vždycky jsem chtěla vlky, jako měl Všeotec,“ usmála se Reginleif.

      „Vlka ti neslíbím, ale až budu zpátky doma, můžeš přijít na návštěvu a venčit se mnou.“

      „Neměla bych opouštět–“ zarazil ji Agátin pohled.

      „Zkus to ještě jednou.“

      Reginleif zrudla nad trapností situace a pak se zasmála. „Dobře. Fajn. To bych ráda.“

      Agáta do ní šťouchla ramenem. „Učíš se rychle.“

       

      * * *

      Nevěděly, jak dlouho jdou ani jak velkou dálku ušly. Měnily se jen barvy a stíny pohybující se prázdnotou. Cestovatelky pravidelně zastavovaly, aby se najedly a odpočinuly si. Mohly jít den, nebo taky deset let. Cíl se zdál nekonečně daleko, a přesto už musel být tak blízko.

      Agáta šlapala automaticky, ztracená v myšlenkách o všem a o ničem. Reginleif k ní byla upřímná, i ona by měla být upřímná k ní. Říct jí vše zpříma, nejen zmiňovat. Kdykoliv se zastavily, chtěla jí říct o sobě, o svém životě, ale slova jí uvízla v krku. Nemohla je dostat ven. Tak mluvily o hloupostech. Co mají rády, jaké kdy měly sny…

      Kdyby dokázala být upřímná, změnilo by se něco?

      Dívala se na svoje nohy, tak ji výkřik překvapil.

      „Agáto, kryj se!“

      Zvedla ruce a rozprostřela kolem nich iluzi. Automaticky, ani nevěděla, před čím se schovává.

      Zalapala po dechu.

      Valkýra k ní doběhla a odtáhla ji stranou. Na kořeni se nebylo kde skrýt nebo kam uhnout, mohly jen doufat, že je obrovský tvor nesmete.

      Po kořeni utíkala veverka. Obyčejná veverka s hnědým kožichem, čumáčkem a korálkovýma očima. Čichala kolem, sem tam se zastavila a rozhlédla. Obyčejná veverka hodná velikosti Yggdrasilu. Vlk Fenrir byl oproti ní drobek.

      Veverka se zvedla na zadní. Poskočila kousek dál, málem obě ženy zašlápla. Agáta vyjekla. Jen o metr vedle a byl by z nich mastný flek. Reginleif ji stále držela za rameno a navigovala ji od velkého tvora.

      „Co to je?“ pípla Agáta potichu.

      „Ratatosk, chceš se mu vyhnout.“

      „No to teda.“

      „Ne, není nebezpečný. Ale je to drbna. Co neví, to stejně poví. Kdyby nás viděl, za chvíli ví Ásgard, kde přesně nás hledat.“

      Obří korálkové oko se na chvíli dívalo jejich směrem, ale sklouzlo po iluzi. Pak se veverka otočila a dvěma skoky zmizela někde ve stromu. Takovou rychlost Agáta od obra nečekala. Opravdu to byla jen obyčejná, tisíckrát větší veverka.

      Agáta cítila, jak hlasitě jí tepe srdce. Ještě chvíli nechala iluzi nataženou. Teprve, když ji Reginleif pustila, uvolnila se a clonu stáhla.

      „Je tu víc takových věcí?“

      „Hadi, jeleni. Je tu spousta potomků Jörmungandra, říkají jim lyndwurmy, jsou to krvelační draci.“

      „Dobře, dobře, už mám představu!“

      „Ale taky to znamená, že jsme skoro u cíle. Ratatosk nikdy nezabíhá moc hluboko do kořenů.“

      Reginleif se nemýlila. Kořen se rozšiřoval a brzo viděly i další dva, jak se blíží a vplétají se do ohromného kmene. Mnohem masivnější a dechberoucí. Spojující vše. Agáta zavřela oči, a přesto strom stále viděla. Jeho aura byla mocná a všeprostupující. Jako když se podíváte do žárovky a světelné odlesky vám zůstanou před očima. Jen majestátnější.

      Ještě chvíli stoupaly, než sešly z cesty. Nohy zaprotestovaly. Zvyklé na strmé stoupání vzhůru je teď překvapila pomalá cesta dolů. Norny žily v sídle pod kořeny Yggdrasilu. Prázdnota mizela, nahrazovaly ji kořínky visící jako záclony. Mnohdy je musely odstrčit stranou, aby viděly na cestu. Z Yggdrasilu se stávala džungle.

      „Co to bylo?“ vyjekla Agáta.

      Reginleif tasila, ale nic se na ně nevrhlo.

      „Ne, ne, támhle.“ Agáta zmizela za závěsem kořenů.

      „Agáto, opatrně!“

      Agáta následovala stín. Schoval se před ní pod změtí kořínků, které tvořily provizorní hnízdo. Dřepla si a nahlédla dovnitř. Krčila se tam zrzavá kočka s jasně modrýma očima. Mávala třemi ocasy. „Ahoj, maličká, co tu děláš?“ zašveholila Agáta a natáhla ruku. „Neboj. Čičiči.“

      Kočka třikrát mňoukla a sekla po ní.

      Agáta ucukla. Na škrábanci na dlani se objevily kapičky krve. „Au, potvůrko.“

      „Co se děje?“ dohnala ji konečně Reginleif.

      „Jen jsem viděla kočku.“

      „A tak jsi za ní běžela?“

      „Je to kočka! Nepsané pravidlo zní, že když potkáš kočku, musíš ji zkusit pohladit,“ ohradila se Agáta a otřela krev do kalhot. „Je jen vystrašená.“ Znovu se ohnula k hnízdu.

      Ale kočka už tam nebyla.

      „Divný. Je normální, že maj kočky tři ocasy a teleportujou se?“

      Reginleif ji vzala za ruku a prohlédla dlaň. Zamračila se. „Ne, není.“

      „Zase jsem něco zkazila, že jo?“

      „Ne. Ne, jistě že ne. Vše je v pořádku.“ Reginleif ji pustila a vykročila. „Jdeme, ať tam ještě dnes dojdeme. Ať je dnes kdykoli.“

      Agáta s ní poklusem srovnala krok. „Hej, slíbily jsme si upřímnost.“

      Reginleif zpomalila. „Nechci tě zbytečně stresovat.“

      „Ježiši, vysyp to.“

      Reginleif se nad tím jménem ušklíbla. „Myslím, že jsi viděla Fylgju,“ vysvětlila.

      „Fildu?“

      „Ne. Fylgja. Je to… něco jako duch. Rodí se spolu s námi, dvojník. Většinou jsou neviditelní, celý život o nich nevíš. Objevují se jen občas a berou na sebe podobu zvířat, někdy lidí. Jsou předsevzetí toho, co přijde. Někdy dobré věci, častěji ale špatné.“

      Agáta sevřela dlaň. Škrábanec pálil. „Přinese mi smůlu, že?“

      Reginleif kývla.

      „No to ať se ukáže,“ odbyla nebezpečí Agáta. „Horší už to být nemůže.“

      Reginleif na to nic neřekla. Nechala si pro sebe, že Fylgje jsou nejčastěji předzvěst smrti.

      Po pár stovkách metrů se před nimi otevřela čistá krajina bez kořenů. Stálo na ní honosné stavení, ve kterém by klidně mohl bydlet Fenrir nebo Ratatosk. Agátu napadlo, jestli Godzilla jen neutekla z Ásgardu a doma o ní nenatočili film, protože by si tu našla hromadu kámošů. Kolem domu protékal pramen, vyvěral někde z prázdnoty.

      U pramene dřepěly dvě obří ženy a nabíraly z něj vodu a bahno. Třetí kropila kořeny a mazala je blátem. Příchod cestovatelek ignorovaly. Hleděly si své práce.

      Reginleif přišla až k nim a uklonila se. Jedna z norn se zvedla a šla se přidat ke své sestře ve starosti o strom. U pramene zůstala jen jedna. Měla krátké plavé vlasy a oči hnědé, že se v nich člověk málem ztratil.

      „Zdravím, Urd,“ oslovila ji Reginleif.

      Urd k ní otočila pihovatou tvář. Nezdála se překvapená návštěvou. Ásgardští občas chodili k pramenu a její studni. Neutrální území jim zajistilo klid a někdy i věštbu od Skuld.

      „Valkýra a bastard, čekaly jsme vás dřív,“ promluvila.

      Agáta se nemotorně uklonila. „Zdržela nás veverka,“ omluvila se.

      „Já vím.“ Urd si umyla ruce a zvedla se. Reginleif jí sahala sotva po kolena. „Posadíme se,“ řekla norna a natáhla ruce. Reginleif jí vstoupila do dlaně. Agáta se nervózně otřásla a následovala jejího příkladu. Urd je vzala a opatrně je odnesla ke stolu. Obě se uvelebily na kraji talíře. Agáta si promnula lokty a doufala, že je obryně nehodlá poobědvat. Už jí chyběly jen modré šaty, aby se proměnila na dokonalou Alenku v říši divů.

      „Mluvte,“ pobídla je norna.

      „Hledáme Ódina. Zemřel a jeho duše není ani ve Valhalle, ani v Helu.“

      „Vaším proviněním zemřel, proč ho hledáte?“

      „Nechtěla jsem,“ promluvila Agáta. „Byla to nehoda. Chceme situaci napravit.“

      „Není snad úkol živých řešit problémy?“ zeptala se Urd. „Proč by měl Ódin svůj posmrtný život trávit rozhodováním v Ásgardu?“

      Reginleif sklopila hlavu. „Máš pravdu. Doufaly jsme, že by alespoň mohl potvrdit, co se stalo, aby Loki neprchl bez viny.“

      „Minulost už nenapravíte.“

      „Ne, ale mohla bys nám říct, kde tedy Ódin je? Je to náš boj.“

      „Není,“ ozvalo se za nimi. Ke stolu si přisedla druhá norna. Vlasy měla rusé a plné korálků. Verdandi. „Strom života obsazují valkýry. Čekají, až vyjdete výš. Thór je připravený všechny zabít. A Loki právě v tuhle chvíli velí armádě blížící se k pevnosti z východu. Všichni doufají, že Ásgard zachrání, jak nejlépe umí. Je to boj všech, nejen vás dvou.“

      „Loki vede armádu nepřítele? Ten pes,“ zamračila se Reginleif.

      „Neslyšelas?“ zarazila ji Agáta. „Všichni chtějí zachránit Ásgard, jen na to ten idiot jde zase z druhé strany.“

      Reginleif si promnula čelo. „Proto potřebujeme Ódina ještě víc. Tohle skončí katastrofou.“

      „Lidé vždy bojovali a budou bojovat o moc,“ promluvila Urd.

      „Ale můžeme to zastavit.“

      „Cesty osudu jsou nevyzpytatelné.“ Konečně se k nim přidala třetí norna. Skuld zůstala stát, ruce plné tetování opřené o stůl. Oči zlaté barvy nehleděly na nikoho, jako by byla slepá nebo sledovala něco v dálce. „Ódin ho nikdy dobře nepochopil. Vězte, že osud není cesta. Je to stovka a stovka možností, po kterých se vydat. Ano, většina končí na stejném místě, počet konců není neomezený. Ódin viděl budoucnost Ásgardu, připravoval se na Ragnarok a svými rozhodnutími se k němu jen blížil.“

      „Takže osud neexistuje?“ ujistila se Agáta.

      „Kdepak. Osud tu je a čeká. Je na tobě, kterou jeho cestu zvolíš a dáš se po ní. Osud existuje, ale není definitivní.“

      „Ale…“ vydechla Reginleif. „Vidíme ho. I já jsem volva. Vidím osud tak, jak je a vždy se splní.“

      „Plníš osud ostatních, nebo ho pro ně vybíráš?“ zeptala se Skuld.

      Valkýra zalapala po dechu a do očí jí vyhrkly slzy. „Osud je předurčený,“ stála si za svým. „Musí být, jaký má jinak smysl něco dělat, když se to nemusí povést?“

      „Na ten smysl musí každý přijít sám,“ vysvětlila Skuld a naklonila se nad nimi. „Tvé cesty tě mohou dovést pouze tam, kam je nasměruješ. K dobrému i špatnému.“

      Agáta si promnula spánky. „To je hezký,“ vložila se do hovoru. „Ale vůbec nám to nepomůže. Hela řekla, že jen vy nám můžete poradit. Naši cestu jsme rozhodly. Najdeme Ódina. Řeknete nám, kde je, nebo se máme doprošovat jinde?“

      Skuld se usmála nad její drzostí.

      „Bastardi mají ostrý jazyk,“ opáčila Urd. „Všeotec tu byl mezi prvními, ale nezrodil se jako mocný. Musel pro svou moc pracovat, poznávat a obětovat. Šel cestami, kterými se jiní neodvážili. Přežil a mohl dát život všemu ostatnímu.“

      Verdandi se připojila. „Všeotec patřil všem a do všech se vrátil. Jeho magie je roztroušena. Proto nedlí ani v halách Ásgardu nebo Helu. Ódin je všudypřítomný, ale taky všem ztracený.“

      „Nenajdete Ódina, budete-li stále pátrat jako teď,“ navázala Skuld. „Ale můžete Ódina nalézt, když půjdete v jeho stopách. Jestli se na tu cestu odvážíte. Koneckonců, je důvod, proč ji nikdo další nešel.“

      „Jak dlouho jste to trénovaly?“ zeptala se Agáta. Reginleif do ní šťouchla. „Pardon.“

      „Pleteme vaši cestu jako cesty ostatních. Dostaly jste mnoho pomoci. Od monster i od nás,“ pokračovala Urd.

      „Pamatujte na slova Hely a slova norn,“ oznámila Verdandi.

      „Víc pomoci nedostanete,“ dokončila Skuld.

      Reginleif se uklonila. „Díky, norny. Rozumím.“

      Skuld je postavila zpět na zem. „Pamatujte.“

      „Jasně,“ usmála se Agáta. Když byly z doslechu, naklonila se k Reginleif. „Nerozuměla jsem jim ani slovo.“

       

      * * *

      Loki stál na hoře za Ásgardem. Pevnost pod ním se připravovala na útok, ale on věděl, že v tuhle chvíli nemají šanci. Freya poslala svou elitu pryč. Thór slepý k hrozbě odletěl na Yggdrasil. Nejsilnější obrana Ásgardu padla ještě před začátkem boje.

      Perfektní. Přesně jak plánoval.

      Na Ásgardu netušili, že je to on, kdo vede armádu obrů. Halila je rouška magie a schovávala je i před Heimdallovým zrakem. Loki sám měnil podobu každou hodinu a držel nad sebou ochranou iluzi. Nesměli ho poznat.

      Nic se nemůže pokazit.

      Vedle něj přistál havran. Shodil ze sebe roucho a teď tu s ním stála Heith. Hlídala ho jako oko v hlavě. Většina vůdců mu nevěřila, ale jeho plán uznali za rozumný. Heith ale šla o krok dál, dala si za úkol dýchat mu za krk, kdyby se lhář rozhodl udělat, co je v jeho povaze.

      „Jak jsem slíbil,“ mávl. „Thór je pryč, část Freyiných jednotek taky. V lepší situaci nemůžete doufat.“

      Čarodějka na sobě nedala znát žádnou emoci, jen kývla. „Ještě čekáme na krále obrů,“ oznámila.

      „Nemůžu slíbit, že Thór bude pryč dlouho,“ varoval Loki.

      „O to se nestarej.“ Z nebe se sneslo káně a usadilo se Heith na předloktí. „Mám oči všude. Žádný posel z Ásgardu neproklouzne. Vidím nebe, zemi i vodu. Mé kletby jsou rozeseté po pláních a odhalí každou iluzi. Ásgard je izolovaný.“

      Loki pochvalně hvízdl. „Jak dlouho jsi plánovala pomstu?“

      Heith se usmála a pohladila ptáka po peří. „Od začátku věků.“

       

      * * *

      Reginleif se s Agátou usadila na jednom z kořínků, který spíš připomínal kmen pokáceného stromu. Valkýra mlčky přemýšlela a Agáta čekala. Setkání s nornami v ní zanechalo pocit zmaru. Nerozuměla jejich radám, ale pochopila, že Ódina nenajdou. Jako by snad ani nebyl bytost z masa a kostí, ale pouhá myšlenka. Do toho ty řeči o osudu, které rozhodily Reginleif. Když vám někdo vezme víru a šlápne na ni, stojí to za houby. Agáta obdivovala, že si valkýra stále drží chladný odstup a snaží se konat.

      „Je mi to líto,“ řekla Agáta.

      „Co?“ nechápala Reginleif.

      „To s tím osudem. Že to není tak, jak jsi myslela.“

      „To nic,“ Reginleif zavrtěla hlavou. „Jen teď nevím, co vlastně dělám. Nejdu za osudem, nemotám se v kruhu? Když ovlivňuju já, co se stane, co když udělám chybu? Skončím na špatné cestě a budu za to moct sama. Jsem zodpovědná za svá rozhodnutí a nenávidím to.“

      „Přišla jsi o výmluvu.“

      „Jo, dá se to tak říct.“

      „A jsi o krok blíž svobodě.“

      „Asi.“ Reginleif si povzdechla. „Vraťme se k našemu úkolu. Tedy, jestli chceš pořád pokračovat.“

      „Kam jinam bych šla?“ zasmála se trpce Agáta.

      „Vždycky můžeš říct ne.“

      „Začínáš mě děsit.“

      Reginleif si prohrábla vlasy a znovu si povzdechla. Do tváře se jí vkradl smutný výraz. Její odstup od emocí se ztrácel a Agáta pochopila, že i valkýra je sama, unavená a svět ji mele ze všech stran. Obě na tom byly stejně. Vyvrženci, kteří bojují do posledního dechu a ubližují tím jen sami sobě.

      Čert vem Ódina a všechny bohy.

      Agáta valkýru objala.

      Reginleif ztuhla. Opatrně objetí vrátila. Seděly chvíli mlčky, podporovaly jedna druhou. V tom objetí byla jistota, že i přes všechno špatné, přes nedorozumění a pletky osudu, nejsou samy. Jsou spolu. A spolu porazí i celý Ásgard.

      To valkýru rozesmutnilo ještě víc. Odtáhla se a zadívala se Agátě do očí. „Poslouchej,“ řekla pomalu. „Norny nás poslaly na smrt.“

      „Vlastně mě to nepřekvapuje,“ ušklíbla se Agáta.

      „Řekly, že jestli chceme najít Ódina, musíme jít v jeho stopách. Ódin obětoval sám sebe za znalosti.“

      Agáta zesinala. V životě zažila spoustu špatných věcí, ale nikdy nemyslela na sebevraždu. Ten koncept pro ni byl vzdálený. Radši by se tisíckrát znemožnila než si sáhnout na život. Bohové musí být šílení. A ona taky, jestli do toho plánu půjde. „A když to neuděláme?“ zeptala se.

      „Pak musí Ásgard vyřešit problémy, co jsme způsobily. A bojím se, že to bez krveprolití nepůjde.“

      Agáta se naklonila k valkýře a opřela svoje čelo o její. Nedívala se jí do očí, zrak měla sklopený. Chtěla mluvit, chtěla všechno vysvětlit, ale nemohla. „Můžu ti věřit?“ zeptala se místo toho.

      „Ano.“

      Agáta se nejistě usmála a odtáhla se. Vzhlédla k mohutnému stromu, co dával život všemu kolem. „Fajn. Tak co musíme udělat?“

      Reginleif se narovnala, strčila si pramen vlasů za ucho. „Jsme blízko Mimírově studni. Odtud Ódin získal znalosti o světě. Začneme tam.“

      Zůstalo mezi nimi tiché napětí. Jiné než před pár dny v Helu. Tentokrát jim svazovalo hrdla a hrudníky tíhou zodpovědnosti a strachu z příchozího. Opouštěly je jistoty. Když přelézaly velký kořen, chytila Reginleif Agátu za ruku a už nepustila.

       

      * * *

      Mimírovo sídlo nestálo daleko od domova noren. Mnohem menší domek obrostl kořeny a travinami, jak se o něj už nikdo nestaral. Mimír místo dávno opustil a pletichy bohů ho stály hlavu. Tu teď měl Ódin u svého trůnu a radil se s ní.

      Kdyby jeho moudra poslouchali ostatní bozi, možná by se válka ani nepřiblížila. Jenže všichni na starého mudrce zapomněli. Nová generace ignorovala starou rozhodnutá dělat vlastní chyby.

      Ale nezapomněli úplně.

      Na cestě ke studni stály tři valkýry s Freyinými runami na štítech.

      Agáta rozprostřela iluzi.

      Reginleif zvážila možnosti. Nenápadně válečnice obejít nepřicházelo v úvahu. U studny budou potřebovat klid. Mít v zádech nebezpečí se nevyplácí. „Připrav se,“ zašeptala.

      Agáta tasila meč.

      Valkýra si ji skepticky prohlédla. „Víš vůbec, jak s tím zacházet?“

      „Nemám páru.“

      „Útoč na tělo, měj nepřítele pořád na očích a nech se vést vlčí silou.“

      Agáta kývla.

      Tiše se pokusily vkrást valkýrám do zad. Když se ale dostaly na deset kroků od nich, valkýry zvedly zbraně.

      „Iluze nás neošálí,“ sykla jedna z nich. „Jsme na vás připravené, zrádkyně.“

      Reginleif neváhala. Zaútočila. Prostřední valkýra vykryla ránu štítem. Zbylé dvě jim daly prostor. Jedna ustoupila, aby se dostala Reginleif do zad, druhá se zaměřila na Agátu. Reginleif nepolevila ve svých útocích. Hledala mezeru v obraně své oponentky.

      Valkýra za ní sekla.

      Reginleif ukročila. Teď měla obě před sebou. Vyměnily si několik ran. Reginleif cítila, jak jí po zádech teče pot. Dvě na jednu byla velká přesila po tak dlouhé cestě. Vykřikla na kuráž, ale její útoky pozbývaly síly, zatímco rány, které vykrývala, ji víc a víc táhly k zemi.

      Agáta vyplašeně zacouvala s mečem napřaženým před sebou, když viděla, jak se k ní blíží valkýra o dvě hlavy větší. Sebevědomý úsměv válečnice ji vyděsil ještě víc. Rozmáčkne ji jako brouka. Uteč! poručilo jí tělo. Zmiz!

      Klid, zašeptal jiný hlásek. Nech se vést vlčí silou.

      Zastavila. Meč nedokázala v třesoucích se rukách uklidnit.

      Valkýra zaútočila.

      Agáta vyjekla překvapením a bolestí. Vlčí meč sám od sebe vykryl ránu a málem Agátě vytrhl ruce z ramen. Škubl s ní ještě několikrát v obraně proti valkýřinu útoku. Agáta za ním vlála jako praporek. S každým trhnutím a každou ranou, která vibrovala celým jejím tělem, vykřikla nadávku. „Do… au… prdele!“

      A pak jí meč převážil a vši silou sekl.

      Krev.

      Agáta vykřikla. Meč sjel po valkýřině krku. Zhroutila se na kolena a sprška krve postříkala Agátinu tvář. Ustoupila, otřela si obličej rukávem.

      Až teď si uvědomila, že se třese, dlaně křečovitě svírají meč a prsty nechtějí povolit, svaly na ramenou a mezi lopatkami bolely jako čert.

      Reginleif stále bojovala.

      Agáta chtěla vyběhnout na pomoc, ale svaly neposlechly. Vlčí síla ji málem urvala ruce a tělo odmítalo znovu podstoupit takovou bolest.

      Reginleif sykla. Čepel jedné z valkýr ji přejela po paži. Jen lehce, ale za jednou ranou vždy následuje další. Reginleif zavrávorala. Štít vykryl ránu, meč odklonil druhou. Říznutí. Tentokrát bok. Vyjekla.

      „Vyřídíme té tvojí nádheře, že jsi chcípla jako pes,“ vysmála se jí valkýra.

      Reginleif zaťala zuby. Štít odlétl stranou.

      Freyin valkýra bodla.

      Výkřik.

      Do útočnice tvrdě narazil vlk. Zavrčel a strhl ji stranou, než její rána dopadla. Druhá valkýra se v šoku otočila. Neměla to dělat.

      Jedním seknutím se hlava skutálela dolů.

      První zápasila s vlkem. Vrazila mu ruce do tlamy a tlačila jeho čelist dolů, aby ji zlomila. Vrčela u toho stejně divoce jako zvíře.

      Vlk se rozplynul.

      Stála tu jen Reginleif.

      To bylo to poslední, co Freyina válečnice viděla.

      Reginleif otřela krev z meče a našla Agátu. Seděla vedle podříznuté valkýry, meč pořád držela v úplně bílých rukou a třásla se šokem. Stejně k Reginleif vzhlédla a usmála se.

      „Prý na ně iluze neplatí, ha,“ zadrkotala Agáta zuby.

      „Tvoje jsou jiné.“ Reginleif ji vytáhla na nohy. Agáta tu stála jako dítě, které přežilo jízdu na horské dráze. Valkýra jí setřela zbytek krve z obličeje. „Zvládla jsi to.“

      „Jo…“ zamumlala Agáta. „Už tu věc nechci ani vidět.“ Zvedla ruku s mečem.

      „Zachránil ti život.“

      „A kdybys ho měla ty, tak nás zachráníš obě.“

      Reginleif se usmála a přijala meč. Chvíli trvalo, než ho vypáčila z Agátiných ztuhlých prstů.

      „Teď jsi vlk ty. Já budu zajda a budu utíkat.“

      „Tak dobře.“

      Agáta několikrát poskočila, aby zahnala zbytek třasu. Pokusila se protáhnout, ale nemohla pořádně zvednout ruce. Jen zadoufala, že to za chvíli přejde díky zázračné energii Yggdrasilu.

      Překročily bojiště a sešly ke stavení. Hned před vchodem našly studánku. Obrůstal ji orobinec a rákosí. Neplavalo v ní nic živého. Ani muška se v ní neutopila. Čistá, průzračná voda, kterou nic nenarušovalo.

      „Co teď?“ zeptala se Agáta. Voda vypadala lákavě. Uvědomila si, jak moc sucho má v krku. Stačilo by se naklonit.

      „Ódin se napil ze studny a získal všechny znalosti o světě,“ odpověděla Reginleif. „Voda živí Yggdrasil a devět světů, odráží vše, co se děje a bude dít.“

      „A kde je háček?“

      Tráva zašustila a rákosy se spletly dohromady. Vytvořily torzo a hlavu, která se vypjala nad obě ženy.

      „Nikdo se nedotkne Mimírovy studny,“ zaševelilo stvoření.

      „Aha,“ konstatovala Agáta.

      Tvor nešel obejít. Tvořil kolem studny vysokou travnatou zeď.

      „Ty jsi Mimír?“ zeptala se Agáta.

      „Jsem jeho syn.“

      „Tak určitě víš, že taťka nechal Ódina napít. Proč nemůžeme my?“

      Dva orobince se přesunuly na místo očí a hnědé ovály se teď točily, jak hledaly své místo. „Ódin zaplatil.“ Jedno oko vypadlo.

      „Ano,“ potvrdila Reginleif. „Ódin obětoval své oko. Vhodil ho do studny a pak se směl napít. Získal všechny vědomosti a ještě viděl vše, protože byl navěky se studnou spojený. Našla si ho každá nová zpráva.“

      Agáta nabrala barvu papíru. „Takže…“

      „Přesně tak.“

      Jen tak si vypíchnout oko a hodit ho do studny? Jedna věc byla sebevražda, ale tohle spadalo pod sebepoškozování toho nejhoršího ražení. Agáta si představila, jak její oko plave ve vodě, a ještě se ušklíbla nad představou, že vidí vše, co se děje ve světě, v rozmazané vizi. Kdo poskytne jejímu oku brýle, co?

      Tvor jim podal dlouhý list rákosu. Pevný a ostrý jako nůž. Viselo mezi nimi jako otazník.

      Reginleif ho vzala.

      „Ne,“ zabrzdila ji Agáta. „Počkej s tím.“

      „Agáto, je to jediná cesta…“

      „Já vím, ale přemýšlej!“

      „Promyslela jsem to. Jsem válečnice, vydržím to.“

      „No právě,“ rozhodila Agáta rukama. „Jsi válečnice. Teď se tu napůl oslepíš a co potom? Hledají nás, jestli budeš nepoužitelná, okamžitě nás zamordujou.“

      „Co jiného chceš dělat? Uděláš to snad ty?“

      „Ne.“

      „Tak vidíš.“

      „Pomůžeš mi s tím.“

      „Cože?“

      Agáta znovu poskočila v boji s narůstající nervozitou. „Za prvé nás musíš ochránit na cestě. Za druhé, já jsem Ódinův bastard, kdo jiný by měl dělat průsery, když ne já? A za třetí to nezvládnu, tak potřebuju, aby mě někdo dospělý držel za ruku.“

      „Agáto, tohle nemusí být tvůj boj.“

      „Blbost. Je to můj boj od chvíle, co jsem zabila Ódina. Přebírám plnou zodpovědnost.“

      Reginleif si povzdechla. „Jak chceš, ale po tomhle už nebudeš moct couvnout.“

      „Prostě to udělej.“

      Reginleif ji chytla za bradu a stáhla jí spodní víčko. „Napočítám do tří…“

      „Je to ten trik, kdy řekneš jedna a áááááááááá!“

      Reginleif ji držela pevně a s provizorním nožem udělala pár pohybů. Rychle a ladně, chirurg by se za takovou schopnost nestyděl. Agáta cítila bodavou bolest, pak tlak a poslední řez, než zůstalo jen otupění. Celou dobu křičela, přišlo jí to jako věčnost, i když to byla sotva chvilka. Konečně klesla na kolena, přitiskla si dlaně na místo bolesti. Pod prsty jí tekla krev. Skučela a štkala. „Kurva,“ vzlykla. „Do hajzlu!“

      Reginleif si k ní přidřepla. „Pojď.“ Podepřela ji a ke studni ji vlastně odvlékla.

      Mimírův syn neochotně ustoupil.

      Agáta nevěděla, co se s ní děje. Mlha agonie zastřela její vnímání. Reginleif jí vtiskla do dlaně něco měkkého a vlhkého. Zhnuseně to odhodila.

      Žbluňk.

      Znovu vyjekla. V místě bolesti se najednou rozlilo světlo. Jako by matka rozsvítila zářivku uprostřed noci. Oslepilo ji. Bolelo ji.

      Reginleif ji donutila kleknout. „Pij,“ slyšela hlas valkýry.

      Miska u jejích úst. Ne, dlaň. Plná vody.

      Pila.

      Jasné světlo prostoupilo celé její tělo a s ním i bolest.

      Agáta vykřikla a upadla do bezvědomí.
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      Yggdrasil se hemžil valkýrami. Jako otravný hmyz ve skupinách čítající tři až pět žen, čekaly na stezkách a útočily bez varování. Čím víc jich padlo, tím zuřivěji bojovaly. Přetržené nitě života jejich sester je šlehaly jako biče a poháněly jejich bojechtivost. Lačnily po krvi a pomstě.

      Stejně jako mouchy, i ony padaly jedna za druhou.

      Reginleif nesla Agátu přes rameno. Agáta jí už stihla pozvracet záda a boty, ale neprobudila se. Ze snů vykřikovala nesrozumitelná slova. Ve druhé ruce třímala valkýra vlčí meč pokrytý krví. V rukách válečnice se změnil v nebezpečnou zbraň a polykal životy nepřátel plnými doušky.

      Stoupala k větvím Yggdrasilu.

      Valkýry křičely, když útočily. Válečný ryk dokazoval, že se nebojí postavit ani tomu nejsilnějšímu. S hrdostí se vrhaly vstříc jisté smrti, ale svého protivníka ani neškrábly. Elitní jednotky mocné Freyi umíraly bez bolesti, když jim kladivo urazilo hlavy.

      Thór kráčel dolů po Yggdrasilu.

      Setkali se. Zastavili se sobě na dohled. Reginleif se stáhlo hrdlo, když před sebou hromovládce spatřila. Pokrytý krví a s běsem v očích třímal Mjollnir a tyčil se jako modla, u které padají na kolena mocní válečníci. Chtěla sklonit hlavu a požádat o vyslechnutí. Položila Agátu na zem. Ta zaúpěla, ale neprobudila se. Reginleif sňala ze zad štít. „Vyslechni mě!“ zavolala na hromovládce.

      Uskočila letícímu kladivu jen proto, že ji vlčí instinkt strhl stranou. Rozběhla se. Nechtěla začít boj s Agátou pod nohama. Kladivo prolétlo kolem zpátky. Thór ho již třímal, když zaútočila.

      Jako bojovat se skálou.

      Ani vlčí meč se nevyrovnal síle Thórových artefaktů. Rány z něj sklouzávaly. Protiútoky kladivem roztřásaly každý sval bránící se valkýry. Kryt, sek, drtící úder. Jeden za druhým s výtrysky bolesti, jak se svaly napínaly.

      Reginleif rány vykrývala jen s vypětím sil. Meč jí dal šanci se bránit, ale silou se nemohla rovnat hromovládci. Jediná rána ji bude stát život. Padne, zklame Ódina a přijde o Agátu.

      Nemohla to dopustit. Ne! Musí Thóra přechytračit jako předtím, když prchala z Ásgardu.

      „Zemři!“ zahřměl Thór. Napřáhl se a praštil shora. Uskočila. Kmen Yggdrasilu zapraskal. Životní energie vytryskla ven a dřevo zaúpělo jako lámané větrem.

      Thór nedbal zkázy a znovu se rozmáchl. Energie života se točily kolem.

      Reginleif ucítila pálení na hrudi. Sáhla po zdroji. Lahvičky od Hel se slzami smrti, které nesla v kapse, zářily a tekutina v nich bublala.

      Úskok. Ještě jeden.

      „Neutečeš mi!“

      Co říkala Hela? Lokiho monstra jsou tři a pomohou v té nejhorší chvíli.

      Když bylo kladivo zpět v Thórově dlani připravené k dalšímu smrtícímu úderu, zabodla Reginleif meč do země. Otevřela lahvičky a obě vylila na jílec.

      Svět kolem se zachvěl a zavlnil, jako když stoupá teplý vzduch.

      Kladivo se blížilo k valkýře.

      Neuhne se. Nestihne to.

      Náraz.

      Řev obrovského hada rezonoval stromem. Kladivo se od něj odrazilo a spadlo na zem s tupým zaduněním.

      Reginleif zalapala po dechu. Jörmungandr, obrovský had a třetí z Lokiho dětí se vynořil z prázdnoty a omotal se kolem kmene. Zastavil Thórovu ránu a vztyčil se nad ním. Jazyk mu zakmital. Syčel.

      Thór na stvoření chvíli zíral zmatený, přesvědčený, že to musí být iluze. Had otevřel tlamu a ze zubů mu ukápl jed. Zasyčelo to, když kapky dopadly na dřevo a nechaly za sebou vypálenou díru.

      Žádná iluze. Opravdový had, Thórův nepřítel na život a na smrt.

      Hromovládce zařval. Had mu to oplatil.

      Začal boj.

      Reginleif vytrhla meč ze země a zvedla Agátu. Kolem létaly blesky a kapky jedu. Cítila pach spálených vlasů. Nepřemýšlela, jak blízko jsou smrti. Přeskakovala větve, přelézala šupinaté tělo, vyhýbala se smrti. Na patře cítila krev, něco jí teklo po tváři, ale pospíchala dál. Nepřátelé určeni osudem ji nevnímali, viděli jen jeden druhého a snažili se zasadit smrtící ránu.

      Utíkala, daleko od nich. Do bezpečí.

      Thór a Jörmungandr se drtili navzájem. Had omotal boha hromu ocasem a Thór do něj bušil kladivem a pěstmi. Jejich řev byl slyšet vysoko v koruně Yggdrasilu. Vyplašil jeleny požírající listí, i veverka Ratatosk se schovala.

      Had uvolnil sevření kolem kořene. On i Thór spadli do prázdna. Řev ještě chvíli stoupal vzhůru a pak utichl.

      Když už se cítila v bezpečí, Reginleif zastavila. Vlasy měla zkroucené a spálené. Polovinu obličeje znecitlivělou. Otřela si ho. Na rukávu jí zůstala krev a zbytky slizu. Zadoufala, že ji jed jen poleptal a její cesta neskončí za další zatáčkou.

      Konečně ji celé tělo rozbolelo a tvář začala pálit. Jako by všechny city ustoupily do pozadí, než si oddechne. Teď zaútočily naráz. Musela popadnout dech a zabránit žaludku, aby vyzvracel tu trošku jídla, co do sebe dokázala cestou od Mimírovy studně dostat. Zaúpěla. Podruhé porazila Thóra a teď chtěla už jen spát. Místo toho prohlédla Agátu. Jako zázrakem se jí zmatek vyhnul. Měla jen trochu sežehlé vlasy. Oko měla stále nateklé, ale už nekrvácela. Reginleif si úlevně oddechla. Pohladila Agátu po tváři.

      „Tak jdeme,“ prohodila.

      Překonala bolest a pokračovala.

       

      * * *

      Agáta se probudila a hned toho zalitovala. Všechno ji bolelo, jako by prošla mlýnkem na maso, hlava jí pulzovala a viděla… všechno.

      Zaúpěla. Přikryla si oči rukama, ale nepomohlo to.

      Všechno.

      Nedokázala popsat obrazy, co se jí míhaly v hlavě. Nedokázala se na ně soustředit. Připadala si jako televize, co se ladí a přepíná milion kanálů za minutu. Jako na horské dráze, co jen zrychluje, zrychluje, zrychluje…

      Pozvracela se. Tekly jí slzy a obrazy pokračovaly.

      „Agáto,“ slyšela své jméno a cítila dlaň na zádech. Nedokázala zařadit, kdo na ni mluví, protože hlas byl zastřený obrazy.

      „Agáto, poslouchej, to bude dobrý.“

      Znala ho. Příjemný, klidný hlas. Říkal jí, že vše bude v pořádku a není proč panikařit. Vzhlédla. „Co se ti stalo?!“ vyjekla. Všechny smysly a obrazy se otočily k Reginleif. Čekala andělskou tvář s téměř bílými vlasy. Šok donutil obrazy soustředit se jen na jednu věc a aspoň na chvíli umlčet chaos. „Co se ti stalo?!“ zopakovala.

      „To nic,“ usmála se opatrně Reginleif. Tvář měla poleptanou s krvavými puchýři a otevřenými ranami. „Je to na dlouhé vyprávění. Thór a obří hadi.“

      Agáta jí skočila kolem krku. „Promiň.“

      „Omluv se spíš za to, žes mi pozvracela záda.“

      „Že jsem co!?“

      Reginleif se zasmála a odtáhla se. „Jak je ti?“

      Agáta si vzpomněla na obrazy a hned ji bodlo v hlavě. Sykla. „Není to dobrý.“

      „Je důvod, proč to po Ódinovi nikdo neudělal. Potřebovala bys víc času na srovnání si myšlenek.“

      „Ten nemáme.“

      „Ne.“

      Agáta se chytila za ránu. Nepomáhalo to proti obrazům, ale bolest se pod tlakem zmenšila. Usmála se, i když to vyšlo spíš jako bolestivý úšklebek. „Už tam budeme?“

       

      * * *

      Cesta byla vyčištěná. Nikoli čistá – Thór za sebou nechal těla. Nikdo by už neidentifikoval, které valkýry padly. Mjollnir jim rozdrtil tváře. Už by je nerozeznaly ani norny. Agáta odvracela zrak, Reginleif mrtvoly překračovala s klidem. Tyhle ji nikdy nelitovaly.

      Stoupaly pomalu. Agáta se motala, musela se Reginleif přidržovat. Nutila se do každého kroku. Tekly jí slzy, ale pokračovala.

      Nakonec dosáhly k prvním větvím. Chvíli bloudily, než našly mezírku mezi rostoucími haluzemi. Dost velkou, aby se v ní ukryly jako v malém místnosti, ale dost prorostlou všudypřítomnými větévkami.

      Agáta se posadila a oddechla si. Na chvíli. Větve se tu kroutily, připomínaly trámy strašidelného domu. Zachvěla se. Obrazy v hlavě nabraly tmavou podobu. Když ji neděsila klubka hadů ze dřeva, děsily ji vize. Není divu, že Ódin zmagořil. Jestli viděl tolik situací najednou, bylo zvláštní, že měl vůbec kdy zdravý rozum. Agáta by si ráda znovu promluvila s nornami. Jistě by jí poradily, jak obrazy utišit.

      Bohužel neměla mít příležitost.

      Reginleif si sedla naproti a otevřela brašnu. „Jsi připravená?“ zeptala se.

      „Ne,“ odpověděla Agáta. Na tohle se nedalo připravit. Sebeobětování pro někoho, koho za tu chvilku k smrti nenáviděla, bylo směšné. Ale zvolila si sama. „Co přesně se stane?“

      Reginleif vytáhla lano spletené z trávy. Než odešla, Mimírův syn jí ho daroval na další cestu. „Ódin devět dní a nocí visel na stromě probodnutý vlastním kopím. Obětoval sebe sobě, tak získal magii a runy.“

      Agáta se kousla do rtu. „To visel devět dní naživu?“

      „Mezi životem a smrtí.“

      „Hele, já se kopnu do palce a chci umřít. Jestli se oběsím a ještě mě probodnout, budu za minutu mrtvá.“

      „Nad tím jsem přemýšlela,“ kývla Reginleif. „Mám řešení, ale nevím, jestli se ti bude líbit.“

      „Nic není horší než sebevražda.“

      Reginleif se nejistě usmála. „Můžu tě držet naživu. Zachytím tvou nit života a zabráním jí přetrhnout se. Znamená to, že budeš trpět, ale zůstaneš naživu. Taky ale uvidím celý tvůj dosavadní život.“

      „Můj život?“ Agátě se zadrhl hlas.

      „Nezabráním tomu. Když třímáme nitě, vidíme, co dotyčný v životě zažil jeho očima a jeho pocity. Seznamujeme se tak se svými hrdiny. Nezměním to.“

      Agáta si objala kolena. Celý život. Každou věc. Co si o ní pak valkýra bude myslet, až uvidí všechny chyby, co kdy nasekala? A že jich bylo hodně. Zjistí, že je Agáta mizerný člověk a pak ji nechá být a už se neuvidí. Hrané přátelství zmizí jako pára nad hrncem.

      Reginleif ji vzala za ruku. „Nemusíš se mě bát.“

      Agáta stiskla dlaň. „Slibuješ, že mě nebudeš soudit?“

      „Slibuju, že to zkusím.“

      Agáta vstala a sebrala lano. Rozhlédla se po trámech. „Bude to fungovat? Přežiju a stane se ze mě Ódin?“

      „Nevím, Agáto.“

      „Co když umřu?“

      Reginleif mlčela.

      „Prostě mi řekni, že to bude v pohodě, prosím?“

      „Všechno bude v pořádku.“

      Agáta si povzdechla a nejistě přešlápla. „Tak kam se mám teda pověsit?“

       

      * * *

      Lokimu zmizel úsměv ze tváře, když slyšel zprávy poslů. Freyiny valkýry byly skoro všechny mrtvé. Thór spadl z Yggdrasilu neznámo kam. Kolovala spousta historek o lidech, co sešli z cesty, spadli z kraje světa nebo z větví Yggdrasilu. Všechny končily stejně – už je nikdy nikdo neviděl.

      Jestli Thór spadl…

      A jestli jsou všechny valkýry mrtvé…

      Loki se nervózně podrbal za uchem. Otočil se na Heith. „Zdá se, že Thór už nebude problém,“ prohodil zvesela, i když mu žaludek metal salta.

      „Vynikající zprávy. Netušila jsem, že máš koule poslat ho na smrt,“ usmívala se Heith.

      „Znáš mě. Plný překvapení.“

      Heith se opřela v křesle s kostěnou dýmkou a zavřela oči. Loki využil té chvilky a začal panikařit. Jak mohla Agáta zabít dalšího boha?! Co se do prdele děje?! Jeho plán byl perfektní. Heith zaútočí na pevnost. Čirá síla útoku zajistí, že nejednotní bohové nedokážou pevnost ubránit. Magičtí tvorové oslabí jejich obranu a pak… Loki najde Thóra a valkýry, jedním z průchodů je přivede zpět. Povede záchranou jednotku a pak bude moct bohům diktovat stejně jako jeho bratr.

      Jenže teď už nemá pro koho jít. Teď už Ásgard nezachrání.

      Loki, bůh lží, podvodů a klamu to zase posral.

      „Zaútočíme za úsvitu,“ promluvila Heith. „Jestli velitel souhlasí.“

      Tón, kterým promluvila, dal Lokimu jasně vědět, kdo z nich dvou je velitel.

       

      * * *

      Oprátka z travin obklopená dřevěnými stěnami působila jako morbidní dekorace. Něco, co by si doma vystavila Addamsova rodina. Přinášela depresivní myšlenky. Agáta se snažila na ni nezírat, ale všechno okolo v ní probouzelo stejné myšlenky. Reginleif seřezávala dlouhou větev do provizorního kopí. Venku se hýbaly stíny v prázdnotě.

      Agáta začala přecházet tam a zpátky. Nervozita se jí šířila tělem a obrazy, které viděla vyříznutým okem, jako by reagovaly na její pocity. Ukazovaly jí obrazy zkázy. Mrtvé lidi, trpící zvířata, vyhřezlé vnitřnosti. Agáta zavrtěla hlavou. Veganskou propagandu teď chytat nepotřebovala, kdyby jí signál poslal radši pohádku. Ještě chvíli a zešílí.

      „Hotovo,“ oznámila ji Reginleif.

      „Konečně!“

      Znělo to zvláštně, že se chce vrhnout po hlavě do sebevraždy, ale cokoliv, jen aby zahnala černé myšlenky a obraz much kladoucích vajíčka do mršin.

      Oprátka zlověstně zírala velkým okem. Agáta jí pohled vracela.

      „Co tedy? Jen se pověsím a zapíchnu?“

      „Nevím. Ódin obětoval sebe sobě, aby získal všechny schopnosti. Takže asi jen vyřkni svůj plán. Mělo by to stačit.“

      „Agáta Agátě?“

      „A Ódin Ódinovi.“

      Smyčka se jí už skoro vysmívala. Když ji přežije, bude mít schopnosti jako Ódin. Kdo se pak bude smát? Bude ten nejlepší vládce, kterého bohové zažili! A pak třeba bude mít volnost vrátit se domů. „Hlavně mě nepusť,“ poprosila. „Nechci umřít zbytečně.“

      „Neboj.“

      Tráva nepříjemně řezala, a to si ji jen dala kolem krku. Uchopila konec kopí, Reginleif ho držela za násadu. Dobrá valkýra ji nenechá couvnout. Agáta se nadechla jako před skokem do hluboké vody.

      Z téhle nevyplave. A bude barvy krve.

      „Ódin Ódinovi.“

      Bodla. Kopí zajelo do břicha na pár milimetrů.

      Vykřikla a sklouzla z opory.

      Kopí zajelo hlouběji, jak na něj dolehla.

      A pak mezi bolestí a bezvědomím visela, oko hledělo do prázdnoty.

      Reginleif pustila kopí zmáčené krví a chňapla po niti, která se napjala a chystala se prasknout. Zamotala si ji mezi prsty. Agáta ještě nikam nepůjde.

      Symbióza. Válečnice držící při životě svého budoucího vůdce.

      A obě vidí všechno.

       

      * * *

      V jedné ruce vlčí meč a ve druhé nitě života, které se kroutily a napínaly ve snaze roztrhat se na kusy a nechat duši odejít z těla, kam si zaslouží. Reginleif hlídala vchod před každým, kdo by chtěl ohrozit rituál. Po tvářích jí tekly slzy. Pálily v poleptané ráně.

      Dívala se ven.

      Dívala se dovnitř.

      Agátin život jí ubíhal před očima. Nemohla si vybírat, co uvidí. Ne, když se snažila nitě udržet vcelku. Od dětství do teď, jako film očima člověka. Ty nejsilnější vzpomínky a pocity.

      První silná vlna se objevila už ve školce. Po silnici jede nadupaná motorka s potetovaným vousatým řidičem. Před tisíci lety mohl veslovat drakkar. Agáta se tehdy poprvé zamilovala a našla svoje volání – motorky a auta se staly její oblíbenou hračkou.

      Matka řekla, že je to pro kluky.

      Další, ze školy, kdy jí skoro nic nešlo. Obrazy splývaly, ale zpráva zněla jasně. Agáta se nesnaží. Výsledky ji nezajímají. Rodiče by na ni měli šlápnout.

      Matka to udělala.

      Agáta si v jedenácti stěžovala Kláře. Klára byla modrooká spolužačka. Staly se nejlepší kamarádky a říkaly si všechno. Jí se Agáta poprvé odvážila říct o matce. Jak jí nedovolí dělat nic samotnou, diktuje jí, jak se oblékat, a nutí ji chodit na výtvarku, i když by Agáta radši chodila na modelářství. A hlavně, jak ji ponižuje. Tlustá, pitomá, bez budoucnosti. Sama nezvládne nic. Aby byla šťastná, musí poslouchat, jinak nikdy štěstí nenajde. Bude sama, nikdo ji nebude mít rád. Být sama sebou je špatné.

      Klára ji politovala. Chvíli jí snad i věřila. Dokud u nich nepřespala o víkendu a matka byla jako vyměněná. „Agátka je moc šikovná. Agátka mi dělá jen radost. Agátka má výtvarku ráda, ale kdyby ji chtěla vyměnit za něco jiného, stačí přece jen říct.“

      Přetvářka byla dokonalá. Z fúrie se stala starostlivá matka. I Agáta se za ty dva dny málem nechala oblbnout. Vždyť mamka nakonec není tak špatná.

      Přišlo pondělí a vlak najel do starých kolejí. Až na Kláru. Kdykoliv si Agáta chtěla postěžovat na matku, kamarádka ji odbyla. „Prosim tě, vždyť tvoje máti je v pohodě. Vymýšlíš si. To by tvoje máma neudělala.“

      Agáta se dostala mezi mlýnské kameny. Když už jí to tvrdila i Klára, musela to být pravda, ne?

      Brzy se přátelství rozpadlo. Když se to matka dozvěděla, řekla: „Stejně ta holka byla divná. Radši mysli na sebe, kamarádky nepotřebuješ. Máš mě.“

      Od té doby kdykoliv, kdy se Agáta chtěla někomu svěřit, vzpomněla si na jasně modré oči a radši se kousla do jazyka.

      Čas v Agátině životě ubíhal stejně jako v prázdnotě kolem stromu života. Nepozorovaně se měnil v noc a zpátky v den. Jen stíny v listech Yggdrasilu napovídaly, že se čas hýbe. Valkýra neuvolnila sevření kolem nití, ani se nepohnula ze své obrany vchodu. Všechny potřeby potlačil příběh odehrávající se jí před očima.

      Agátě bylo čtrnáct, když se poprvé zamilovala. O rok starší dívku vídala na výtvarce, ale opravdu si jí všimla, až když si ostříhala vlasy a přišla v letních šatech. Agáta se na ni nikdy neodvážila promluvit. Dalo jí dost práce si uvědomit, co to pro ni znamená. Potřebovala radu a tehdy ještě pořád věřila, že rady přichází z rodiny.

      „Nesmysl, vždycky se ti líbili kluci. Jsi jen zmatená.“

      „Nikdy se mi žádný kluk nelíbil.“

      „Snad tě znám, vyměňovala jsem ti plíny.“

      Tehdy se přestala matce svěřovat. Poslouchala ji a dělala, co měla, ale vnitřně se nenáviděla. Od té doby, co se jí svěřila, jí matka dohazovala kluky a domlouvala rande. Agáta se pokusila vyjít jí vstříc a doufala, že když to udělá, bude ji matka také respektovat. Nikdy se to nestalo.

      Všechny negativní zkušenosti byly proložené něčím malým a pozitivním. Návštěva zoo a lední medvědi. Zábavní park. Smích na narozeninové oslavě. Sledování oblíbeného filmu. To všechno i s matkou. V těch chvílích si Reginleif na okamžik oddechla, aby se jí zmocnil silný pocit, který vždy na konci vzpomínky popadl i Agátu.

      Není to správně. Přijde nějaká výčitka. Něco řekne a dobrá věc se zkazí. Tak to je. Udělá chybu a všechno zmrší.

      „Zase jsi to musela řešit. Proč se nemůžeš prostě bavit? Ty jsi zase důležitá. Proč jsi pořád tak nervózní? Vždycky všechno zkazíš, Agáto.“

      Ale dokázala takhle žít. Jednou, až bude dospělá a bude si vydělávat, opustí rodinné hnízdo a konečně si bude dělat, co chce. Agáta se uklidňovala sny o rychlém autě, o milující manželce, o volném čase, který tráví zábavou a ne nuceným uměním a designem.

      Jenže pak nastal dvacátý červenec.

      To datum měla vypálené v paměti. Zářilo jako pochodeň v naprosté tmě. Celá vzpomínka řvala a chtěla být vidět. Všechny ostatní – modré oči, výčitky a pochyby ji posouvaly dopředu a výš, výš, aby nikdy nebyla zapomenuta. Lidem se nedá věřit!

      Na střední si našla přítelkyni. Nesnášela svou školu a svůj život, ale Nikolu milovala. Odvážila se s ní sdílet všechno a jako zázrakem Nikola nezměnila názor, když se s matkou setkala. Podporovala Agátu ve všem, i v rozhodnutí skončit se školou a zkusit se postavit na vlastní nohy. Byla to skutečná láska, která usměrnila spoustu jejích pochyb.

      Až se do ní vložila matka.

      Dvacátého července šla Agáta spát pozdě, protože se učila dopravní pravidla.

      V noci ji probudilo prudké světlo. Matka rozsvítila protivnou ekologickou zářivku a rozespalá Agáta se leknutím posadila. Zmateně mžourala. Matka ji vytáhla do reality.

      „Pamatuješ na Radka? Přišel za tebou.“

      Zabouchla ji v pokoji se spokojeným klukem, se kterým byla na jednom rande. Ještě si přímo před ní strčil do kapsy pomačkané pětikilo.

      Agáta nekřičela.

      Reginleif ano.

      Fyzická bolest ustoupila té psychické, ale ani ta nebolela tolik, dokud…

      „Je to fakt hrozný, Agi, ale… chápeš… já nemůžu chodit s někým, na koho sahal chlap, to je nechutný.“

      Agáta si připomněla krutou modrookou lekci. Nikomu nemohla věřit. Nikoho si nesměla pustit k tělu. Strávila venku tři dny, než se vrátila domů pro věci. Teď už jí bylo všechno jedno. Vydělala peníze klidně jako kurva, hlavně, aby se nemusela vracet domů a mohla budovat svůj vlastní život. Ať všichni ostatní shoří v pekle!

      Život pokračoval. Bez domova, ve Schodech, seznámení s Věrkou…

      Až po Yggdrasil

      A znovu dokola.

      Úsvit a klekání.

      S jedinou hlídkou u vchodu.

      Reginleif se smála a plakala a křičela se vzpomínkami.

      Zvuky přilákaly něco velkého. Snad po třech, snad po čtyřech dnech padl na vchod stín. Reginleif se připravila na útok.

      Velké korálkové oko zíralo do díry.

      Než se Reginleif vzpamatovala, byl Ratatosk na útěku.

       

      * * *

      Ásgard ještě stál.

      Freya se s Týrem ujala vedení, ale jejich přístupy k obraně se lišily jako den a noc a jen prohlubovaly spor mezi Ásy a Vány. Freya se chtěla bránit armádě plné obrů, trpaslíků, temných elfů a čarodějnic, která se zčistajasna objevila odnikud. Týr hlásal přístup ohněm, vyjet ven a všechny zničit. Hlavní slovo však měla bohyně, k nelibosti bojechtivých spolubojovníků.

      Ásgardská pevnost zvládne nápor i takhle velkého obléhání. Brány byly zavřeny, zdi obehnané runami a rozžhavené železo bublalo na vrcholku hradeb připravené pro odvážlivce, kteří se přiblíží.

      Chtivost vyjet ven a rozprášit nepřítele bohy přešla záhy, když se dozvěděli, že Thór je pryč. Opouštěl Ásgard často, ale nikdy ne v době nouze. Tohle byla bezpochyby situace, kdy by Thór nezmizel – nepřátelská armáda se táhla všemi směry, jako by se snad všechny světy spojily proti Ásgardu.

      První útok přišel s východem slunce. Ásgard byl připravený na boj, ale čirá síla a množství nepřátel ho překvapila. Bohové napjali všechny síly, aby první nápor zatlačili a pak se zapečetili uvnitř hradeb. Runy zabránily magickým bytostem dostat se za hradby a meče proklály ty, kteří se odvážili blíž.

      Freya, bohyně války a zručná v magii, věděla, co čekat a kde pevnost bránit. Přesto teď stála na hradbě a pohled na nepřítele jí ježil chloupky na krku. Její valkýry byly oslabené. Udělala chybu, když poslechla Lokiho radu a poslala své nejlepší bojovnice za bastardem. Přišla o svou elitu a pro co? Pomluvu? Lokiho doporučení?

      Byla pitomá, zase se nechala oklamat.

      Ale teď musela převzít iniciativu. Kde byl Thór, když ho potřebovala? Určitě se musel i na svém lovu za bastardem dozvědět, co se tu děje. Na Yggdrasilu se žádné tajemství dlouho neudrží.

      Na sklonku třetího dne to vypadalo, že nepřátelská armáda přestala soustředit sílu na brány a spíš chce nechat bohy vyhladovět. Hodně štěstí, pomyslela si Freya. S kouzelnými zvířaty měli jídlo navěky. Cizáci se vyčerpají dřív než Ásgard. A až budou hladovět, protože podupali pole, kde nic neroste, a zabili poslední krávu, otevřou se brány a bohové je rozšlapou jako mravence.

      Freya se usmála. Do té doby se určitě Thór vrátí a válka skončí.

      Armáda dole začala hlasitě jásat.

      Úsměv jí zmizel z tváře.

       

      * * *

      Idunn měla na válku jiný názor než Freya a Týr. Obávala se jí. Bohové možná můžou zůstat léta zavření, ale co všichni lidé a tvorové žijící v okolí? Kdo se nestihl schovat za hradbu jistě zemře. Pole budou mrtvá, louky suché a neschopné krmit zvířata. Květiny udusané a stromy vykácené ve snaze získat dřevo na stavbu přístřešků, zbraní a obléhacích strojů.

      Válka zničí celý Ásgard nejen pevnost.

      I zahrada se chvěla. Každá živá věc v okolí cítila blížící se konec. Keře šeptaly, koruny stromů hrály ševelící melodii. Květy se otvíraly jen zčásti, snad se bály, že je sluneční paprsky sežehnou.

      Mist seděla mezi záhony. Od útěku Reginleif sem chodila přemýšlet. Jako ostatní válečníci, i ona byla připravená vrhnout se do boje. Obrana nepřála jejímu odhodlání.

      Idunn poslouchala vítr. Dolehl k ní smích z bitevního pole. Zachvěla se. Ne strachem, ale chladem, který se nečekaně zvedl. Mist okamžitě tasila.

      Odnikud vystřelilo prudké světlo.

      A na zem jako pytel brambor dopadlo tělo.

      Loki se zvedl a ve stejnou chvíli mu šlahouny ostružiní omotaly kotníky a strhly ho na zem. Když vzhlédl, Mist mu podržela špičku meče pod bradou.

      „Na tohle nemáme čas!“ štěkl Loki a obě ženy překvapeně ustoupily. „Thór je mrtvý!“

      Idunn se kousla do rtu. Naléhavost v jeho hlase zpochybňovala, že lže, ale byl to Loki.

      „Idunn,“ zopakoval Loki, „vede je znovuzrozená. Pochopí, kudy jsem prošel. Jestli nepromluvím s Freyou teď, nikdo odsud neodejde živý!“

      „Co jsi zase provedl, Loki?“

      „Všechno, ale hodlám to napravit.“

      Mist ho vytáhla na nohy a všichni se rozběhli do Freyiny haly.

      Na Ásgard padl chlad.
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      Vlny dorážely na kamenitou pláž. Moře bylo ještě mladé a neklidné a neumělo se uvelebit. Přelévalo se, pěnilo a ani ty nejodvážnější, větrem ošlehaní námořníci by si netroufli vyplout. Kdyby žili.

      Nejen moře, celý svět sotva vylezl z plen. Slunce a měsíc teprve domlouvaly své trasy, teploty létaly nahoru a dolů, stromy se klátily na příliš tenkých kmíncích. Yggdrasil posílal životní sílu do každého koutku, materiálu a živé bytosti. Až svět vyroste, všechno se zklidní a strom života nebude vynakládat tolik síly jako teď.

      Mladý svět byl plný vůní a pachů. Nejsilnější z nich zavál vždy, když se kolem prohnal nespoutaný vítr. Krev a maso. Jako by svět rostl z tlejícího těla a živil se jím. Míchalo se v něm aroma soli z moře, kouře vzdálených ohňů a poprvé kvetoucích rostlin.

      Po pláži kráčeli tři muži pohroužení do hovoru, který připomínal spíš hádku než diskuzi.

      „Starouš Ymir by na nás byl pyšný!“

      „Ne, starouš Ymir by se nám vysmál.“

      „Zabijete vlastního stvořitele, abyste mu dokázali, že jste lepší, a vytvoříte jen tohle?“ napodobil jeden hluboký hlas a rozhodil rukama. „Jako bych ho slyšel.“

      „Udělali jsme lepší práci. On by si světy nedokázal ani představit.“

      „Ale pořád mu nesaháme ani po kotníky.“

      „A proč jako?“

      „Vytvořil nás.“

      Byl to Ódin a jeho dva bratři Vili a Vé. Agáta je znala a věděla přesně, o čem se dohadují. Rozervali na kusy svého tvůrce a z jeho částí postavili svět. Z nadýchaných mraků stékala krev, jak se mozková kůra měnila v bílé polštáře plující po nebi. Moře stále mělo růžovou barvu a stromy byly tenké jako vlásky. Agáta přistoupila k bratrům blíž, aby lépe viděla a slyšela. Nevšímali si ji. Vzpomínky hosty nevidí.

      „Ještě pořád musíme vytvořit něco velkého, aby se nám nesmál ze záhrobí,“ řekl Ódin. Stejně mladý jako svět. Měl obě oči a vlasy a vousy rudé jako jeho budoucí syn. Až čas a zkušenosti je vybělí a tvář strhají.

      „Spokojíš se s tím, že si vytvoříme druhy? Budeme stejní jako on, ne lepší,“ oponoval Vili.

      „Když přežijeme, máme celou věčnost ho trumfovat,“ přidal se Vé.

      „Nehodlám čekat věčnost,“ odfrkl si Ódin a rozhlédl se. „Támhle.“

      Moře na pláž vyplavilo dva kusy dřeva. Zkroucené, polámané, asi metr a půl dlouhé. Ódin k nim přistoupil a prohlédl si je. „Nevypadá tohle docela jako nohy?“

      „A ruce?“

      „Tohle by mohla být hlava.“

      Aniž se vzájemně radili nebo dohodli, každý ze tří prvních Ásu položili ruce na dřevo a dýchli na ně. Dřeva zapraskala a sloupla se z nich vrstva. Leželi tu muž a žena, a když otevřeli oči, všichni tři bohové už byli pryč.

      Nebo to tak vypadalo.

      Ódin vystoupal po bok Agátě a shlížel dolů. Neviděn stejně jako ona. „Bavíš se?“ zeptal se.

      „Netuším, co se děje,“ odpověděla. „A zároveň vím přesně, co se děje.“

      „Oživuješ mé vzpomínky,“ vysvětlil Ódin.

      Svět zmizel, zůstalo jen bílé nic, kam až oko dohlédlo.

      „Co teď? Jsme jako Harry Potter a ty mě budeš poučovat ze záhrobí?“ ušklíbla se Agáta.

      Ódin už nebyl mladý. Stál tu oblečen v šedém plášti a klobouku. Opíral se o hůl a jedno oko schovával za krempou.

      „Nebo mě jako Gandalf pošleš do Mordoru?“ pokračovala Agáta.

      „Ty sama víš, co tu děláš.“

      „Obětuju se, abych napravila ten průser, co jsi způsobil.“

      Ódin na to nic neřekl.

      Svět se vrátil a zestárl. Ódin, Vili a Vé už nebyli jediní. Ásové teď tvořili téměř celou vesnici, kterou obíhala dřevěná palisáda. Tak se zrodil mocný Ásgard. Ódin se svými bratry tu vládli, ale nejednou si vjeli do vlasů. Nemohli se ale rozdělit a jít každý svou cestou. Společně byli mocní, ale každý sám se stali druhořadými bohy bez moci a nápadů.

      Agáta stála v hale. Bohové popíjeli, hráli kostky a bavili se. Neměli ve světě jedinou starost. Poddal se jim každý, kdo jim stál v cestě. Snad jen Vánové oplývající kouzelnou mocí a krásou elfů jim dokázali vzdorovat. Ale dnes válka mezi bohy nic neznamenala. Dnes se slavil slunovrat.

      Do haly vešla žena. Slavící si jí ani nevšimli. Přistoupila před trůny tří bratrů a uklonila se.

      „Dejte pocestné najíst a napít,“ požádala. „Na oplátku vám řeknu spousty příběhů.“

      Jen špatný vládce odmítá hosta, nosí to neštěstí. Žena se s nimi usadila, najedla se a svlažila hrdlo. Vyprávěla příběhy ze svých cest a dobrodružství, která ji potkala. Představila se jako Gullveiga.

      „Co teda jsi? Čarodějka?“ houkl Vé po chvíli.

      „Ano. Vědma a čarodějka.“

      „Z čeho věštíš?“ ptal se Vé.

      „Z run.“

      „Run?“

      „Mohu vás to naučit, mocní, budete-li chtít,“ usmála se.

      Nabízet Ásům magii byla ta největší urážka v devíti světech. Vé zahřměl, popadl kopí a čarodějce proklál srdce. Hluk utichl. Čarodějka ani nevykřikla. Vé trhl kopím a odhodil její tělo do ohniště. Pach spáleného masa zaplnil halu a ulpíval na patře hodujících.

      „Zhyň, černokněžnice!“ vykřikl Vé.

      „Zhyň, zhyň!“ skandovali další bozi a bušili pěstmi do stolu. Když divadlo skončilo, vrátili se s chutí k jídlu.

      Za okny se večer změnil v den a znovu ve večer.

      Do haly plné bohů vstoupila žena. Tentokrát na sebe strhla pozornost všech. Každý rozeznal čarodějku, kterou včerejšího večera zabili a upálili.

      Vili zopakoval, co předchozího dne jeho bratr.

      Třetí den vraždu čarodějky zařídil Ódin.

      Čtvrtý den už je čarodějka nenavštívila.

      Agáta kráčela lesíkem kolem opevnění. Ódin tu seděl u potoka úplně nahý. Vedle něj ležela Gullveiga a kouřila kostěnou dýmku. Prsa měla potetovaná obrazci a runami.

      „Nic ti neřeknu. Třikrát jste mě odmítli, třikrát zabili. Ty sám jsi mi proklál srdce. Magie patří silným, ne těm, co se třesou strachy před ženou.“

      „Gullveigo, požádal jsem tě. Na kolenou prosil o odpuštění. Jak víc mě chceš ponížit? Řekni, kde se naučím runy.“

      Gullveiga se k němu naklonila a foukla mu kouř do obličeje. „Znalosti, jak runy získat. To je vše, co ti dám. A teď mě ošukej. Až příště vkročím do Ásgardu, který se neumí chovat ke svým hostům, lehne popelem.“

      Agáta od scény odvrátila zrak. „Zatím lituju, že tě nikdo nezabil dřív,“ řekla Ódinovi.

      „Zkusili to.“

      „Jaké překvapení.“

      „Konala bys jinak?“

      „Rozhodně bych nezabíjela na potkání jen kvůli magii. Jestli přežiju, tohle se už dít nebude.“

      „Myslíš, že ostatní bohové by tě přijali za vůdce bez krveprolití?“

      „Budu Ódin. Nebudou mít na výběr.“

      Ódin se vševědoucně usmál.

      Vkročili do další vzpomínky. Ódin, už šedivý a bez oka, kráčel z Yggdrasilu zpět do Ásgardu. Získal vědomosti a runy. Procestoval světy křížem krážem a teď se vracel domů. Viděl, co se děje, ale nespěchal. Šel oklikou po ledových pláních, kde žijí obři. Od té doby, kdy obětoval oko Mimírovi, vyvstávala mu před očima tvář muže. Když získal runy a schopnost noren, viděl budoucnost. Potřeba muže najít vzrostla. Tady, na chladných vrcholcích, ho měl najít.

      Loki seděl na kameni a vyřezával dřevěný špalek. Agáta ho poznala i teď. Tvář měl bez jizev, ale stejně nestálou. Vlasy svázané, ale jejich divokost to nezastavilo. Vzhlédl k Ódinovi. „Říká se, že jsi mrtvý, Ódine.“

      Ódin se usadil naproti němu. Havrani mu sedli na ramena a krákali. „Kdo to říká?“

      „Vili a Vé, co si dělí tvé majetky a šukají tvou ženu.“

      Ódin se zamračil.

      „Najednou. Zepředu, zezadu, do obou,“ zazubil se Loki a pohodil nožem. „Prohloupil jsi, když jsi tak pěknou buchtu nechal samotnou. Ženský potřebují sex a hodně. Jinak hysterčí.“

      „Loki, syn obrů a s rychlým jazykem. Nebojíš se, že tě za tvé řeči probodnu?“

      „Kdybys mě zabil, tak je tvoje dlouhé hledání k ničemu.“

      „Máš pravdu. Přišel jsem ti nabídnout místo na Ásgardu.“

      Agáta se ušklíbla. „Chtěl jsi ho u sebe, abys ho mohl kontrolovat. Věděl jsi, že způsobí Ragnarok. Chtěl jsi tomu zabránit a místo toho jsi přivedl lišku přímo do kurníku.“

      „Máš pravdu, přecenil jsem síly. Má moc mě zaslepila a zapomněl jsem, že chaos se nedá ovládnout.“

      „Špatně jsi pochopil norny, posral jsi to.“

      „Co tím myslíš?“

      „Osud není konečný. Jde změnit. Ale tys ho svými kroky jen přiblížil.“

      Loki a Ódin se řízli do dlaní a podali si ruku.

      „Mohl jsi Ragnarok obejít a místo toho jsi mu šel naproti. Kdybys o něm nevěděl, Loki by nikdy na Ásgard nevkročil.“

      Ódin se zachmuřil, ale nic na to neřekl. Pokročili dál. Agátu začaly bolet nohy a dýchání se ztížilo. Zato Ódin kráčel jako mladík a ne mrtvý stařec.

      Kde stála pevnost s palisádou teď čoudily jen trosky. Pod narychlo sbitými přístřešky seděli Ásové. Zranění sténali bolestí, ti schopní stavěli hranice pro mrtvé druhy. Válka s Vány je stála mnohé. Okolní pole hořela, lesy byly zdevastované. Nad Ásgardem visel pach krve a smrti.

      Ódin na hromadu mrtvol přidal dvě další. Viliho a Vé našel ve své ložnici a oba je probodl jako prasata. Ještě nahé je hodil na hranici a zpečetil tak své místo jako jediný vládce a Všeotec. Ásové se na něj nedívali s nadšením. Magie z něj kapala a byl cítit jako něco nečistého. Tahle magie jim ale přinesla mír. Ásové a Vánové, zmoženi boji, si vyměnili rukojmí a vzájemně si pomohli obnovit zem. Mír však byl velmi křehký a pohromadě ho držely jen dvě osoby.

      Ódin, spojení válečníka a čaroděje.

      Loki, ten, na koho se odteď mohly hodit všechny chyby.

      „Víš, tak nějak jsem čekala, že uvidím něco, co mě přesvědčí, že nejsi tak špatný člověk,“ prohodila Agáta. „Zatím nic.“

      „A taky nic nepřijde. Je úděl vládce dělat těžká rozhodnutí.“

      „Dělal jsi taková rozhodnutí, co vyhovují tobě.“

      „A ty snad ne?“

      Agáta se zamračila. „Nedělala bych taková, co mi navěky znepřátelí všechny.“

      „Co myslíš, že se teď stane?“ zeptal se jí Ódin. Vrátili se do bílého ničeho.

      „Zhoupnu se. Získám tvou moc. Půjdu zachránit Ásgard a napravit, co jsme nasekali.“

      „To ti řekly norny.“

      „Řekly, že Ódin je v každém z nás. Proto Všeotec. Každý může být Ódin.“

      Ódin se zasmál. „Posmíváš se mi, že jsem špatně pochopil slova noren, ale co jsi udělala ty, Agáto?“

      Agáta se zamračila. Co pochopila špatně? Zapomněla na nějaký krok a teď zbytečně umírá? Co se jí Ódin pokoušel říct? „Pouč mě,“ ušklíbla se, ale nervozita jí stáhla hrdlo. Nechtěla slyšet, co Ódin řekne. Nechtěla zjistit, že bojovala a prohrála.

      „Ódin je v každém, proto jsem Všeotec. Narodil jsem se jako syn obrů, stal se nejmocnějším mužem devíti světů. Jsem bůh války, básníků a cestovatelů. Jsem léčitel a čaroděj. Vědma a vrah. Zrádce padlých a jejich zachránce. Mám stovky jmen a umím stovky věcí. Jsem všechno a všech. Vážně si myslíš, že dva malé rituály z tebe učiní mě?“

      Agáta nemohla dýchat.

      „Ne, malá holčičko. Ty nemůžeš být Ódin. Nikdo kromě Ódina nemůže být Ódin.“

      Ódin Ódinovi.

      „Ne,“ vydechla Agáta unaveně.

      „Ano. Vrátím se v plné síle díky tvé oběti. Ale ty jsi mrtvá, Agáto.“

       

      * * *

      Heith hledala cestu do Ásgardu. Mezi světy existovaly desítky průchodů, některé známé, mnohé skryté zrakům všech. S dlouhým soustředěním a magií jste je dokázali najít. Málokdo tenhle trik znal, a ještě méně z nich se obtěžovalo průchody hledat. Heith by ani nenapadlo po průchodu pátrat, kdyby se Loki neztratil. S jistotou věděla, že prchl do pevnosti.

      Najde ho a válka je vyhraná.

      Na rameno jí dosedlo káně. Nosilo jí zprávy ze všech koutů světa. Nechala ho hlídat kolem Yggdrasilu, kdyby se snad Thór objevil. Nehodlala nic riskovat.

      Káně jí zašeptalo do ucha.

      Heith otevřela oči a přerušila hledání. „Ódin dělá co?!“ sykla.

      Káně písklo.

      Heith zaťala zuby. Ódin se snaží vrátit. On by dokázal výsledek války zvrátit ve svůj prospěch. Ne svými schopnostmi, ale jeho nepřátelé ustoupí, aliance nevydrží. Museli Ásgard zničit dřív, než Všeotec obživne.

      Nebo zabránit rituálu.

      „Svolej obry,“ poručila ptákovi. „Ódin dnes zemře nadobro.“

       

      * * *

      Pátý den? Čtvrtý? Šestý?

      Reginleif nedokázala počítat. Mysl měla zastřenou obrazy, byla příliš unavená, zdrcená a bolavá. Nevnímala pohyb času. Stála tu, nejistá, jestli se vůbec dokáže pohnout. Ruka s nitěmi ji brněla. Vlákna nevzdala svou snahu uprchnout, kroutila se jako hadi. Když už se naučila je bezpečně držet, našla další způsob, jak sebou mrsknout, a donutila ji reagovat, aby jí nevyklouzla. Do Agátiny záchrany vkládala čím dál víc soustředění.

      Jen energie stromu života ji držela na nohou.

      Ztratila hlas, už nekřičela ani nevzlykala, ale vzpomínkám neotupěla. Pořád jí duši svazovaly nejistoty, smutek, bolest a vztek. V tichu obětiště trpěla znovu a znovu. Proto slyšela zapraskání hlasitě a jasně.

      Otočila se. Agáta bez hnutí visela a mělce dýchala. Hrudník se jí nepravidelně zvedal mimo rytmus jejího dechu. Další zapraskání. Reginleif stiskla mrskající se nitě pevněji. Kosti praskaly. Kůže se zvedla a pomalu se přesouvala pod zlámaná žebra. Našla ránu s oštěpem.

      Pomalu, jako když se ptáče klube z vajíčka, se rána roztáhla a vytekla z ní další krev. Ven vylezlo zkrvavené štěně vlka. Seskočilo na zem, nemotorně udělalo pár kroků a pak si lehlo pod Agátiny nohy. Pomalu a precizně si začalo lízat tlapky.

      Reginleif nasucho polkla. Nitě života se rozvibrovaly a řezaly ji do dlaně. Tohle tělo má být mrtvé! Mrtvější než mrtvé! Pusť ho!

      Stiskla dlaň. Nepustí ji. Ještě ne. Rituál fungoval!

      Další zapraskání. Reginleif se připravila na reakci nití, ale ta se nezměnila.

      Agátino tělo se nepohnulo.

      Reginleif ucítila škubnutí v ruce s vlčím mečem. Jen taktak se otočila a zabránila smrtící ráně.

      Vysoký šedý válečník zaklel. Reginleif překvapená mrštností, jakou ještě dokázala vyvinout, zaútočila. Šedá hlava se skutálela na zem. Vlče k ní přiskočilo a začalo okusovat tváře.

      U vchodu do stromu stáli obři připravení na souboj.

      Reginleif, vysílená, soustředěná na nitě a bolavá, pozvedla meč v třesoucí se ruce. „Zemřete,“ zasípala.

      Obři se na ni vrhli.

       

      * * *

      Zdi pevnosti rostly, jako by někdo přetáčel video dopředu. Všechno ostatní se hýbalo běžnou rychlostí. Děs v očích bohů se každým dnem zvětšoval. Po válce potřebovala pevnost znovu vybudovat, silnější než kdy jindy. Vánové oživili pole, Ásové odráželi útoky těch, co chtěli hodovat na mršině. Když přišel obr se svým koněm a nabídl vybudovat kamennou hradbu v šíleném termínu, nabídli mu samotné slunce, měsíc a Freyinu ruku.

      Teď prohrávali.

      Jindy by se Agáta bavila historkou, kdy se Loki promění v klisnu a nechá se zbouchnout koněm, aby zachránil Ásgard. Ale cítila tlak na hrudi, špatně se jí dýchalo a klopýtala za Ódinem. Umírala. Stařec z ní čerpal všechnu sílu.

      Umírala.

      Byla s tím zvláštně smířená.

      „Co teď? Vrátíš se a všechno bude ve starých kolejích?“ zeptala se.

      Ódin na ni pohlédl. Obličej měl plný barvy. Agátu napadlo, jestli z ní vysál i tu. Musela vypadat jako duch. Nepustila Reginleif nitě? Není tohle jen peklo?

      „Zastavím válku, vyženu všechny zpět do jejich světů a vše bude jako dřív.“

      „Uvědomuješ si, že být jediný, kdo drží balanc mezi světy, je pěkně nebezpečný?“

      „Když jsme byli tři, nebylo to o nic lepší. Dokud tu jsem, nic nehrozí.“

      „Vážně?!“ rozhodila Agáta rukama. „Zabila jsem tě já! Člověk! Chceš mi tvrdit, že je tak těžké se tě zbavit?“

      „Loki bude taky po zásluze potrestán.“

      „Aby sis ho znepřátelil ještě víc a přivedl Ragnarok blíž!“

      „Jak dlouho jsi na Ásgardu? Pár dní? Nemáš znalosti na to, abys nás soudila a znevažovala naše rozhodnutí. Vztahy mezi světy jsou křehké. Bozi se třesou, aby získali moc. Když nepotěšíš jednoho, válka je na spadnutí. Když potěšíš druhého, třetí je uražený. Nedělám dobrá rozhodnutí, ale dělám rozhodnutí, která drží světy v chodu.“

      V nějaké jiné vzpomínce teď trpaslíci sešívali Lokimu ústa a bohové se smáli.

      „Proto máš obětního beránka. Abys všem udělal radost.“

      „Loki ho ze sebe udělal sám.“

      „Ale ty ses tomu nebránil. I když jsi věděl, že si kopete hrob.“

      „To je osud.“

      „Ale hovno.“ Agáta se musela posadit. Nohy se jí třásly a nechtěly jít dál. Natáhla je. Už vůbec nevnímala, co se ve vzpomínkách děje. Snažila se přijít na to, jak proces zastavit, ale mysl měla prázdnou jako před písemkou. I kdyby našla způsob, jak rituál změnit, neumře prostě? Smířit se s osudem znělo lépe. Ne, že by v osud věřila. „Plánoval jsi to? Věděl jsi, že tohle přijde?“

      Ódin chvíli mlčel. Díval se do vzpomínek a připomínal dědu sledujícího videokazety z mládí, když si pořídil první kameru. „Ne,“ přiznal.

      Agáta se krátce zasmála. „Skvělý,“ konstatovala. Teď se odmlčela ona. Připadala si trochu jako uražený puberťák, co se neshodl s otcem. Jako přes kopírák z knížky Jak jednat s puberťákem. Puberťák si vždycky myslí, že rozumí světu víc než starší generace. Rodiče zase neradi ustupují novým nápadům. Obě strany musí najít vyváženost, promluvit si a urovnat své vztahy.

      Agáta si povzdechla. Tohle je jiné. Mluví tu o osudu světa a její smrti. „Takže vše při starém.“

      „Funguje to.“

      „Dobře. Tvůj svět, tvoje pravidla. Ale já chci, abys pro mě něco udělal.“

      „Jen tak?“ ušklíbl se Ódin. „Jen proto, že jsi můj bastard, nemáš nárok si poroučet.“

      „Zabila jsem tě a přivedla tě zpátky k životu. Beze mě bys byl v prdeli. To už za něco stát musí.“

      „Co chceš?“

      „Chci, abys Reginleif splnil přání.“

      Ódin se pobaveně usmál. „Jedno přání?“

      „Ano. Jaké bude chtít. To, cos jí léta odmítal. Teď si uznání sakra zaslouží.“

      Ódin se zasmál a přikývl. „Dobře. Máš můj slib. A teď se zvedej, musíme dojít do konce.“

       

      * * *

      Vlče se s námahou vydralo z krvavé díry. Seskočilo na zem a oklepalo se. Kam dopadly rudé kapky nešlo poznat, protože zem byla zalitá krví sťatých obrů. Starší bratr vlčete požíral těla a rostl před očima. Za den z malého drobka vyrostl houževnatý zabiják a dál se cpal. Valkýra dřepící u vchodu, teď opřená o meč, jim zajistila dost potravy. Vlče zívlo a vrhlo se na krk, ze kterého tekla teplá krev. Chlemtalo.

      Reginleif se vydýchávala. Nitě se jí zařízly do dlaně, přesto nepustila. Krev jí slepila prsty k sobě. Vlčí meč ochutnal smrt obrů jednoho po druhém a těšil se na další. Bezpochyby přijdou. Chtějí zastavit rituál.

      Kolik vln a nepřátel ještě ustojí? Každý sval, každá kost a orgán řvaly na protest. Vypnout! Odpočívat! Spát! Yggdrasil jí nedával dost. Jak dlouho to potrvá? Tři? Čtyři? Dva dny? Nevěděla.

      Tak dlouho, dokud má jen špetku síly.

      Tak dlouho, dokud nezemře čepelí nepřítele.

      Krvácela spolu s mrtvými. Zasáhli ji několikrát, ale nikdy ne tak, aby padla. Osud si její smrt ještě nepřál.

      Slyšela, jak se blíží další. Jen s velkou námahou se postavila.

      Trpaslíci, obři a trollové.

      Vešli se před ni jen dva. Cítila, jak pomalá je i s pomocí vlčího meče. Dva trpaslíci se na ni vrhli. Meče zacinkaly. Reginleif se nechala vést instinktem, boj už skoro nevnímala. Cítila bolest v boku. Píchá ji v něm z únavy? Trefili ji? Nevěděla.

      Zasekla meč do krku trpaslíka.

      Ustoupila.

      Druhý zařval vzteky nad ztrátou bratra. Vlčí meč mu zajel do žaludku.

      Vlčata zavyla nad novou pochoutkou.

      Další potrava přicházela, aby se nechala naporcovat.

       

      * * *

      Heith nepanikařila. Nervozita se jí usídlila v hrudi, ale ona měla svatou trpělivost. Čekala od počátku věků na svou šanci. Nezničí ji teď kvůli chvilkové slabosti. Ještě je čas. Dva vlci jsou zrozeni. Ještě dva dny.

      Všechny čarodějky s ní seděly v kruhu a soustředily se. Vůně hořících bylin zastínila cokoliv, co by je mohlo rušit zvenčí. Hledaly průchod. Musí být nedaleko, Loki neměl možnost proklouznout mimo tábor. Heith měla hlídky všude.

      Ódin se vrátí do zničeného a krví zalitého Ásgardu. K čemu mu pak budou runy? Půjde za ní a bude prosit o její moudrost, ona bude vůdkyně devíti světů.

      Vzduch se zavlnil.

      Několik čarodějek zalapalo po dechu.

      „Mám to!“ vykřikla jedna.

      Čas pálit.

       

      * * *

      „Do prdele, třeba mi usekni hlavu, ale nejdřív mě vyslechni!“ zněla Lokiho slova, když ho při zemi drželo šest koček. Syčely, jedna se mu zakousla do zápěstí a další mu drápem jezdila kolem oka. Freya neposlouchala.

      Neposlouchala by nebýt Idunn a Mist.

      „Freyo, jestli teď hned nesjednotíme vojsko, zničí nás zevnitř. Průchod je aktivní, mají mocné čarodějky, najdou ho.“

      „Nemáme dost vojáků. Když opustíme hradby, prolomí je.“

      „Tvoje valkýry–“

      „Jsou mrtvé.“

      „Jak se to–“

      „Není tvůj problém,“ mávla rukou Freya. „Nemáme válečníky.“

      „Máme,“ vstoupila do hovoru Mist. „Dovol mi odvést válečníky z Valhally a Fólkvangru. Dokážeme průchod udržet. Je malý, neprojde skrz něj víc než jeden nebo dva bojovníci najednou.“

      „V žádném případě. Jsou to vojska, která budou bojovat nejdřív při Ragnaroku.“

      „Se vší úctou, Freyo, jestli Ásgard shoří kvůli tvojí neschopnosti, Ragnarok nebude.“

      „Jak se opovažuješ–“

      „Mlč, Freyo!“ houkla na ni Idunn. „Teď musíš přemýšlet jako vůdce, a ne svou pýchou!“

      Freya se nadechla. Brísingamen se nebezpečně napnul a zasvítil. „Máš pravdu, Idunn,“ odsekla celá rudá. „Mist, smíš vzít vojáky.“

      „A Lokiho,“ doplnila Mist.

      „Ne.“

      „Chci jeho hlavu stejně jako ty,“ připomněla Idunn. „Ale teď potřebujeme každého, obzvlášť nečestného muže, který ovládá magii.“

      A tak teď Loki stál v zahradě s vojáky, kteří dávno zemřeli a osud je vhodil zpět do bitvy. Ti nejsilnější a nejstatečnější. Vybraní Freyou a Ódinem. Valkýry, které přežily, se připojily do jejich řad.

      Mist pálily runy kolem tetování na obličeji. Krev se jí vařila v těle. Lačnila po boji. „Přijdou jeden za druhým. A my je nepustíme dál!“ zařvala.

      Vojáci jí odpověděli válečným rykem.

      Chlad se valil zahradou jako mlha a zakusoval se do kostí. Mist s mečem a štítem stála přímo před průchodem. Neviditelný, jako by tam nic nebylo, jen runy jí potvrzovaly jeho přítomnost. V tom místě stála zima, teplota se tam nikdy nezvedla. Kdo se přiblížil, drkotal zuby a rychle od průchodu prchal. Jen ne stateční válečníci.

      Vzduch se zachvěl.

      S oslepující září se objevila mohutná žena se sekerou.

      Ani se nenapřáhla. Tři meče ji probodly zároveň.

      Muže, který přišel po ní, potkal stejný osud. První obr dal válečníkům větší práci, ale ani on nikomu neublížil. Těl tu leželo dvacet, když z průchodu už nikdo neprošel. Mist zaťala zuby. Ani ona, ani válečníci si neoddechli. Naopak, napětí rostlo s každou vteřinou, kdy byl průchod klidný a neplival ven další maso do mlýnku. Druhá strana si musela uvědomit, co se děje a chystala odvetu.

      Nic.

      Mezi vojáky někdo zašeptal. Mist ho syknutím utišila.

      Vzduch se zachvěl.

      Šípy.

      Prolétly skrz. Zaťukalo to, jak se zabodaly do štítů, ale výkřiky potvrdily, že ne všichni se kryli. Druhá várka už nikoho nezasáhla, ale těsně za ní prošla průchodem spoře oděná žena. Pozvedla nad hlavu lahvičky s černou tekutinou a zaječela.

      Výbuch.

      Mist odlétla do křoví. Vykřikla. Kromě pár spálenin byla v pořádku. Když se vymotala ven, zaklela. Obrana prolomena. Vojáci roztroušení výbuchem. Mrtví. Než stihla druhá řada zpevnit štítovou hradbu, vyběhli z průchodu tři obři.

      Mist popadla meč a vrhla se do bitvy.

      Loki se rád bojům vyhnul. Ne, že by bojovat neuměl, ale triky mu šly lépe. Schovaný poslal do bitvy iluze. Vojska Ásgarďanů se zdála větší. Obři útočili na obrazy, zatímco praví vojáci jim bodali meče do ledvin. Mist se vrhla na trolla. Její dvojnice na něj zaútočila zprava. Troll se otočil. Mist mu zezadu oddělila hlavu od těla. Loki se na ni usmál. Jen mírně kývla.

      Nepřátel přibývalo a řady obránců se tenčily. Silní obři rozmetali obranu a pak do Ásgardu vstoupily čarodějky, které dokázaly totéž, co Loki a ještě víc s magií ohně a ledu.

      Pár hodin zahradu udrželi, ale se stmíváním se museli stáhnout do hradu.

       

      * * *

      Havran se narodil z masa a krve. Zůstal stát na kopí a čistil si peří.

      Zbýval den.

       

      * * *

      Vzpomínkám byl konec a teď už hleděli jen do přítomnosti. Ódin stál s plnou mocí, Agáta seděla na zemi a nejradši by si lehla a usnula. Scéna dole ji však nutila zůstat při smyslech.

      Jako film sledovali osudy všech.

      Reginleif proti snad nekonečné řadě útočníků. Jen ona mezi životem a smrtí. Jako jediná mohla Ódina ochránit.

      Vojska Ásgardu se stáhla do hradu. Brána prolomena. Zahrady obsazeny. Jen pevnost teď bránila nepřátelům zničit všechno. Co mohli, to podpálili. Bohové dlouho nepřežijí.

      „Co když to nestihneš?“ zeptala se Agáta. Klesla k podlaze, podložila si hlavu a jen koutkem oka sledovala tu katastrofu.

      Heith prošla bránou Ásgardu s vítězným úsměvem a zamířila k vchodovým dveřím. Budovy kolem ní hořely.

      „Nad prohrou nepřemýšlím.“

      „Jsou všichni Ásové tak macho?“

      Ódin se zazubil. „Ano.“

      Agáta se zasmála. Zavřela oči, a tak už nic neviděla.

       

      * * *

      Reginleif věděla, že přichází konec. Mečem teď mávala, jako by byl z kamene. Posledního útočníka zabila náhoda. Zakopl o mrtvolu, a to dalo valkýře možnost ho zničit. Ale teď už nebude mít takové štěstí.

      Trpaslík zaútočil.

      Reginleif vykryla ránu.

      Znovu proti ní vyrazil.

      Moc pomalá. Sekl ji do paže s mečem.

      Ustoupila a otevřela se mu.

      Další útok.

      Reginleif vykřikla víc šokem než bolestí. Ruka držící nitě spadla na zem oddělená těsně nad loktem. Trpaslík nezaváhal, druhou ránu vedl na tělo.

      Reginleif couvla. Pod nohy se jí připletla mrtvola, tak přes ni přepadla na záda. Meč jí proletěl těsně nad hlavou.

      Z pahýlu lila krev.

      Trpaslík se připravil bodnout.

      Do zápěstí se mu zakousl vlk. Druhý ho rafl do nohy. Na obličeji mu přistál havran a drápy mu rval maso. Trpaslík vřískal. Druhý havran poskakoval na kopí a hlasitým krákáním podporoval svého bratra.

      Reginleif se s vypětím sil natáhla pro oddělenou ruku. Příliš pozdě.

      Nitě byly zpřetrhané a mizely.

      „Ne,“ zasípala a vzhlédla.

      Agátino tělo se nepohnulo. Žádný dech.

      „Ne,“ zopakovala. Neplakala. Zhroutila se mezi těla a zavřela oči. Tak blízko a přesto… „Promiň, Agáto.“

      Únava ji přemáhala. Jen chvilku a s krví odejde i zbytek sil a pak se přidá k mrtvým, které porazila.

      Neviděla, jak dlaně sevřely kopí a vytrhly ho z rány.

      Vlci zavyli. Havrani se rozkrákali. U vchodu někdo vykřikl.

      Trám praskl.

      Reginleif vyplašeně vzhlédla. Zamotala se jí hlava a před očima měla černé mžitky.

      Agáta udělala krok.

      Jako kouzlem vyrostla o dvě hlavy. Vlasy zešedivěly, tvář pokryl plnovous.

      Druhý krok.

      Oblečení nahradil šedý kabát.

      Třetí krok.

      Tvář zestárla.

      Ódin přiklekl k valkýře a položil jí dlaň na čelo.

      „Ještě není konec, Reginleif. Vstaň a pojď se mnou do poslední bitvy.“

      Krvácení přestalo. Valkýřino tělo zalila léčivá energie. Ódin, bůh léčitelů, ji vytáhl na nohy. Reginleif se chytila za pahýl a pak sklonila hlavu. „Všeotče…“

      „Žádné řeči. Jdeme.“

      Kopí se v jeho ruce změnilo na zlatý oštěp Gungir. Klepl s ním do země.

      Obětiště se vyprázdnilo. Ódin, Reginleif, vlci a havrani odcestovali pryč.
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      Yggdrasil se zmenšoval až úplně zmizel. Prázdnota. Thór padal. Had padal s ním. Přetlačovali se, bušili do sebe a drtili se navzájem.

      Had zmizel. Magie, která ho přivolala, vyprchala. Thór osaměl.

      Padal.

      Hodil kladivem a letěl s ním. Strom v nedohlednu.

      Neznal směr, nevěděl, kde je a jak se odsud dostat. Padal. Nebo se vznášel. Nevěděl kam. Veškerá snaha se z nekonečného pádu dostat přišla vniveč.

      Tohle byl konec boha hromu.

      Nevzdával se, ale každým dnem si uvědomoval, že zemře. Vyhladoví v nekonečnu. Nic mu nepomůže.

      Řval by, kdyby ještě měl v hlasivkách sílu.

      Tak ho ten zatracený had přece jen usmrtil. Thór se nad tím zasmál.

      Padal.

      Barvy prázdnoty se změnily v černou. Slunce už sem nedosáhlo. Proto ho jasná zář úplně oslepila.

      „Hodláš dál padat, nebo za něco stojíš?“ Všeotec stál ve světle. Vlčí valkýra po jeho boku.

      Thór zavrčel, ale výraz v otcově tváři ho zastavil.

      „Tvůj nepřítel je někdo jiný.“

      Reginleif mu podala ruku. Chytil se jí.

       

      * * *

      Fólkvangr stál pevně jako poslední bašta obrany Ásgardu. Vojáci i bohové umírali, runy se rozpadaly.

      Heith směřovala veškerou sílu na brány haly. Soustředila se na absolutní zničení. Králové obrů se spokojili jen s tím, že rozebrali bohatství Ásgardu. Jen Heith a pár vojevůdců šli za krvavou pomstou. Trpaslíci rádi pomohli s prolomením bran. Nepotřebovali zlato bohů, měli dost svého.

      Freya neuznala svou porážku. Stále věřila v nezničitelnost bohů. Štěkala rozkazy, nechala svolat mrtvé válečníky. Tohle není Ragnarok. Musí zvítězit!

      Loki byl s rozumem v koncích. Tohle způsobil on. Únikové cesty byly nepřístupné, tentokrát za svou hloupost zaplatí životem spolu s ostatními.

      „Pozor!“ poručila Mist. „Připravte se!“

      Válečníci jsou mrtví. Nikdy se neunaví. Když zemřou, povstanou druhý den znovu. Jenže zítra už nemusí být Ásgard, ve kterém povstanou.

      Vrata do haly se prohýbala. Ze škvír mezi prkny vycházel kouř. Runy zářily jasněji a jasněji, jak se do nich z druhé strany opírala magie a beranidlo. Křupání dřeva.

      Dveře se rozrazily.

      První vlna nepřátel se rozbila o štíty válečníků. Propukla vřava. Bohové, vojáci, obři, trpaslíci břinkali o sebe zbraněmi, křičeli a umírali. Krev stříkala kolem, výkřiky bolesti neutichaly. Ale řady válečníků řídly. Jedno máchnutí obra zabíjelo lidi po desítkách. Bohové se jim mohli rovnat, ale bylo jich příliš málo.

      Loki se vrhl do boje, Mist po jeho boku. Sekl mečem po trpaslíkovi. Ti odporní parchanti vypadali všichni stejně. Určitě to byl jeden z těch, co chtěl Lokiho hlavu. Určitě se chechtal, když lháři sešili ústa. Stejně jako ostatní trpaslíci.

      Mist kopla trpaslíka pod koleno. Loki sekl.

      Smrt nastala okamžitě. Padlého nahradili další. I na ty měl lhář vztek.

      Ale sil ubývalo. Nepřátel se zdálo víc a víc.

      Troll srazil Lokiho na zem. Čarodějka spoutala Mist, lana magie se jí zařezávala do krku. Trpaslík se napřáhl obrovským kladivem. Loki svou smrt ani neucítí.

      Zahřmělo.

      Loki si vždycky myslel, že dostat ránu do hlavy by znělo jako bouře.

      Thór urazil trpaslíkovi hlavu. Vyskočil ze zlatého portálu a se zvířecím řevem se vrhl do boje. Když ho Ásgarďané spatřili, propukli v jásot. Nepřátele ztuhli v hrůze, ale neměli kam utéct, museli se hromovládci postavit.

      „Mist!“

      Meč proklál srdce čarodějky. Reginleif odstrčila tělo stranou.

      Mist se rozkašlala a postavila se. „Jdeš pozdě,“ zachrčela.

      „Dědek se táhl,“ zazubila se Reginleif. Bok po boku tlačily útočníky k bráně.

      „Ódin!“ vykřikl někdo zděšeně.

      Všeotec vystoupil z portálu. Ásgarďané teď spustili pravou vlnu nadšení a nepřátelé vzali nohy na ramena. Nikdo se nechtěl postavit Všeotci.

      Skoro nikdo.

      Heith vyskočila na stůl. Krátkým zakřiveným ostřím sekla po staříkovi. Druhá Heith zaútočila zezadu. Třetí a čtvrtá ze stran, pátá šla po nohách.

      „Chcípni konečně!“

      Ódin máchl oštěpem. Prořízl těla, rozplynula se v kouř plný popela. Ten se zatočil na místě jako malý vír. Chvíli v něm byla rozeznat čarodějčina tvář a pak zmizel.

      Válka skončila.

       

      * * *

      Loki se prodíral keři v zahradě. Ještě kousek k průchodu a dá Ásgardu sbohem. Ódin a Thór jsou zpátky, Ásgard v bezpečí, ale on… Nikdo se neslituje nad Lokim, všechno to začal. Jeho nejlepší šance byla prchnout. Skrýt se a vrátit se, až se horké hlavy uklidní.

      Oddechl si, když průchod uviděl nechráněný. Hlupáci ásgardští – i když ten, kdo by se pokusil vejít by byl asi větším hlupákem. Loki se změní na mouchu, prolétne skrz a sbohem, Ásgarde!

      Vlastně mu to bylo líto. Vážně Ásgard miloval a měl rád společnost bohů. Budili v něm to nejlepší i to nejhorší. Tady se cítil doma. Možná za to mohla Ódinova krev, možná jen to, že tu žil příliš dlouho. Snad neodcházel navěky. Výzvy a možnost kazit den Thórovi by mu chyběli.

      A Sigyn…

      Zarazil se. Průchod těsně před sebou.

      Nepatří mezi ty, kteří se nechají zastavit vazbami. Nestaral se o svoje zálety ani o své ženy. Na Midgardu měl desítky dětí a nikdy je neviděl. Porodil je, předhodil otcům a zmizel.

      Jenže Sigyn byla těhotná.

      A Loki způsobil válku.

      Nemohl odejít s myšlenkou, že se Ódin bude mstít na jeho synech. Znovu ne. Jen on měl právo trestat svou krev, Ódin se jich neměl co dotýkat.

      Frustrovaně zaúpěl.

      Otočil se na patě a vrátil se do haly.

       

      * * *

      Nastal čas postarat se o raněné a zbavit se mrtvých. Padlé hrdiny nechali ležet na stole Fólkvangru, pohřbeni budou brzy. Těla obrů a ostatních házeli na hromady a pálili je. Černý kouř stoupal nad Ásgard jako znamení vyhrané bitvy.

      Reginleif se neúčastnila. Den prospala, a když se probudila, naložila se do horké vany a konečně se nechala ošetřit. Žádný zázrak se nekonal. Zjizvená tvář, chybějící ruka a nespočet zranění na těle. Už nikdy nebude jako dřív. Válka ji zničila. A pro co? Vše se vrátí do starých kolejí. Ódin byl zpátky, bohové mu padli k nohám, jako by se poslední týdny nestaly. Slíbil, že k nim všem brzy promluví a Reginleif věděla, že se zase odeberou na cestu osudu.

      Měla by Ódinovi říct, že osud není takový, jak si myslí.

      Jako by ji Ódin kdy vyslechl.

      Služebné jí sestříhaly spálené vlasy. Na obličej namazaly mastičky. Záplaty. Nic to nespraví.

      Copak s Agátou ušly celou cestu pro nic? Copak Agáta umřela pro nic? Bylo valkýřiným osudem zůstat, mlčet a přijmout vše, co Ódin řekne? Nejradši by odešla a nikdy se nevrátila, ale útěk nic neřeší.

      Někdo zaklepal. Do místnosti nakoukla Mist. „Jak je ti?“ zeptala se.

      „Přežiju,“ kývla Reginleif. Pahýl ji bolel a pálil. Měla pocit, že hýbe neexistujícími prsty. Ještě stále se chtěla o ruku opírat a padala do prázdna.

      „Budeš mi muset povyprávět o tvé cestě, jestli tě takhle zřídila, určitě je to příběh hodný hrdinů.“

      „Až se vše uklidní.“

      Mist se usmívala. Takovým tím způsobem, jako když dítě ukradne v zahradě jablko, nebo lhář schová Thórovi kladivo.

      „Co se děje?“ chtěla vědět Reginleif.

      Vstoupila Helga.

      Reginleif ztuhla. Mohlo to být tisíc let, kdy se viděly naposledy. Rusé vlasy zůstaly stejně zářivé a její krása stejně oslňující. Helga k ní hned přispěchala a chytila ji za ruku.

      „Bojovala jsem spolu s nejsilnějšími válečníky. Nemohla jsem se splést, všechna tvá vyprávění by ji nemohla vykreslit lépe,“ vysvětlila Mist, ale Reginleif nevnímala.

      „Drahá Helgo, ráda tě vidím,“ vydechla. „Jsi stále nádherná.“

      „Reginleif, osud k tobě nebyl laskavý,“ usmála se Helga a pohladila valkýru po tváři.

      „Alespoň mě konečně našel,“ oplatila Reginleif úsměv.

      „Díky nornám za to.“

      Mohly si říct stovky věcí. Slova tisíce let nevyřčená. Reginleif netušila, kde začít. Stalo se toho příliš mnoho. Jejich život se odehrál příliš dávno. Tiskly si dlaně a v tom stisku vězely emoce a láska. Nemusely říct nic. Dotek prozradil i to nejmenší tajemství.

      „Jsi šťastná?“ našla konečně slova Reginleif.

      „Jsem.“ Helga prstem přejížděla hřbet její ruky. „Jsi ty šťastná, drahá?“

      Všechno při starém. Jen ona není jako předtím.

      „Budu,“ odpověděla s jistotou.

       

      * * *

      „Ódin hodlá říct pár slov k válce. Konečně ho můžou poslouchat i ranění, tak toho chce využít. Taky plánuje odsoudit Lokiho. Neřekl nic, ale šeptá se o nejhorších trestech za zradu. Vyžádal si tě po svém boku, asi ti chce poděkovat za záchranu.“

      Reginleif a Mist kráčely vedle sebe k Valhalle.

      „Máš šanci, sestro. Jestli z tebe udělá hrdinu, budeš víc než obyčejný posel mrtvých.“

      Reginleif mlčela. Mist si to vyložila po svém.

      „Není třeba být nervózní. Tohle je pocta.“

      Valhalla byla plná až po střechu. Válečníci, bohové, služebnictvo, všichni sem dnes byli svoláni ze všech koutů. Pili a nadšeně očekávali Ódinova slova. Vůně alkoholu a zpocených těl zalévala místnost. Reginleif se protlačila skrz a vystoupala po schodech k Ódinovu trůnu. Jeho vlci se cpali masem, havrani odlétli pozorovat svět. Ódin seděl s rohem medoviny. Modré oko zářilo štěstím. Pokynul valkýře. Postavila se vedle něj.

      „Není vítězství opojné?“ zeptal se jí.

      „Ano, Všeotče.“

      „Měla bys slavit, valkýro. Vybojovala jsi velkou část.“

      „Ne sama.“

      Ódin se zasmál a vstal. Hukot ve Valhalle utichl. Ódin pozvedl roh. „Na vítězství!“ zvolal. 

      Nadšení se rozneslo jako vlna. Připíjení trvalo dlouho, služebnictvo spěšně dolévalo víno, pivo a medovinu. Pozornost se jen velmi pomalu přenesla zpátky na Všeotce.

      Ódin se usmíval. Opíral se o Gungir jako válečník. Všichni napjatě čekali na jeho slova. Ticho se táhlo a přerušoval ho jen občasný smích a šeptání. Reginleif svědila chybějící dlaň.

      Ódin konečně promluvil. „Jsem zklamán.“

      Davem to zašumělo.

      „Zklamán!“ zopakoval důrazně a utišil tak potenciální protesty. „Chováním bohů a nejvíce těch nejmoudřejších a nejsilnějších!“

      Thór a Freya uhnuli pohledem.

      „Místo spolupráce se štěkáte o moc a přivádíte Ásgard do záhuby! Měl jsem to vědět, ale netušil jsem, že na to kdy dojde. Jsem zklamán, že nikdo nedodržel zvyklosti. Jsem rozčílen, že byste se raději zabili navzájem a že vás musí zachránit bastard!“

      Nadšení davu se vytratilo. Snad nikdo se nedíval k trůnu. Reginleif nikdy neviděla bohy tak pokořené a zahanbené. Zahlédla jen jeden pár očí. Helga ji s úsměvem pozorovala.

      „Učinil jsem tedy rozhodnutí,“ nezastavil se Ódin. „V případě mé nepřítomnosti bude vládnout Heimdall.“

      „Otče!“

      „Nesmysl!“

      Thór a Freya sklapli, hned co je Ódin sežehl pohledem.

      „Heimdall není ani zuřivý, ani pyšný. Vidí do všech světů a nepřivede Ásgard do záhuby. Jestli má vůči mému rozhodnutí někdo výtky, smí předstoupit.“

      Thór zatínal čelist rudý jako rak. Ale nepromluvil.

      „Výborně.“ Ódin pokynul strážím. Dva muži odešli. „Teď bych chtěl poděkovat své zachránkyni. Reginleif.“

      Přistoupila. Jásot zněl slaběji. Bozi se nepřidali, snad je pohltila hanba.

      „Reginleif se postavila Lokimu, bohům i osudu, aby následovala můj rozkaz. I když jste ji zavrhli, zůstala věrná Ásgardu. Ona a bastard Agáta mě přivedly zpátky k životu.“

      „Který sebraly!“ vykřikla Freya a vystoupala dva schody. „Neudělali jsme chybu! Zavraždily tě! Měli jsme je snad nechat jít?“

      „Měli jste pátrat, a ne bojovat o trůn!“ okřikl ji Ódin. „Věděli byste, že Loki je hlavní důvod mého skonu!“

      Stráže se vrátily a vedly mezi sebou Lokiho.

      „A bude za to souzen,“ dodal Ódin a zatlačil tak Freyu zpátky dolů. „Ale nejdřív… Agáta, má dcera bastard, zemřela, aby mě přivedla zpět. Obětovala za nás všechno. Nemusela, mohla se postavit na stranu nepřítele, ale neudělala to. Než ji vzala Hela do své náruče, dal jsem jí slib, který hodlám dodržet.“

      Otočil se. Reginleif až po chvilce pochopila, že se dívá na ni.

      „Reginleif. Všichni znají tvůj příběh. I bohové ho použili proti tobě. Tvé přání být svobodná a se svou družkou.“

      Reginleif přestala dýchat. Naznačoval snad…

      „Slíbil jsem bastardovi, že ti splním přání, ať je jakékoliv. Promluv a řekni, čeho si žádáš.“

      Začala panikařit. Agáta pro ni zařídila přání? Mohla chtít cokoliv? Úplně…

      Helga se usmívala. Reginleif jí úsměv oplatila. Rozhlédla se.

      Všechno jako dřív. Loki v okovech. A ona si konečně mohla splnit své přání.

      Nadechla se. „Díky, Všeotče. Mám jedno přání, které můžeš splnit.“

      „Vyslov ho.“

      „Chci, aby Lokiho zrádce soudila Agáta bastard.“

      Helga se rozesmála a zavýskala. „Miluju tě, Reginleif!“

      Ódin měl v oku smrt. „Agáta je–“

      „Mrtvá. V Helu. A ty můžeš zařídit, aby přišla sem. Jsi vládce devíti světů, tak to udělej,“ usmála se Reginleif.

      Ódin se otočil k davu. Bohové si ho chtivě prohlíželi. Jestli teď nesplní své slovo, všechno, co řekl, roznesou v zubech. Čekali na jediné zaškobrtnutí. Klouby na ruce s oštěpem mu zbělely.

      „Jak si žádáš, valkýro. Přiveď mi bastarda.“

       

      * * *

      Hel se změnil.

      Stále zde nic nekvetlo, ale na tvářích lidí se objevily úsměvy. Žena nesla keramickou mísu s obrazy jelenů pojídajících listí stromu. Na dveřích visely dekorace z jehličí, škeblí a keramiky. Někdo zpíval v kuchyni.

      „Ne, ne, musí to být ve výšce očí. Nechceš zaklánět hlavu. Jo, paroží je super nápad. Co ještě máme? Jantar, sem s ním! Už je čas na pauzu?“ Agáta honila po Helině síni služebníky. Místnost voněla bylinným olejem.

      „Není tohle tvá nejhorší noční můra?“

      Agáta se otočila a tvář se jí rozjasnila. „Reginleif!“ Pevně valkýru objala. „Co se stalo?“ vyjekla, když se odtáhla. „Ježíši, to ne. Co se stalo?“ zopakovala při pohledu na Reginleif. Zjizvená tvář a chybějící ruka vypadaly hůř, než se Reginleif cítila.

      „Chránila jsem tě a našli nás obři. A trpaslíci. A další.“

      Agáta si zakryla ústa. „To ne. Je to moje vina. Omlouvám se, já…“

      Reginleif ji znovu objala.

      Agáta chvíli vzlykala valkýře do hrudníku. „Co… co tu děláš?“ zeptala se.

      „Přišla jsem pro tebe.“

      „Co?“ Agáta zněla jako rozbitá nahrávka.

      „Ódin řekl, že mi splní přání. Přála jsem si, abys přišla na Ásgard a odsoudila Lokiho.“

      Agáta se chytla za hlavu. „Reginleif! Zešílela jsi? Mohlas… mohlas být s Helgou! Mohlas–“

      „Já vím. Ale rozhodla jsem se jít jinou cestou. Raději zachráním Ásgard před Ódinovým špatným rozhodnutím.“

      Agáta se zasmála. „Ty blázne.“

      „Učila jsem se u nejlepší.“

      „Díky, Reginleif. Za všechno.“

      „Tohle je nic v porovnáním s tím, čím sis prošla.“

      Agáta posmutněla a zavrtěla hlavou.

      „Chceš mi odvést mou nejlepší designérku?“ přerušila jejich rozhovor Hela. Královna vešla, krk jí zdobil náhrdelník z říčních mušlí. „Bez mého svolení?“

      „Nikdy bych se neopovážila, královno,“ uklonila se valkýra. „Z respektu a z vděku, co jsi pro nás udělala. Potřebujeme ale Agátu na Ásgardu, aby odsoudila Lokiho.“

      „A pak?“

      „Potom se Agáta vrátí.“

      „Nelži mi, valkýro. Víš, že prohlédnu vše,“ sykla Hela.

      „Agáta zemřela jako hrdina, nezaslouží si život v Helu.“

      „Nestihla jsi ji odvést. Její duše náleží mně.“

      Agáta postávala vedle a dívala se z jedné ženy na druhou v hádce o ní bez ní.

      „Copak si svou říši nedokážeš vyzdobit sama?“

      „Potřebuji někoho s dobrým okem.“

      „Ale Agáta svůj úděl nenávidí.“

      „Dost!“ vstoupila do hádky Agáta. „Helo, udělám samozřejmě, co poručíš. To ti dlužím za vše, co jsi pro nás udělala. Ale mám návrh, jestli mě vyslechneš.“

      „Mluv.“

      Agáta začala mluvit a Hela se usmívala víc a víc.

       

      * * *

      Loki stál v okovech před celým Ásgardem. Díval se jim všem do očí. Nehodlal jít ke dnu jako zbabělec. Nebude křičet, prosit, nebude se dožadovat milosti. Tu radost jim neudělá. V duchu věděl, že Agáta nebude mít srdce ho potrestat krutě. Možná přísně, ale ne krutě. Ódin by zničil celý jeho život, ale malý bastard mu kolena neroztřese.

      Bohové si museli myslet totéž. Jindy by se všichni těšili na krev a utrpení, ale dnes jen mlčky stáli. Nebo se jim snad Ódinova slova vpálila pod kůži? Ani Freya neměla svůj samolibý úsměv. Čekal, že si všichni užijí jeho soud, ale možná je jen ukázkou, co Ódin udělá s neposlušnými. Vyvarujte se Lokiho osudu.

      Sigyn stála mezi bohy, ruku položenou na břiše. Dívala se na něj, v jejích očích nepostřehl žádnou emoci. Překročil pomyslný práh? Bude ho i ona nenávidět? Nemohl na její nehynoucí lásku spoléhat věčně. Udělal chybu, že zůstal?

      Co když bude Agáta chtít jeho hlavu? Sebral jí všechno a zemřela kvůli němu.

      Ošil se. Chtěl setřást nervozitu, ale zakousla se mu do páteře a nutila ho schovávat hlavu mezi ramena a on s ní zápasil.

      Čekání se zdálo nekonečné. Loki skoro výsknul, když vešla Reginleif a Agáta v jejím závěsu. Pohodil hlavou, narovnal se a nespustil z bastarda oči. Vypadala jako v den, kdy se potkali. Hnědovláska s růžovou ofinou, ošklivým kroužkem v nose a tlustým zadkem. Jen brýle chyběly. Tahle holka natrhla prdel všem bohům a oživila Ódina. Teď ho odsoudí.

      Agáta vystoupala k němu. Ódina ani nepozdravila, sklouzla po něm pohledem jako by nic neznamenal. Zastavila se u Lokiho.

      „Ahoj Luky. Dostal ses do průseru, co?“

      Pokrčil rameny a usmál se.

      „Jen vtípek.“

      „Kecy, honil sis ego a nedomyslel následky. Zase.“

      Agáta se otočila a shlédla mezi bohy.

      „Co navrhujete?“ zeptala se.

      „Smrt!“ zahřměl Thór. Freya přitakala.

      „Vyhnanství,“ přisadil si Heimdall.

      „Měl by trpět v žaláři za svou zradu!“ vykřikl někdo.

      „Pověsit!“

      „Zlámejte mu ruce a vyřízněte mu jazyk, ať už nemůže nic udělat!“

      „A ty?“ zeptala se Agáta Sigyn. „Co navrhuješ?“

      Sigyn ani nemrkla.

      „Milost.“ Nenechala se přerušit supěním bohů. „Loki se snažil Ásgard zachránit!“

      „Tím, že zabije Ódina a Thóra!“

      „Valkýry jsou mrtvé!“

      Agáta se otočila k Lokimu. „Posral jsi to,“ pronesla ústy beze slov.

      Loki znovu pokrčil rameny.

      „Proč jsi to vše udělal, Loki? Přiznej se a vysvětli to bohům,“ zatlačila na něj.

      „Vtípek.“

      „Vtípek,“ zopakovala Agáta s úšklebkem. „Já vím, proč jsi to udělal. Protože ses bál osudu! Loki okradl Ódina a způsobil tohle všechno jen kvůli strachu z osudu. Zkusil ho změnit!“

      „Hlupáku!“ ozvala se Freya. „Osudu nelze uniknout!“

      „Zbabělče!“

      Agáta se usmála. „Osudu nejde uniknout?“ zeptala se.

      „Ne,“ stála si za svým Freya.

      „A všichni souhlasí?“

      Bozi pomalu vyjádřili svůj souhlas. Osud nešel změnit.

      „Proč se zabýváš osudem, když máš soudit?“ zavrčel Ódin.

      „Protože jste pokrytci!“ rozhodila Agáta rukama. „Všichni! Thóre! Copak se nesnažíš zabít velkého hada, aby ses vyhnul svému osudu?“

      Thór zalapal po dechu.

      „A ty, Týre!“ našla Agáta jednorukého boha. „Copak jsi nezradil nejlepšího přítele a nepřišel o ruku kvůli hrůze z osudu?!“

      Týr neochotně kývl.

      „A ty! Ódine! Každé tvé rozhodnutí se snaží vyhnout Ragnaroku! Všichni děláte totéž a Loki za to má být souzen?“

      Loki zíral na Agátu a nevěřil vlastním uším. Vážně ho bránila?

      „Loki je hlupák a pometlo. Vyhýbá se osudu a dělá u toho chyby jako vy. Protože je to hajzl a myslí jen na sebe. Ale to vy všichni. A pak děláte jedno mizerné rozhodnutí vedle druhého.“ Agáta dala ruce v bok. „Takže ne, Loki umírat a trpět nebude, protože to byste museli umírat a trpět všichni.“

      Loki se usmál.

      „Ale nebude propuštěn.“

      Úsměv zmizel.

      „Loki, bratře Ódina, odsuzuji tě k deseti letům v Helu. Budeš po ruce své dceři, královně, a vynahradíš jí všechna ta léta, kdys ji ignoroval. Pomůžeš jí z Helu udělat krásné místo.“

      Loki vytřeštil oči. Do Helu? Za dcerou? Hrát si… na otce? „Agáto, neblázni, nechceš mě radši nechat seřezat?“ zkusil.

      „Do Helu s ním!“ poručila Agáta strážím.

      „Ne! Ne, milost!“ vyjekl Loki, ale dva páry rukou už ho za smíchu bohů táhly pryč. Agáta po nich vrhla opovrženlivě pohled. Našla Týra. „A ty!“ ukázala na něj. „Ty bys měl jít Fenrirovi vyprávět příběhy,“ sykla. Sestoupila od trůnu a zamířila za Reginleif.

      „Kam si myslíš, že jdeš?“ zavolal za ní Ódin.

      Reginleif jí položila ruku na rameno. „Beru hrdinu do Valhally, kam náležitě patří,“ oznámila hlasem, který nedovoloval odpor.

      Nechaly bohy za sebou.

       

      * * *

      Když vstoupily do Valhally, přivítalo je nadšení. Vojáci a vojevůdci bouchali do stolů, volali jejich jména. Činy obou žen se roznesly rychlostí blesku. Dva jarlové uvolnili místo mezi sebou u stolu a Agáta se posadila. Čekaly na ni talíře jídla, maso, zelenina, džbány s pitím. Vše, co si válečníci mohli přát.

      „Co teď?“ zeptala se.

      „Teď slavíme,“ usmála se Reginleif.

      „Tak jo.“ Agáta se natáhla po džbánu.

      „Ne!“ vyjekla Reginleif.

      Agáta ucukla. „Co?“ zeptala se vyplašeně.

      Reginleif zrudla. „J-já… tedy… uh… jsi hrdina. Obsloužit tě mám já.“

      Agáta zamrkala. „To nemusíš…“

      „Ale chci. Jsem valkýra a mám hrdinu!“ Reginleif zrudla až ke konečkům vlasů.

      Agáta se podrbala za uchem. „Jsi si jistá?“ pípla. „Byla jsem… hodně… vidělas… s chlapama… a…“

      „Agáto, na tohle tady nehrajeme.“

      Agáta se mírně usmála. „Díky.“ Nadechla se a narovnala se. „Ráda budu tvůj hrdina. Naliješ mi víno?“

      Reginleif roztřesenou rukou vzala džbán a nahnula ho nad číši.

      U stolu začal jásot. Trval ještě hodiny a dny a týdny, jako je ve Valhalle zvykem.

    

  
    
      Epilog

       

      Loki se vrátil z Midgardu s taškami plnými svíček, semínek a dekorací. Hela nadšeně zatleskala a předala mu další seznamy. Trpasličím ozdobám se nic nevyrovná a lhář věděl, že mu vypráší kožich, jen se je od nich pokusí koupit. Nemohl ale svou dceru odmítnout. Už tak ho sžírala trapnost a vina.

      Thór vyjížděl na moře připravený. Tentokrát hada najde a rozdrtí mu lebku. Když se může osudu vyhnout Loki, on taky!

      Freya odešla hledat nové valkýry. Cestovala devíti světy v kočáru taženém kočkami. Doprovázely ji jen její dcery. Mnoho mužů slyšelo o její cestě. Nikdo neví, kdy se bohyně vrátí a jestli vůbec.

      Ódin seděl na svém trůnu, poslouchal krákání havranů a šeptání Mimírovy hlavy. V jeho myšlení se nic nezměnilo. Pár dní smrti jako by se nestalo. Chystal se na cestu do Midgardu napálit další bohy svou přítomností. Dlouho se chtěl podívat na území Inari na východě.

      Mist si získala respekt mezi válečníky a ostatními valkýrami. Každý teď chtěl být její hrdina. Nalévá víno, víc mužů se jí snažilo plácnout po zadku nebo jí sáhnout na prsa. Užívala si pozornosti, ale byla šťastná, že Reginleif konečně našla svou cestu.

      Věrka pomáhá svým společníkům ve Schodech. Peníze schovávala, kdyby se Agáta vrátila. Myslela na ni každý den jako na dceru, kterou nikdy neměla. Doufala, že se ještě uvidí. Říkalo se, že Schody se budou vyklízet a bourat. Snad najdou nové místo.

      Agáta zjistila, že válčení není nic pro ni. Nepatří mezi tyhle hrdiny. A tak vždy, když se válečníci chystali do bitvy, zmizela se svou valkýrou a četla si na její kůži.

      Každý den plnily příběhy hrdinů a lidí uši velkého vlka. Když skončili, vstal Týr a podrbal ryšáka za ušima. Vracel se s novými a novými, protože osudy lidí se stále hnaly vpřed. Na Ásgardu se nic nezměnilo, a přitom se změnilo vše. Jak moc ukáže jen čas.
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      Bonusová povídka

Píseň o Thrymovi

       

      Thór se ráno probudil zlámaný, otrávený a s bolehlavem, jako by mu skupina trpaslíků třískala kladivem do vnitřku lebky. Hořká pachuť v ústech mu připomněla včerejší večer. On, Heimdall, Týr a Loki oslavovali. Nic zvláštního se nepřihodilo, prostě se rozhodli slavit – život, radost, sebe. Připíjeli, na co je napadlo.

      Loki dostal skvělý nápad šlohnout trpaslíkům nějakou pivo připomínající břečku. Nechutnala ani jednomu z nich, ale vypili dva sudy. Obsah alkoholu byl důležitější než chuť.

      Takhle příšernou kocovinu ještě nezažil. Bolavý hřbet dal vědět, že spal v noci tvrdě jako kámen a skoro se nehýbal. Protáhl se, kosti zapraskaly a svaly ho varovaly, že jestli se ještě pohne, budou ho bolet týden.

      Musí se probudit pořádným džbánem dobrého piva a pečínkou. Mátožně se oblékl, nasadil své artefakty, sebral kladivo a šel.

      Moment.

      Sebral kladivo?

      Thór se zmateně rozhlédl. Nahlédl pod postel, nadzvedl skříň, rozhrabal peřiny, a dokonce sáhl do kapes.

      Mjollnir, kladivo síly, tu nebylo.

       

      * * *

      „Loookiii!“

      Thór přidusal ke stolu, kde včera popíjeli. Loki ležel mezi talíři, v ohnivých vlasech nalepený omastek a kousky vařené zeleniny, a chrápal. Džbány a soudky kolem všechny prázdné. Thór si nepamatoval, jestli je vypili včera, nebo je Loki dorazil sám. Teď nad tím neměl čas uvažovat. Jeho kladivo!

      „Loki!“

      Loki zachrápal. „Já to nebyl,“ zamumlal v polospánku.

      „Loki!“ Thór vztekle praštil pěstí do stolu. Křuplo to, stůl se rozštípl vedví a složil se k zemi. Nádobí chrastilo, talíře třískaly a Loki s úlekem skončil v hromádce špíny a jídla.

      „Co to u všech světů vyvádíš?“ zamručel Loki. Mnul si čelo, rozmazal si na něm omáčku. Znechuceně si ji otřel rukávem. „Takovej pěknej stůl to byl.“

      „Poslouchej mě, Loki,“ zahrozil Thór prstem. „Kladivo síly se ztratilo!“

      Loki se mátožně zvedl a sklepal si z oblečení drobečky. „Já to nebyl,“ zopakoval.

      „Já vím, ani ty nejsi takový hlupák,“ zamručel Thór, „ale zjistíš, kdo to byl!“

      Loki s kocovinou snad ještě silnější, než měl Thór, zamžoural. „Sáms ho ztratil, sám si hledej.“

      Thór měl tohohle rozhovoru tak akorát po krk. Pachuť, bolavá hlava, hlad a nespolupracující bůh ho rozzuřili. Chňapl po lháři a za košili ho zvedl do výšky. „Pomůžeš mi ho najít!“

      Loki, visící ve vzduchu, si prohlédl své špinavé nehty, jako by se rozzuřeného boha hromu vůbec nebál. Takhle se k němu za chvíli budou chovat všichni, až zjistí, že přišel o Mjollnir! Jeho drahé, milované kladivo!

      „Takže ty potřebuješ pomoc,“ konstatoval lhář.

      „Ano, moje kladivo–“

      „A takhle se o ni žádá?“

      Thór zbrunátněl a pustil přítele. Ten si urovnal fazónu, jak jen to po dnešní noci a ránu šlo. Thór zafuněl a sklopil hlavu. „Prosím.“

      Loki hravě plácl rudovouse do bicepsu. „Najdeme ho cobydup.“

       

      * * *

      Kladivo na Ásgardu nebylo.

      Loki a Thór chodili mezi bohy a vyptávali se, jestli Mjollnir neviděli. „Thór ho měl včera u sebe, když šel spát,“ tvrdil Týr, i když v obličeji vypadal, jako by prozvracel noc a sotva si pamatoval svoje jméno. „Kdo má takovou sílu, aby ho ukradl? Určitě jsi ho jen zašantročil.“

      Vyptávání nepomohlo kladivo najít, ale přineslo své plody – bohové si začali šuškat mezi sebou. Thór byl rudý až za ušima. Studem, protože kdo ztratí svou zbraň, a ještě ke všemu tak vzácnou? A vztekem, protože byl takový hlupák. Jeho drahé kladivo, pryč!

      Kroky je dovedly k Heimdallovi. Ten jediný vypadal, že se ho včerejší noc nijak nedotkla. Usmíval se zářivě zlatými zuby a pod očima neměl ani stín. Loki marně vzpomínal, kolik toho strážce mostu vypil, ale jestli dopadl takhle, musel podvádět.

      „Jste oba k pohledání,“ uchechtl se Heimdall.

      „Mlč strážce, a řekni mi–“ začal Thór naštvaně. Loki ho šťouchl loktem do žeber jako nezvedného kluka. „Rozhlédl by ses? Ztratil se mi Mjollnir.“

      Heimdall se pobaveně ušklíbl a svůj zrak upřel do pevnosti. Milimetr po milimetru zíral do nejniternějších prostor budov, viděl do všech komnat a zákoutí, každého boha a jejich kratochvíle. Úsměv se mu ale ztrácel, protože ani on kladivo síly nikde neviděl.

      Stočil zrak do dáli a zaostřil. Lesy, hory, ásgardské pláně, to vše mu ubíhalo před očima, až narazil na obra sedícího v horách, pečícího na ohýnku párek pstruhů. Jako na povel zvedl obr hlavu a usmál se. V ruce se mu kývalo kladivo síly a zmizelo.

      Heimdall zamrkal. „Kladivo ukradl sprostý obr!“

      Thór vztekle zařval. „Mít kladivo, rozrazím mu lebku!“

      „Co budete dělat?“ zeptal se Heimdall.

      Loki se podíval na zuřícího Thóra. „Prosit,“ konstatoval.

       

      * * *

      „Freyo!“

      Pospíchat za Thórem bylo jako nechat se táhnout vzteklým volem. Rozrážel dveře, na všechny křičel a dožadoval se vyslechnutí. Bohyni lásky vyplašil všechny kočky, s prskáním se schovávaly za nábytkem a propichovaly ho očima. Loki o jednu málem zakopl.

      Zastavili se u křesla, kde Freya hrála stolní hru se svou dcerou Hnoss. Pohoršeně zvedla zrak k Thórovi. „Co mi chcete?“

      „Chci!“ začal Thór a Loki už to nevydržel a skočil mu do řeči.

      „Nejdražší a nejkrásnější Freyo, kladivo moci bylo ukradeno. Půjč mi tvá křídla, ať můžu najít zloděje.“

      Freya přimhouřila oči. „Žertujete? Jak neopatrný můžeš být, Thóre?“

      „Zloděj musel být ohavně kluzký a používat čáry, jinak bych ho v noci zaškrtil!“

      „A to, že smrdíte jako hostinec, s tím nemá co dělat,“ ušklíbla se Freya. „Vemte si je, ale vrátíte mi je voňavá.“

      Služebná vložila Lokimu do rukou hnědý péřový plášť. Nemusel by se prosit Freyi, uměl se na ptáka proměnit sám, ale nechtěl riskovat, že s obrem bude mluvit nahý a bezbranný. Přehodil si plášť přes ramena. „Zkus neřvat na lidi, zatímco tu nebudu, ano?“ varoval Thóra a s těmi slovy se proměnil v sokola a vylétl z ásgardské pevnosti. Několikrát mávnul křídly a pak plachtil s větrem k horám, kde čekal zloděj. Loki už z výšky viděl, že i se svým mečem a magií s ním nic nezmůže. Obr měl dobrého dva a půl metru a ramena široká dvakrát tolik co Thór. Loki přistál v uctivé vzdálenosti.

      Obr žvýkal opečeného pstruha. Pokynul Lokimu k ohni. Lhář si přisedl a nabídl si druhou rybu, žaludek zaskučel, ale po včerejší pitce mu teplé maso udělalo lépe.

      „Jsem Loki, přišel jsem vyjednávat,“ řekl, když odhodil poslední kůstku.

      „Já jsem Thrym, vládce a král obrů tady v horách.“

      „Takže ty jsi šlohl Thórovi kladivo,“ prohodil Loki konverzačně. „Stojí ti za to naštvat si celý Ásgard?“

      Obr drtil maso v zubech i s kostmi. „I kdyby, tu potupu mocný Thór nikdy nezapomene. Zakopal jsem kladivo tak hluboko, že ho ani bohové nenajdou.“

      A Loki to bude do konce života poslouchat, to tak. „Určitě jsi to neudělal jen tak pro zábavu. Copak chceš?“

      „Vrátím Thórovi kladivo, když mi dáte za ženu krásnou Freyu.“

      Loki se zazubil. „To je trest, ne odměna.“

      „Pak to nebude tak těžké domluvit, že?“

       

      * * *

      Bylo to zatraceně těžké domluvit. Freya nejprve zbledla, potom zrudla. „Jak se opovažuje navrhnout něco takového?“

      „Freyo, vrátí mi kladivo a já ho zabiju, je to jen chvíli,“ žádal Thór.

      „Když to udělám, každý o mě bude říkat, že jsem do větru a nabídnu se každému,“ ohradila se Freya.

      „Vždyť jsi!“ rozhodil Thór rukama.

      Teplota v místnosti klesla. Freyina tvář se stáhla v děsivou grimasu, hrudník a krk se jí nadmuly tak, že náhrdelník Brísingamen praskl a rozletěl se na kusy. „Jak se opovažuješ! Ty odporný hmyze!“ Ač o hlavu menší, tyčila se nad Thórem jako ztělesnění smrti.

      Loki i Thór vzali nohy na ramena, když se stěny začaly otřásat a ze stropu sypat prach. Freyin křik je doprovázel až před palác, kde se zastavili a děkovali, že jim budova nespadla na hlavu. Thór zahrozil pěstí. „Protivná ženština!“

      „Kdybys někdy přemýšlel, než něco kvákneš,“ zamručel Loki a vyklepával si prach z vlasů. „Mohl jsem ji umluvit.“

      „Co teď?“ chtěl vědět Thór.

      „Třeba ji přemluví ostatní.“

      Ostatní bohové se Thórovi vysmáli. Bůh hromu z rozčílení jiskřil, nad Ásgardem se sbíhala bouřková mračna, ale už raději mlčel.

      „Freyu nepřesvědčí ani Ódin,“ řekl Frey, bůh plodnosti a Freyin bratr. „Jak si jednou postaví hlavu, je konec.“

      „Taky by neměla muset žehlit vaše problémy,“ ukázala na ně Skadi, bohyně lyží a lovu. „Co si Thór nadrobil, to si vyžere.“

      „Bez kladiva síly proti obrům nic nezmůže.“

      „Ten obr říkal, že kladivo vrátí svatebním darem, ne?“ nadhodil Heimdall a zubil se od ucha k uchu. Loki ten výraz znal – vídal ho v zrcadle pokaždé, když ho napadl nějaký fakt dobrý fór. Zlomyslnost smíšená s pobavením. „Nikdy Freyu neviděl, že?“

      „Ne,“ zazubil se Loki. „Určitě ne.“

      „Tak co kdybychom,“ pokračoval Heimdall a oba se usmívali a úsměv pomalu přecházel i na ostatní bohy jako virus, „mu nabídli jinou nevěstu?“

      „No jo, ale jakou?“ zeptal se Thór.

      Vysmáté tváře všech bohů se dívaly přímo na něj.

      Nad Ásgardem začala bouře tisíciletí.

       

      * * *

      Loki si užívala cestu, dívala se do strany, protože kdykoliv se otočila na Thóra, hrozilo, že buď propukne v hysterický smích nebo jí hromovládce zlomí vaz. Nejspíš i v tomhle pořadí.

      Bozi rychle přistoupili na Heimdallův nápad a Freye to přineslo zlomyslné zadostiučinění. Protesty byly k ničemu.

      „Budou mě považovat za ženskou!“ burácel Thór zhrzeně.

      „To je plán.“

      Oblékli ho do svatebních šatů, obepínaly ho tak těsně, že s každým pohybem hrozilo, že se roztrhnou. Freya mu laskavě na krk pověsila narychlo opravený Brísingamen. I ten stěží objal hromovládcův krk. Jeden by myslel, že Thóra škrtí – byl rudý, oči vykulené a zuby vyceněné. Loki se v duchu smál.

      „S tímhle taky musíme něco udělat,“ ukázala Skadi na Thórův obličej.

      „Nikdy!“ zhrozil se Thór.

      „Kdo kdy viděl Freyu s vousy?“

      „Kdo se ke mně přiblíží s břitvou, tomu rozbiju hlavu!“

      „A čím, ty hrdino?“

      „Tak vám ukoušu prsty a zlámu hnáty!“

      Loki ve voze koutkem oka pohlédla na Thóra. Do tváře mu neviděla, přes plnovous mu dali šátek a pak ještě závoj přes vztekem plné oči. Prošel by jako ženská. Jako velká, svalnatá ženská, jejíž krejčová se jí snaží lichotit tím, že šije oblečení o dvě čísla menší. Freya, bohyně války a lásky. Jo. To ukecá.

      „Co?“ štěkl na ni Thór.

      „Nic, krásná Freyo,“ zapředla Loki a stočila pozornost k otěžím. Táhla je skupina různě barevných koček. Další laskavá pomoc od Freyi.

      „Nežertuj,“ sykl Thór. „Ty nejen vypadáš jako ženská, ty jsi ženská!“

      „A co na tom?“ broukla Loki. „Půjdu do toho s tebou, ať se necítíš hloupě,“ řekla Thórovi při oblékání. „Jako tvá dobrá služebná.“ Věděla, že Thór předstírat nevydrží, když ho někdo nepohlídá. A taky chtěla všechno vidět z první ruky. Proměnila svůj vzhled na šedou myšku, aby snad vedle mocné bohyně nevyčnívala. S tak nudnou tváří a barvou očí a vlasů, jak jen dokázala.

      Tak tu teď jely – bohyně a služebná na svatbu.

      Thrymovo sídlo v horách vedle ásgardské pevnosti vypadalo jako chudá chýše, ale přesto tu stála obrovská hodovní síň s desítkami sloužících. Samozvaný král je uvítal srdečně a jak se sluší a patří. Thóra si prohlížel s neskrývaným potěšením. Na obrovy poměry byl Thór drobný, nebylo tak divu, že Thrym necítil zradu.

      „Krásná Freyo, vítám tě v mém sídle.“

      Thór zavrčel. Obr překvapeně ustoupil.

      „Velký králi, děkujeme za uvítání,“ vstoupila rychle do hovoru Loki. „Jsme znavené a hladové po dlouhé cestě, těšíme se na svatební hostinu a vaše vřelá slova.“

      „Samozřejmě,“ vrátil se obrovi zase úsměv. „Pojďte se posadit, krásná bohyně.“

      Thór si naštvaně kecl na zdobnou židli a rozhlédl se po jídelním stole. Loki se dívala po dalších usazených. Thrym seděl vedle Thóra a zasněně na něj hleděl. Vedle Thryma seděla obryně o hlavu vyšší než Thór, s rukama tlustýma jako klády. Zlomila by je oba vejpůl. I ona nepokrytě zírala na nevěstu, ale spíš se záští a okouzlená jejím vzhledem.

      Výrazy obrů se rychle změnily v šok. Thór možná nesměl mluvit, aby neprozradil své přestrojení, a musel držet svou chuť vrhnout se do bitky na uzdě, ale nemusel to dělat s prázdným žaludkem.

      Nahrnul si před sebe všechno, co měl na dosah. Začal se cpát, srkal, trhal maso od kosti, pil džbány medoviny. Závoj pokryl omastek a zbytky jídla. V Thórovi zmizel celý vůl, pak se pustil do pstruhů.

      Thrymovo nadšení přerůstalo v podezření. „Drahá Freyo, tolik–“

      „Ach, omlouvám se, velký Thryme,“ skočila mu do řeči Loki. Omluvně se usmívala a snažila se odstrčit korbel od Thóra. Ten ji plácl přes ruku, popadl ho a vyzunkl. „Freya osm dní nic nejedla, příliš se těšila, až uzří tebe a palác. Je vyhladovělá.“

      Thrym si je pátravě prohlédl a usmál se. „Mám rád ženy s apetitem!“

      Loki si oddechla. Krize zažehnána. Prozatím.

      Oslava pokračovala. Hrála hudba, dva obři se rvali u ohniště k potěšení všech. Thrymova sestra nadšeně tleskala. Loki se vžila do role, a i ona se usmívala, upíjela a potleskávala. „Zkus se aspoň tvářit, že se bavíš,“ sykla Thórovi do ucha.“ Ten se zakousl do hlavy pstruha.

      Loki musela uznat, že je jí na oslavě příjemně. Nelišila se moc od těch na Ásgardu. Naproti postával na stráži vysoký obr a usmíval se na ni. Oplácela tomu fešákovi pohledy a mrkala. Bavila se a zapomněla hlídat to nejdůležitější.

      Thrym vyděšeně vykřikl. Hudba rázem utichla. Loki se otočila právě včas, aby viděla, jak se obr odklonil od Thóra a jak závoj padá zpátky přes obličej.

      „Co je to?“ zhrozil se král.

      „Ach, omlouvám se, Thryme veliký, Thryme vysoký,“ postavila se mezi ně Loki.

      „Tak hrůzný pohled v očích jsem jaktěživ neviděl! Co tu na mě hrajete?“

      „Nic, králi,“ Loki litovala, že její pozornost sklouzla jinam. „Freya osm nocí nespala, v myšlenkách stále bloudila k tobě a tvému chrabrému mužství. Oči má z únavy opuchlé.“

      Thrym se nedůvěřivě opřel o trůn a věnoval se jídlu, ale brzy se i na jeho tvář vrátila opilost a radost. Zato jeho sestře ne. Loki se rozhodla od Thóra nehnout ani na krok. Žádné prohlížení okolí a flirtování s vojáky. Hudba se znovu rozezněla a zdálo se, že zbytek večera proběhne bez komplikací.

      Už mírně přiopilá sestra se k nim konečně nachomýtla. „Na tvoje zdraví, Freyo!“ připila. „Pověz, to je krásný šperk, co máš na krku.“

      „Brísingamen, je v něm světlo polární záře,“ usmála se uctivě Loki.

      „Teď budeme sestry, drahá,“ usmívala se obřice. „Dej mi ten šperk darem.“

      „Ach, to nelze, je to Freyin oblíbený šperk.“

      „Mluvím s Freyou, ne s tebou, služko,“ sykla obryně.

      Loki se kousla do jazyka a pohlédla na Thóra. Ten se otočil na sestru a hlasem tak hlubokým jako oceán, zabručel: „Ne.“

      Sestra zaváhala. „Tvůj hlas, Freyo–“

      „Ach, ona–“

      „Mlč, služebnice!“ sestra se naklonila k Thórovi. „Dej mi ten šperk a já budu dělat, že jsem nic neslyšela.“

      Do pytle, tohle nedopadne dobře. Loki ustoupila od dvojce a přispěchala k Thrymovi. Doufala, že bude rychlejší než Thórovy pěsti. „Odpusť, králi, ale krásná Freya je unavená. Ráda by vstoupila do manželství hned teď.“

      Thrymovi se rozzářily oči a vstal. „Moji hosté!“ zvolal ve chvíli, kdy Thór pevně stiskl vidlici na stole. Loki hned jeho ruku zarazila. „Nadešel čas svatby.“

      Thór sebou trhnul. Loki mu stiskla paži.

      „Bratře, tvá nevěsta–“ začala obřice, ale Loki jí skočila do řeči.

      „Se nemůže dočkat svatebních darů!“

      „Bratře, nic jí nedávej–“

      „A urazit tak mocnou Freyu?“

      „Ticho, ženské!“ zavrčel Thrym. „Drahá Freyo, dovol mi tě tímto darem oficiálně požádat o ruku.“

      Loki se usmála, když dvojce obrů přinesla Mjollnir. Museli ho držet dva, a i tak je kladivo málem převážilo. Thór vyskočil na nohy. Ozvalo se rupnutí, jak šaty nevydržely prudký pohyb. Než se všichni nadáli, přiskočil ke kladivu a drapl ho.

      Zahřmělo.

      Freyina služebná nenápadně sklouzla pod stůl.

      Thór se rozmáchl a ve vteřině rozbil Thrymovi hlavu. Kusy lebky se rozprskly na všechny strany, šaty zrudly napité krví a ruply. Thór si strhl závoj a zařval.

      Těla padala v krvi. Hosté utíkali, zakopávali jeden o druhého. Druhá mrtvola, obrova sestra, skončila na podlaze. Thór vyskočil na stůl. Hodil kladivem, hlasitá ráda a mlasknutí dala vědět, že zasáhl cíl.

      Masakr pokračoval, dokud v místnosti nezbylo ani živáčka.

      Thór stál zborcený krví a masem, hlasitě dýchal a stále řval. Konečně se po dlouhých minutách uklidnil. Přitiskl si kladivo k hrudi. „Už nikdy tě neztratím, slibuju,“ zašeptal mu tiše.

      Hihňání.

      Thór se otočil. Nikoho neviděl. Těžkým vojenským krokem došel ke stolu a překlopil ho.

      Vojákovi, co se líbal s Loki, urazil hlavu.

      „Hej!“ okřikla ho Loki a setřela si krev z obličeje. „Jen proto, že jsi teď vdova, nemusíš být protivná.“

      „Jdeme domů!“ zavelel Thór.

      Nikdo už si nikdy netroufl ukrást Thórovi kladivo. Nikdo se mu ani do očí nevysmál za vzhled nevěsty, ale celý Ásgard stále vzpomíná na překrásnou Freyu s rudým plnovousem.

    	 					 	


  


    
      Jak spisovatel k mytologii přijde?

       

      Severská mytologie zažila v posledních letech boom díky Marvelu a jejich vynikající adaptaci Thóra. A když říkám vynikající, myslím tím tak jiné, že si z mýtů propůjčili jen jména. Ale komiks je komiks, proč ne.

      První příběh s námětem mytologie jsem napsala někdy v roce 2011, paradoxně v době, kdy vyšel první Thor. A paradoxně to byla mytologie, která mě donutila se na film podívat a od té doby jsem obrovský fanoušek Marvelu. Ano, komiksový film mě k mytologii dostal, ale nebyl to tak dobrý film jako Thor.  On Thor není kdo ví jak dobrý film, ale oproti tomu mému je to mistrovské dílo.

      Maska Junior. Příšerná věc s příšernou CGI, příšerným dějem, a ještě příšernějším Lokim. Tam jsem poprvé o bozích slyšela, a protože je spisovatelský mozek žínka, která nasává všechno, někdy v roce 2011 se mi tenhle film vrátil ve snu a tam to začalo. Načetla jsem si mytologii.

      Moji povídku Dny, kdy se chvěje země tehdy ve Vidoucích rozcupovali na kousíčky. Nemám jim to za zlé, ale jen proto, že o pár let později upozornili na mou povídku Smetiště Vladimíra Němce a odtud jsem se dostala do svého prvního sborníku Čas šelmy. A taky jim to nemám za zlé, protože ta povídka byla strašný paskvil.

      Psát delší příběh o mytologii mi zabralo víc času, protože jsem seděla v knihách a na wikipedii. Mytologie – a nejen ta severská – je krásná v tom, že v ní je bordel. Příběhy se předávaly ústně a stejně jako při hře tichá pošta se měnily v detailech. Potom do nich hodili vidle křesťané a rázem tu máme mišmaše, které se vzájemně vylučují.

      Někteří bohové mají stovky jmen – Ódin pro ně má určenou celou stránku na Wikipedii. Příběhy germánských básníků používaly kenningy – obrazné pojmenování lidí a věcí, aby nepoužívali původní jména. Ta měla magickou moc a bylo lepší je nepoužívat moc často. Proto i bohové jsou označovaní různými jmény. Při čtení Eddy tak narazíte na věci jako Hlórridův mlat, když by bylo tisíckrát snazší říct Thórovo kladivo.

      Kenningy a fakt, že se příběhy šířily ústně, mohly za zmatek v mytologii. Tak třeba – bohyně Freya a Frigga jsou často označované za jednu osobu, jen s jinými jmény. Pokud to tak je, znamená to, že Freya je manželka Ódina. Jenže Freya má manžela – Ódra, který jednoho dne odešel koupit cigarety a už se nevrátil. Ódr by tak klidně mohlo být další Ódinovo jméno.

      Nebo, ať je v těch vztazích ještě větší guláš, máme Freye, bratra Freyi. Objevily se případy, kdy se tvrdí, že jsou taky jeden bůh. Dvojjedinečnost sourozenců. Znamenalo by to, že Ódin randí s genderfluidní osobou? Já sice ráda losuju sexuality postav na kole štěstí, ale tuhle telenovelu nechám napsat někoho statečnějšího.

      A pak je tu Loki. Je všeobecně známo, že je Ódinům adoptovaný syn. Nevím, kde tohle vzniklo, protože kamkoliv jsem nahlédla, byli to adoptivní bratři. Jediná možnost je ta, že by Loki mohl být bratr Thóra, protože tahle dvojce má v mytologii spoustu prostoru a zažívají spolu různá dobrodružství – svatba s Thrymem je jen jedno z nich. V takovém případě jsou ale Loki a Thór stejní bratři jako Loki a Ódin a víc se tam nedá hledat.

      Loki samotný bývá vyobrazen jako ďábel (díky, křesťané) a pěkný mizera. Mívá černé vlasy, jako má správný záporák mít. Já se dočetla, že je blond nebo má vlasy barvy ohně. Ve skutečnosti existuje bůžek ohně Logi, takže už jsme zase u těch jmen. V jednom mýtu se Loki a Logi setkají, takže to nejspíš nebude jeden bůh, ale ohnivé barvy se na Lokiho stejně chytily. Navíc jsem četla Lháře od Cwieka, a ten pro mě blond Lokiho vytesal do kamene. Ale Loki je měňavec, nechte ho vypadat, jak chcete. Jediný potvrzený zrzek je Thór a i to nám Marvel sebral.

      Co tím chtěl básník říct? Miluju mytologii. Jako spisovatel si ji interpretuji po svém, a ani mě to netrápí, protože už to udělali tvůrci přede mnou. Nic není špatně. Člověk může mít preferovanou podobu příběhu, ale co nám zaručí, že je to ta správná?

      Tím neříkám: „Dělejte si co chcete!“ Výzkum je fajn, najdete v něm spoustu inspirace. Třeba ten fór s Ježíšem není z mé hlavy, ale dobová anekdota. Teda, jen to, že nepřišel, bič už je můj copyright. Kdo byste si chtěl mytologické příběhy přečíst a neztratit se přitom v kenninzích, doporučuju Gaimanovu Severskou mytologii. Je to čtivé a Gaiman k ní přistupuje jak má. Vědecky, ale s volností autora fantastiky.

       

      Seznam mých zdrojů:

      Dictionary of Northern Mythology – Rudolf Simek

      Edda v překladu Heleny Kadečkové

      Norse Mythology – Neil Gaiman

      Vikingové – Holger Arbman

      A dlouhé hodiny na internetu na pofidérních blozích novopohanů

    	 					 	


  


    
      Knihy nakladatelství Golden Dog najdete na:

      
        https://www.goldendog.cz/
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